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い0 
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1 はじめに 

このガイドでは、本製品の使用方法と問題の解決方法について詳しく説 
明します。 

- 本製品に関するその他のリソース 
參 デバイスのモデル番号の検索 
- ユーザー 補助 
- デバイス各部の確認 
- 接続情報 

- デバイス本体の電源をオフにする 

• エコ ヒント 


本製品に関するその他のリ ソース 

本ガイドに含まれていない製品情報と詳細なトラブルシューティング 
リソースは、次のリソースから取得できます。 


入手先 

説明 

場所 

Readme ファイルとリ 

リ —スノ ート 

最新情報とトラブルシ 
ューテイングヒント 
が記載されています。 

インス1ル CD に収 
録されています。 

デバイス管理ツール 
(ネットワーク管理） 

ステータス情報の表 
示、設定の変更、およ 
びデバイスの管理が行 
えます。 

詳細については、組み 
込み Web サーバを参 
照してください。 

接続されているコンビ 
ュ_夕から利用できま 
す 。 

ツ _ ルボックス 
( Microsoft ® Windows ®) 

プリントへッドの状態 
についての情報と、メ 
ンテナンスサービス 
へのアクセスが提供さ 
れます。 

詳細については、ツー 
ルボックス ( Windows ) 
を参照してください。 

通常、デバイスソフ 
トウェアと共にインス 

1ルされます。 


はじめに 
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(続き) 


入手先 

説明 

場所 

HP ユー テイリテイ 
(Mac OS X) 

プリント設定の構成、 
機器の調整、プリント 
へッドのクリー ニン 
グ、設定ページの印 
刷、 Web サイトでの 
サボート情報検索のた 
めのツ_ルが含まれて 
います。 

詳細については、 HP 
ユー ティリティ (Mac 
OS X)を參照してくだ 
さい。 

通常、デバイスソフ 
トウェアと共にインス 

1—ルされます。 

コントロールパネル 

操作についてのステー 
タス情報、エラー情 
報、および警告情報が 
表示されます。 

詳細については、コン 
トロ ールパネルを參 
照してください。 

ログとレポ_卜 

生じたイベントについ 
ての情報が提供されま 
す。 

詳細については、デバ 
イスの監視を参照して 
ください。 

プリンタステータス 
レポート 

• 製品に関する情 
報： 

。製品名 
。モデル番号 
。シリアル番号 
。 ファームウエア 
バージョン番号 
• 印刷されたページ 
数 

• サプライ品ステー 
タスの印刷 

詳細については、プリ 
ンタステータスレポ 
_卜の理解を参照して 
ください。 

印字品質診断ページ 

印刷品質に影響を与え 
る問題を診断し、印刷 
出力を改善するために 
メンテナンスサービ 
スを実行する必要があ 
るかどうかを判断でき 
ます。 

詳細については、印刷 
品質レホ _ 卜の印刷と 
評価を參照してくださ 
い。 
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入手先 

説明 

場所 

HP Web サイト 

最新のプリンタソフ 
トウェア、製品および 
サボート情報が提供さ 
れます。 

www . hD . com/suDDort 

www . hD.com 

HP 電話サポート 

HP の連絡先情報が一 
覧表示されます。 

詳細については 、 hlE 
電話サポートの取得 
を參照してください。 

HP ソリユーシヨンセ 
ンター ( Windows ) 

デバイス設定の変更、 
サフフイ品の注文、起 
動、オンスクリーン 
ヘルプへのアクセスが 
できます。インス 1 
ルしたデバイスによつ 
ては、 HP ソリューシ 
ョンセンターで HP フ 
オトイメージングソ 
フトウェアへのアクセ 
スなどの追加機能が得 
られます。詳しくは、 
HP ソリューションセ 
ンタ_の使用 
( Windows ) を参照して 

通常、デバイスソフ 
トウェアと共にインス 

1 ルされます。 


ください。 



デバイスのモデル番号の検索 

デバイス前面のモデル名の他に、本デバイスには固有のモデル番号があ 
ります。この番号を使用して、製品で利用できるサプライ品、サポート 
入手のタイミングについて確認できます。 

モデル番号は、デバイスの内部、インクカートリッジの側のラベルに 
記載されています。 

ユーザー 補助 

本製品には、障害のある方でもご利用いただけるよう数々の機能が備え 
られています。 

視覚障害のある方のご利用 


ユーザー 補助 
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デバイスソフトウェアは、お使いのオペレーテイングシステムのアク 
セシビリティオプションと機能をご使用いただくことにより、視覚障 
害をお持ちの方にもご利用いただけます。また、スクリーンリーダ 
_、点字リ_ダ_、ボイスツ_テキストアプリケ_ションなどのテク 
ノロジーもサボートしています。色覚障害をお持ちの方のために、ソ 
フトウェアとコントロールパネルで使われているカラーボタンとタブ 
には、該当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付 
いています。 

四肢の障害のある方のご利用 

移動が困難な ユーザー 向けには、デバイスソフトウェア機能がキーボ 
—ドコマンドを通じて実行できるようになって います。 ソフトウェア 
は StickyKeys 、 ToggleKeys 、 FilterKeys 、 および MouseKeys などの 
Windows アクセシビリ ティ オプションもサボートして います。 本製品 
のドア、ボタン、用紙トレイ、用紙ガイドなどは体力と到達範囲に制限 
がある ユーザー でも操作できるようになって います。 

サポート 

本製品のアクセシビリティの詳細について、および製品のアクセシビリ 
ティに対する HP の取り組みについては、 HP の Web サイト 
www . hp . com/accessibilitv をし覧、たさし 、0 

Mac 0 SX のアクセシビリテイ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv をし fc く た己し 、0 

デバイス各部の確認 

• 前面図 

• コントロールパネル 
- 背面図 


10 


はじめに 



前面図 



1 

コン ト ロー ルパネル 

2 

排紙トレイ 

3 

給紙トレイ 

4 

用紙幅ガイド 

5 

上部 カバー 

6 

インク カー トリッジ 

7 

プリントヘッドラッチ 

8 

プリントヘッド 


デバイス各部の確認 11 
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コントロール パネル 

コン ト ロー ルパネルランプの解釈についての詳細は、 コン ト ロー ルパ 
ネルのランプリファレンスを參照してください。 



1 

[電源]ボタンとランプ 

2 

[リジューム]ボタンとランプ 

3 

[キャンセノレ]ボタン 

4 

[ネットワーク]ボタンとランプ 

5 

インクカートリッジランプ 


背面図 


❶ 
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1 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ホ 。 -卜 

2 

Ethernet ネットワークポート 

3 

電源コネクタ 

4 

後部アクセスパネル 


接続情報 


説明 

接続する コン ピュ 
ータの 台数（最高 
性能を得る ための 
推奨台数） 

サポートされるソ 
フトウェア機能 

セットアップ方法 

USB 接続 

1台のコンピュー 
夕。 USB ケーブル 
で後部 USB 2.0 高 
速ポートに接続。 

すべての機能をサ 
ポ_卜します。 

デバイスの設定 
( Windows ) または 
デバイスの設定 
(Mac OS X )を參照 
してください。 

Ethernet (有線）接 
続 

ハブまたはル _ 夕 
一を使用してコン 
ピュータを5台ま 
で接続。 

すべての機能をサ 
ポートしま1。 

その他の手順につ 
いては、本ガイド 
のローカル共有ネ 
ットワークでデバ 
イスを共有するに 
はの指示に従って 
ください。 

プリンタの共有 

コンピュータ5台 
まで。 

ホストコンピュー 
夕の電源を常に才 
ンにしておく必要 
があります。オフ 
の場合、他のコン 
ピュータから本製 
品に印刷すると 
はできません。 

ホストコンピュー 
夕に装備されてい 
る機能はすべてサ 
ポ_卜されます。 
別のコンピュータ 
からサポ _ 卜され 
ているのは印刷だ 
けです。 

口 _ カル共有ネッ 
トワークでデバイ 
スを共有するには 
の指示に従ってく 
ださい。 


接続情報 
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デバイス本体の鼋源をオフにする 

HP 製品は、[電源]ボタンを押して、電源をオフにします。[電源]ラン 
プが消灯するのを待ってから、電源コードを抜いたり電カソースをオフ 
にしてください。誤った方法で HP 製品の電源を切ると、インクホル 
ダーが正しい位置に戻らないため、プリントヘッドに問題が生じ、印 
刷品質が低下するおそれがあります。 


エコ ヒント 

HP は、お客様の環境への配慮の支援に積極的に取り組んでいます。印 
刷に関する選択肢によって生じる影響の評価と影響を低減する方法に重 
点を置いた、エコヒントは次のとおりです。本製品に組み込まれた特定 
の機能に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については、 HP Eco 
Solutions Web サイトをご覧ください。 

www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / 

• Smart Web Printing : HP Smart Web Printing インタフエースには、 
クリップブックウィンドウとクリップを編集ウィンドウが含まれ 
ていて、 Web で収集したクリップを保存、管理、または印刷できま 
す 0 詳しくは、 Web ぺージの印刷 (Windows のみ) を参照してくださ 
い。 

• 省電力情報：この製品のエナジースター®認定状況については、置 
力消費 をご覧ください。 

• リサイクル材料： HP 製品のリサイクルの詳細については、下記サイ 
卜をご參照ください。 

www . hp . com / hpinro / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 
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2 デバイスの使用 


このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 印刷メディアの選択 
• メ丁イアのセツト 
- 印刷設定の変更 

- 特殊な用紙とカスタムサイズのメディアへの印刷 

- フチ無し印刷 

- Web ぺージの印刷 （ Windows のみ) 

- 印刷ジョブのキャンセル 

印刷メディアの選択 

デバイスは、ほとんどのタイプのオフィス用メディアに印刷できるよう 
デザインされています。印刷メディアを大量に購入する前に、さまざ 
まなタイプの印刷メディアをテストすることをお勧めします。最適な 
印刷品質を得るには、 HP メディアを使用してください。 HP メディア 
の詳細については、 HP Web サイト ( www . hp . com ) にアクセスしてくだ 
さい0 



通常のドキュメントの印刷には 、 ColorLok ロゴ 
付きの普通紙をお勧めします 。 ColorLok ロゴが 
入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質 
基準に適合するよう独自にテストされており、 


通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再 
現し、乾燥が速い文書を実現しています。 
ColorLok ロゴ付きの用紙は、さまざまな重量と 
サイズのものが主要な用紙メーカーから販売さ 
れています。（国や地域によっては販売されて 
いない場合があります。） 


このセクションでは、次のトピックについて説明します。 
- 推奬する印刷用紙 
- 推奬するフォト印刷用紙 
- 印刷用紙の選択、使用に関するヒント 

- サボートされたメディアの仕様の理解 

• 最小余白の設定 


デバイスの使用 
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推奨する印刷用紙 

印刷をより美しく仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ用 
紙 

HP ハイグレード 
インクジェット 
用紙 

両面印刷に対応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。写真に 
近い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプ 
レゼンテーシヨン、カタログ、宣伝用リーフレツ 
卜、カレンダなどに使用するビジネス用のグラフ 
ィックの印刷にお勧めします。 

HP インクジェッ 
卜用上質普通紙 

HP インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハ 
イコントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をし 
ても裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok 
Technology の使用により、にじみが少なく、深み 
のある黒と鮮明な色を実現しています。 

HP 印刷用紙 

HP 印刷用紙は、高品質の多目的用紙です。標準の 
多目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も質感 
も重量感のあるしっかりした文書を作成できま 
す。 ColorLok Technology の使用により、にじみが 
少なく、深みのある黒と鮮明な色を実現していま 
す。長期保存文書向けの中性紙です。 

HP オフィス用紙 

HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙です。コ 
ピー、下書き、メモ、その他の通常のドキュメン 
卜に適しています。 ColorLok Technology の使用に 
より、にじみが少なく、深みのある黒と鮮明な色 
を実現しています。長期保存文書向けの中性紙で 
す。 

HP オフィス用再 
生紙 

HP オフィス再生紙は、高品質の多目的用紙で、再 
生繊維が30%含まれています。 ColorLok 
Technology の使用により、にじみが少なく、深み 
のある黒と鮮明な色を実現しています。長期保存 
文書向けの中性紙です。 

HP プレミアムプ 
レゼンテーシヨ 
ン用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、報告書、ニュースレターなど 
に適しています。厚手で印象的な外観です。 
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HP プロ フェツシ 
ョナル用紙 


HP プレミアム 
〇 HP フイルム 

HP プレミアムインクジェット〇 HP フィルムを使 
用すると、カラーのプレゼンテーションをより鮮 
やかで印象的に仕上げることができます。このフ 
ィルムは、扱いやすく、にじまず速く乾くので便 
利です。 

HP アドバンスフ 
ォト用紙 

速乾性があるため、汚れにくく扱いやすい厚手の 
フォト用紙です。水、染み、指紋、湿気への抵抗 
性に優れています。プリントショップの仕上がり 
に似た印刷品質が得られます。用紙サイズには、 

A 4、8.5 x 11 インチ 、 L 半 IJ 、10 x 15 cm (4 x 6イ 
ンチ）、 2 L 判 13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあ 
り、いずれも光沢またはソフト光沢（サテンつや消 
し）という2種類の仕上げがあります。長期保存文 
書向けの中性紙です。 

HP ェヴリデイフ 
ォト用紙 

日常的な写真の印刷に適していて、普段のスナッ 
プショットをカラフルに低コストで印刷できま 
す。速乾性で扱いやすく、手ごろな価格の写真用 
紙です。インクジェットプリンタで使用すると、 
シャープで鮮明な画像が得られます。半光沢仕上 
げで、サイズは、 8.5 x 11 インチ、 A 4、 10 x 15 cm 
(4 x 6 インチ）があります。長期保存文書向けの中 
性紙です。 

HP アイロンプリ 
ント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白 
地用）を使用すると、デジタル写真からオリジナ 
ル T シャツを作成できます。 


HP 用紙とその他のサプライ品を注文するには、 www . hp . com / buv / 
supplies にアクセスして〈ださい。指示に従って、国/地域および製品 
を選択し、ページ上のショッピングリンクをクリックします。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


HP フォトバリューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンタで手ごろな価格 
でプロフェッショナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカートリ 
ッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明な色 
が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の写真を 
印刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 
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推奨するフォト印刷用紙 

印刷をより美しく仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。 


国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

HP アドバンスフォト用紙 

速乾性があるため、汚れにく く扱いやすい厚手のフォト用紙です。水、 
染み、指紋、湿気への抵抗性に優れています。プリントショップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 イン 
チ 、 L 半 ij 、10 x 15 cm (4 x 6 インチ）、 2 L 半 U 13 x 18 cm (5 x 7インチ) 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 
2種類の仕上げがあります。長期保存文書向けの中性紙です。 

HP エヴリデイフォト用紙 

日常的な写真の印刷に適していて、普段のスナップショットをカラフル 
に低コストで印刷できます。速乾性で扱いやすく、手ごろな価格の写真 
用紙です。インクジェットプリンタで使用すると、シャープで鮮明な 
画像が得られます。半光沢仕上げで、サイズは、 8.5 x 11 インチ、 A 4、 
10 x 15 cm (4 x 6インチ）があります。長期保存文書向けの中性紙です。 

HP フォトバリューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンタで手ごろな価格 
でプロフェッショナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカートリ 
ッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明な色 
が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の写真を 
印刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 

HP 用紙とその他のサプライ品を注文するには、 www . hp . com / buv / 
supplies にアクセスして〈ださい。指示に従って、国/地域および製品 
を選択し、ぺージ上のショッピングリンクをクリックします。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 
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印刷用紙の選択、使用に関するヒント 

• 必ず、デバイスの仕様に準拠したメディアを使用してください。詳 
細については、 サボートされたメディアの仕様の理解 を參照してく 
ださい。 

• トレイには、一度に1つのタイプのメディアしかセットしないでく 
ださい。特殊メディアを普通紙の上に置いた場合、紙詰まりや不適 
切な印刷が生じるおそれがあります。 

• トレイの背面に合わせ、印刷面を下にして用紙をセットします。用 
紙を給紙トレイの右端に合わせて、用紙幅ガイドを調整します。詳 
しくは、 メディアのセット を參照して〈ださい。 

• トレイにメディアを入れすぎないでください。詳しくは、 サポート 
されたメディアの仕様の理解 を参照して〈ださい。特殊メディアの 
高さは全体の3/4までにすることをお勧めします。 

• 紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、以下 
の用紙の使用はおやめください。 

。複数の部分からなるフォーム 
。損傷したり曲がったり、しわのよったメディア 
。カットアウトや穴のあいたメディア 

。厚いメディアや浮き彫りのあるメディア、またはインクをうまく 
受付けないメディア 

。軽すぎたり簡単に伸びてしまうメディア 
力ードおよび封筒 

• 表面が滑らかな封筒、糊付き、留め金や窓のついた封筒は避けま 
す。縁が厚かったり不揃い、または丸まっている封筒、しわがあっ 
たり裂けていたり、その他にも破損がある力ードや封筒は避けます。 
• しっかりと作られた封筒を使用し、縁がしっかりと折られているこ 
とを確認します。 

• 封筒を図に従って揃えてセットします。 


介分 
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フォト用紙 

• 写真を印刷するには、[高画質]モードを使用します。このモードで 
は、他のモードより印刷速度が遅くなり、コンピュータのメモリも 
多く必要になります。 

• OHP フィルムは、印刷するたびに取り出して乾かします。乾いて 
いないメディアを積み重ねると、にじみが発生する場合があります。 


OHP フイルム 

• ざらざらの面が下になり、粘着テープがデバイス後部にくるように 
して OHP フイルムを揷入します。 


• 〇 HP フィルムは、印刷するたびに取り出して乾かします。乾いてい 
ないメディアを積み重ねると、にじみが発生する場合があります。 

カスタムサイズのメディア 

• デバイスでサポートされているカスタムサイズのメディアだけを使 
用します。 

• アプリケーションでカスタムサイズの用紙がサボートされている場 
合は、ドキュメントを印刷する前に、アプリケーションで用紙のサ 
イズを設定します。アプリケーションでサボートされていない場合 
は、プリンタドライバでサイズを設定してください。カスタムサイ 
ズの用紙に正しく印刷するには、既存ドキュメントの書式を再調整 
する必要が生じることがあります。 

サボートされたメディアの仕様の理解 

使用可能なサイズの理解 および 使用可能な用紙の種類と重量の理解 の 

表を使用して、デバイスで使用する正しいメディアと、そのメディアに 

利用できる機能を判断します。 

必ず、プリンタドライバで正しい用紙の種類の設定を使用し、正しい 

用紙の種類のトレイを設定してください。 HP では、用紙を大量に購入 

する場合は、購入前にテストすることをお勧めします。 

- 使用可能なサイズの理解 

• 使用可能な用紙の種類と重量の理解 
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使用可能なサイズの理解 

用紙のサイズ_ 

標準サイズのメディア_ 

U . S . レター* (216 x 279 mm 、8.5 x 11 インチ） 

U . S . リーガル （216 x 356 mm 、8.5 x 14 インチ） 

A 4* (210 x 297 mm 、8.3 x 11.7 インチ） 

U . S . エグゼクティブ （184 x 267 mm 、 7.25 x 10.5 インチ) 
B 5* ( JIS ) (182 x 257 mm 、 7.17 x 10.12 インチ） 

B 5 ( ISO ) (176 x 250 mm 、6.9 x 9.8 インチ） 

A 5* (148 x 210 mm 、5.8 x 8.3 インチ） 

A 6* (105 x 148 mm 、 4.13 x 5.83インチ） 

HV *(101 x 180 mm 、4.0 x 7.1 インチ） 

13 x 18 cm * (5 x 7インチ） 

B サイズ_ 

11 x 14インチ* 

12 x 12 インチ* 

B 4 ( JIS ) (257 x 364 mm ) 

タブロイド* (11 x 17インチ） 

スーパー B *(13 x 19 インチ） 

A 3* (297 x 420 mm 、 11 .69 x 16.54 インチ） 

A 3+* (330 x 483 mm 、12.99 x 18.98 インチ） 

封筒 

米国10号封筒 （105 x 241 mm 、 4.12 x 9.5 インチ） 

C 6 封筒 （114 x 162 mm 、4.5 x 6.4 インチ） 

封筒長形3号 （120 x 235 mm 、4.7 x 9.3 インチ） 

封筒長形4号 （90 x 205 mm 、3.5 x 8.1 インチ） 

封筒角形2号 (240 x 332 mm 、 9.45 x 13.07 インチ） 


印刷メディアの選択 21 






(続き） 

用紙のサイズ_ 

Monarch 封筒（3.88 x 7.5 インチ） 

力ード封筒（111 x 162 mm、4.4x6 インチ） 

No. 6 3/4封筒 （91 x 165 mm、3.6 x 6.5 インチ） 

力ード 

インデックスカード （76.2x 127 mm、3x5 インチ） 

インデックスカード （102x 152 mm、4x6 インチ） 

インデックスカード （127x203 mm、5x8 インチ） 

A6 力ード* (105 x 148.5 mm、 4.13 x 5.83インチ） 

はがき +*(100x 148 mm、3.9 x 5.8 インチ) 

フォトメディア_ 

4 x 6* (102 x 152 mm、 4 x 6インチ） 

5x7* (13x18 cm; 5x7 インチ） 

8x10* (8x10 インチ） 

10x15 タブ付き* (10x15 cm) 

L 半 IJ (89 x 127 mm、3.5 x 5インチ） 

2L 半 IJ (178 x 127 mm、7.0 x 5■〇インチ） 

B5* (182x257 mm、7.2x10.1 インチ） 

4x6 タブ付き* (102x 152 mm、4x6 インチ） 

4x8 タブ付き* (10x20 cm) 

キヤビネ半 U*(120 x 165 mm、4.7 x 6.5 インチ） 

往復はがき+ (200 x 148 mm、7.9 x 5.8 インチ） 

それ以外のメディア_ 

幅76.2〜330.2 mm、 長さ101〜1,117 mm まで（幅3〜13イン 
チ、長さ4〜43.9インチまで）のカスタムサイズのメディア 

* フチなし印刷対応。 
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+ 本プリンタは日本郵政公社の普通/ \ガキおよびインクジェットハガキ 
にのみ対応しています。日本郵政公社の写真用ハガキには対応していま 
せん。 


使用可能な用紙の種類と重量の理解 


トレイ 

種類 

重さ 

容量 

給紙卜 
レイ 

用紙 

60〜105 g/m 2 
(16 〜28 lb ボン 
ド、） 

普通紙で150枚 
まで 

(厚さ 15 mm また 
は 0.59 インチ) 

〇 HP 用紙 


55枚まで 

(厚さ15 mm また 
は 0.59 インチ) 

フォト用紙 

280 g/m 2 
(75 lb ボンド) 

40枚まで 

(厚さ12 mm また 
は0.47インチ） 

ラベル 


100枚まで 

(厚さ17 mm また 
は 0.67 インチ) 

封筒 

75〜90 g/m 2 

(ボンド紙封筒20 
〜24ポンド） 

15枚まで 

(厚さ10 mm また 
は0.39インチ） 

力ード 

200 g/m 2 まで 

(インデックスカ 
—ド 11 0ポンド） 

最高40枚 

(厚さ10 mm また 
は0.39インチ） 

排紙卜 

レイ 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙100枚ま 
で（テキスト印刷） 


最小余白の設定 

文書のマージンは、縦方向に指定されたマージン以上に設定する必要が 
あります。 


歐注記選択した印刷モードによっては、これらの余白設定が異なる場 
合があります。 
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メディア 

(1) 左マー 

ジン 

(2) 右 マー 
ジン 

(3) 上 マー 

ジン * 

(4) 下 マー 

ジン* 

U . S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

U . S . リーガル 

(0.13イン 

(0.13イン 

(0.13イン 

(0.13イン 

A 4 

U . S . エグゼクティブ 

B 5 

A 5 

力 _ ド 

カスタムサイズのメデ 
ィア 

フォトメディア 

チ） 

チ） 

チ） 

チ） 

11 x 14インチ 

5 mm 

5 mm 

5 mm 

5 mm 

12x12 インチ 

(0.197 イ 

(0.197 イ 

(0.197 イ 

(0.197 イ 

B 4 ( JIS ) 

タブロイド 
スーパ ー B 

A 3 

A 3 + 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

封筒 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

14.9 mm 


(0.13イン 

(0.13イン 

(0.13イン 

(0.59 イン 


チ） 

チ） 

チ） 

チ） 


* Windows を実行中のコンピュータでこの余白を設定するには、プリン 
タドライバの[詳細]タブをクリックし、[余白の最小化]を選択します。 


24 デバイスの使用 















メデイアのセット 

このセクションには、デバイスにメディアをセットする手順が記載され 
ています。 

給紙トレイのセット 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 



2. メディアガイドを最も広い設定までスライドします。 


歐注記これより大きなサイズのメディアをセツトする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 


3. トレイの右側に沿って、印刷面を下にして用紙を挿入します。 
用紙の束がトレイの右端と後端に沿い、トレイにある境界線を 
越えていないことを確認します。 


歐注記デバイスが印刷しているときには、用紙をセツトしな 
いでください。 


4. メディアガイドをトレイに移動し、セツトした用紙サイズに 
調整します。次に、排紙トレイを下げます。 



メディアのセツト 
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5. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



印刷設定の変更 

プリント設定（用紙のサイズやタイプ）は、アプリケーション、または 
プリンタドライバから変更で きます。 アプリケーションから加えた変 
更は、プリンタドライバから加えた変更に優先し ます。 ただし、アブ 
リケーシヨンを終了すると、ドライバで設定がデフオルトの設定に戻り 
ます。 


歐注記プリントジョブすべてにプリント設定を設定するには、プリ 
ンタドライバで変更を加えます。 

Windows のプリンタドライバ機能の詳細については、プリンタド 
ライバのオンラインヘルプを参照してください。特定のアプリケー 
ションから印刷する方法については、そのアプリケーションに付属 
のマニュアルを參照してください。 


• 現在のジョブについてアプリケーションから設定を変更するには 

( Windows ) 

- 今後のすべてのジョブのデフォルト設定を変更するには ( Windows ) 

- 設定を変更するには (Mac OS X ) 

現在のジョブについてアプリケーションから設定を変更するには 
(Windows) 

1. 印刷する文書を開きます。 

2. [ファイル] メニューの [印刷] をクリックし、 [設定]、 [プロ パテ 
ィ]、 または[機能]をクリックします（使用するアプリケーショ 
ンに応じて、異なるオプションがあります)。 

3. [基本設定] タブをクリックし、印刷ジョブに従って必要な設定 
を変更します。 
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今後のすべてのジョブのデフオルト設定を変更するには ( Windows ) 

1. [スタート]をクリックして、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

歐注記画面の指示に従って、コンピュータ管理者のパスワー 
ドを入力します。 


2. プリンタのアイコンを右クリックし、[印刷プリファレンス]ま 
たは[詳細設定]をクリックし、[基本設定]タブをクリックしま 
す。 

3■設定を変更して、 [ OK ] をクリックします。 

設定を変更するには (Mac OS X ) 

1. [ファイル]メニューの[用紙設定]をクリックします。 


歐注記 Mac OSX ( vl 0.5) では、一部のアプリケーシヨンに 
[ページ設定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれてい 
ます。 


2. 用紙サイズなど、必要な設定を変更して、 [ OK ] をクリックし 
ます。 

3. [ファイル]メニューの[プリント]をクリックして、プリンタ 
ドライバを開きます。 

4. 用紙タイプなど、必要な設定を変更して、 [ OK ] または[プリン 
卜]をクリックします。 

特殊な用紙とカスタムサイズのメディアへの印刷 

特殊な用紙またはカスタムサイズのメディアへ印刷するには 

(Windows) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
jJl を参照してください。 

2. 文書を開いた状態で、[ファイル]メニューの[印刷]をクリック 
し、[設定]、[プロパティ]、または[基本設定]をクリックしま 
す。 

3. [機能]タブをクリックします。 
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4. [サイズ]ドロップダウンリストからメディアサイズを選択し 
ます。メディアサイズが見つからない場合は、カスタムメデ 
ィアサイズを作成してください。 

a. ドロップダウンリストから[カスタム]を選択します。 

b. 新しいカスタムサイズの名前を入力します。 

c ■[幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、[保存]をクリック 
します。 

d. [OK] を 2 回クリックして、 [プロパティ] または [基本設定] 
ダイアログボックスを閉じます。ダイアログボックスを再 
度開きます。 

e. 新しいカスタムサイズを選択します。 

5. [用紙の種類]ドロップダウンリストから用紙の種類を選択し 
ます。 

6. [用紙ソース] ドロップダウンリストからメディアソースを選 
択します。 

7. その他の設定を変更し、 [OK] をクリックします。 

8. ドキュメントを印刷します。 


特殊な用紙またはカスタムサイズのメディアに印刷するには (Mac OS 
X) 

1. 適切な用紙をセツトします。詳細については、 メディアのセ 
ツトを参照してください。 

2. [ファイル]メニューで[ページ設定]をクリックします。 


歐注記 Mac OSX ( v 10.5) のアプリケーションには[ページ設 
定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれています。 

3. HP デバイスを選択していることを確認します。 

4. 用紙のサイズを選択します。 

5. カスタムサイズのメディアを設定するには： 

a. [カスタムサイズの管理]を[用紙サイズ]プルダウンメニュ 
—でクリックします。 

b. [新規]をクリックし、[用紙サイズ名]ボックスにサイズの名 
前を入力します。 

c. (オプション）[幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、必要 
に応じて余白を設定します。 

d. [完了]または [OK] をクリックし、[保存]をクリックしま 
す0 
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6. [ファイル] メニューで [ページ設定] をクリックし、新しいカス 
タムサイズを選択します。 


歐注記 Mac OSX(v10.5) のアプリケーションには[ページ設 
定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれています。 

7. [0K] をクリックします。 

8. [ファイル] メニューで [プリント] をクリックします。 

9. [用紙の取り扱い]パネルを開きます。 

10. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]タブを 
クリックし、カスタマイズされた用紙サイズを選択します。 

11■それ以外の任意の設定を変更し、 [OK] または[プリント]をク 
リックします。 

フチ無し印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


歐注記ソフトウェアアプリケーションでファイルを開き、画像サイ 
ズを割り当てます。画像サイズが、その画像を印刷するメディアの 
サイズに合っていることを確認します。 

この 機能には、[印刷機能のショートカット]タブからもアクセスで 
きます （Windows のみ)。プリンタドライバを開き、[印刷機能のシ 
ョート カット] タブを選択し、ドロップダウンリストから この 印刷 
ジョブの印刷機能のショートカットを選択します。 

注記フチ無し印刷をサボートしていないアプリケーションもありま 
す0 


- フチ無し文書を印刷するには (Windows) 

• フチ無し文書を印刷するには (Mac OS X) 


フチ無し文書を印刷するには (Windows) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照、してください。 

2. 印刷するファイルを開きます。 

3. アプリケーションからプリンタドライバを開きます。 

a. [ファイル]をクリックし、[印刷]をクリックします。 

b. [プロパティ]、[[設定]]、または[基本設定]をクリックしま 
す0 


フチ無し印刷 
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4. 使用する印刷設定ショートカットを選択します。 

5. その他の印刷設定を変更し、 [0K] をクリックします。 

6. 文書を印刷します。 

7. 切り取りタブ付きのフォトメディアに印刷した場合は、タブ 
を切り取って、文書を完全にフチ無しにします。 

フチ無し文書を印刷するには (Mac OS X) 

1. 適切なメディアをセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. 印刷するファイルを開きます。 

3. [ファイル]をクリックし、[用紙設定]をクリックします。 

歐注記 Mac OSX(v10.5) のアプリケーションには[ページ設 
定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれています。 

4. フチ無しメディアのサイズを選択して [OK] をクリックしま 
す。 

5. [ファイル]をクリックし、[プリント]をクリックします。 

6. [用紙の種類/品質]パネルを開きます。 

7. [用紙]タブをクリックし、[用紙の種類]ドロップダウンリスト 
から用紙の種類を選択します。 

8. [フチ無し印刷]タブで、[フチ無し]が選択されていることを確 
認し、必要に応じて[フチ無し拡大]を変更します。 

9. 写真を印刷している場合、[品質]ドロップダウンリストから 
[高画質]を選択します。別の方法として、[最大] dpi を選択し 
ます。これにより、最大4800 x 1200の最適化 dpi が得られま 
す。カラー印刷と1200入力 dpi の場合。この設定は、一時的 
に大量のハードディスク空き容量 (400 MB 以上）を使用する 
可能性があり、印刷速度が低下します。 

10. メディアソースを選択します。 

11. その他の設定値を選択した後、[プリント]をクリックします。 

12. 切り取りタブ付きのフォトメディアに印刷した場合は、タブ 
を切り取って、文書を完全にフチ無しにします。 

Web ページの印刷 （ Windows のみ） 

HP/ リンタでは、 Web ブラウザから Web ページを印刷することができ 
ます。 
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Web ブラウザに Internet Explorer 6.0 以降を使用する場合 、 [HP Smart 
Web Printing ] を使用することによって、何をどのように印刷するかを 
制御して簡単で予測可能な Web 印刷を確実に行います 。 [HP Smart 
Web Printing ] は、 Internet Explorer のツールバー から利用できます。 
[HP Smart Web Printing ] の詳細については、付属のヘルプファイル 
を參照してください。 

Web ページを印刷するには 

1. 用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 

2. Web ブラウザの [ファイル] メ ニュー の、 [プリン ト]をクリツ 
クします。 


分ヒント最高の結果を得るには、 [ファイル] メニューから 
[HP Smart Web Printing ] を選択します。選択するとチエッ 

ク マークが つきます。 

[印刷]ダイアログボックスが表示されます。 

3. 本製品が使用するプリンタとして選択されていることを確認し 
ます。 

4. お使いのブラウザがサボートしている場合は、 Web ページ上 
の印刷するアイテムを選択します。 

たとえば Internet Explorer では、[オプシヨン]タブをクリック 
して、[表示された通りに印刷する]、[選択されたフレームのみ 
を印刷する]、[リンクドキュメントをすべて印刷する]などの 
オプシヨンを必要に応じて選択します。 

5. [プリント]または [ OK ] をクリックして Web ページを印刷し 
ます。 


-：?：- ヒント Web ページを端まで正しく印刷するには、印刷方向を[横] 
に設定しなければならない場合があります。 


印刷ジョブのキャンセル 

以下の方法を使用して印刷ジョブをキャンセルできます。 

コント ロール パネル： X [キャンセル]ボタンを押します。これによ 
り、現在処理中のジョブがクリアされます。処理待機中のジョブには影 
響しません。 

Windows :コンピュータ画面の右下端に表示されているプリンタア 
イコンをダブルクリックします。印刷ジョブを選択し、キーボードの 
削除キーを押します。 


印刷ジョブのキャンセル 
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Mac OS X : Dock のプリンタアイコンをクリックし、文書を選択し、 
[削除]をクリックします。 
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3 構成と管理 

この情報は、デバイスを管理する管理者および担当者を対象としていま 
す。このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- デバイスの管理 
- デバイス管理 ツールの 使用 

• フリンタステータスレポートの理角军 

• ネットワ——ク設疋ステ——タスレホ——卜につし、て 

- デバイスの設定 （ Windows ) 

- デバイスの設定 (Mac OS X ) 

- HP デバイスで動作するようにファイアウォールを構成する (Windows 

のみ） 

• 高度なファイアウォ_ル情報 

• ソフトウェアのアンインス I ルと再インス I ル 

デバイスの管理 

デバイス管理に次の一般的な ツールを 使用できます。これらの ツールへ 
のアクセスと使用情報については、 デバイス管理 ツールの 使用 を参照し 
てください。 

歐注記特定の手順には、他の方法が含まれる場合があります。 


Windows 

• デバイスのコントロールパネル 
• プリンタドライバ 

• ツ _ ルボックス 

• ネットワークツールボックス 
• 組み込み Web サーバ 


Mac OS X 

• デバイスのコントロールパネル 

• HP ユーティリティ 

• 組み込み Web サーバ 
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このセクションでは、次のトピックについて説明します。 
• デバ'イスの監視 

- デバイスの管理 

デバイスの監視 


使用するツール 

次の情報を取得 

デバイスのコントロールパネル 

処理中のジョブの状態、デバイス 
の動作状態、インクカートリッジ 
の状態に関する情報を取得します。 

組み込み Web サーバ 

• プリンタステータス情報：[情 
報]タブをクリックし、左枠の 
選択をクリックします。 

• 累計インクとメディア使用量： 
[情報]タブをクリックし、左枠 
から[使用状況レポート]をク 
リックします。 

ツールボックス （ Windows ) 

インクカートリッジ情報：[推定 
インクレベル]タブをクリックし 
てインク残量情報を表示し、スク 
口ールして[カートリッジの詳細] 
ボタンを表示します。ボタンをク 
リックして、交換用力一トリッジ 
についての情報を表示します。* 

HP ユーテイリテイ （Mac OS X ) 

インクカートリッジ情報：[サブ 
ライ品ステータス]をクリックし 
ます。* 

HP ソリューションセンター 

デバイスの現在のステータス。 


* インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を促すこ 
とを目的としています。インク残量が少ないという警告が表示された 
ら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備してくださしヽ。 
印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインクカートリツジを 
交換する必要はありません。 
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デバイスの管理 

このセクションには、デバイスの管理と設定の変更についての情報が記 
載されています。 


使用するツール 

操作内容 

コントロールパネル 

次の手順でネットワーク設定をリセッ 
卜します。0電源ボタンを押したま 
ま、警[ネットワーク]ボタンを2回押 
し、次に X キャンセルボタンを3回 
押して、電源ボタンから指を離しま 
す。詳細は、トラブルシューティン 
グヒントとリソースを參照してくださ 
い。 

組み込み Web サーバ 

• 組み込み Web サ_/《のパスワード 
の設定：[設定]タブをクリック 
し、左枠から[セキュリティ]をク 
リックします。 

• デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[設定]タブをクリックし、左 
枠から[デバイスサービス]をクリ 
ックします。 

• 言語または国/地域：[設定]タブを 
クリックし、左枠から[国際]をク 
リックします。 

•ネットワーク構成を設定する：[ネ 
ットワーキング]タブをクリック 
し、左枠のオプションをクリック 
します。 

• サプライの注文：任意のタブで、 
[サプライの注文]ボタンをクリッ 
クし、画面の指示に従います。 

• サポート：任意のタブで、[サポー 
卜]ボタンをクリックし、画面の指 
示に従います。 
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(続き) 


使用するツール 

操作内容 

ツールボックス （ Windows ) 

• デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[プリンタサービス]タブをク 
リックします。 

• ネットワークの設定：[ネットワー 
ク設定]タブをクリックし、[設定 
の変更]をクリックして[ネットワ 
—クツ_ルボックス]を起動しま 
す 。 

ネットワークツールボックス 
( Windows ) 

ネットワーク設定の表示と変更ツール 

ボックスから、[ネットワーク設定]夕 

ブをクリックします。 

• 設定の変更：[設定の変更]ボタン 
をクリックします。 

• ネットワ _ ク診断の実行（ネットワ 
_クプリンタ接続確認）： 

。プリンタが接続されていない場 
合、[設定の変更]、[ネットワー 
ク診断を実行]の順にクリック 
します。 

。プリンタが接続されている場 
合、ツールボックスが開いたら、 
[ユーティリティ]タブ、[ネット 
ワーク診断を実行]の順にクリ 
ックします。 

• プリンタの IP アドレスの変更：[ネ 
ットワーク設定]タブで、接続モー 
ドに応じて[ワイヤード]タブをク 
リックして [ IP 設定]を編集し、 

[ OK ] をクリックします。 

• プリンタの DNS 設定の変更：[ネ 
ットワーク設定]タブで、接続モ _ 
ドに応じて[ワイヤード]タブをク 
リックして [ DNS 設定]を編集し、 
[ OK ] をクリックします。 

HP プリンタユーテイリテイ 
(Mac OS X ) 

デバイスのメンテナンス作業の実 
行：[インフォメーションおよびサボ 
一卜]パネルを開き、実行する作業の 
ボタンをクリックします。 
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デバイス管理 ツールの 使用 

次の表は、デバイス管理に使用する一般的な ツールの 一覧です。 

- 組み込み Web サーバ 

• ツールボックス （ Windows ) 

• HP ソリューションセンターの 使用 （ Windows ) 

- HP ユーテイリテイ （Mac OS X ) 

組み込み Web サーバ 

デバイスがネットワークに接続されている場合、組み込み Web サーバ 
を使用してコンピュータからステータス情報の表示、設定の変更、およ 
びデバイスの管理などを行うことができます。 


散注記 組み込み Web サーバのシステム必要条件のリストについては、 
組み込み Web サ_バの仕様 を參照してください 0 

パスワードが必要となり、制限される設定もいくつかあります。 

インターネットに接続しなくても、組み込み Web サーバを開いて使 
用できます。ただし、一部の機能は使用できません。 


組み込み Web サーバ （ EWS ) は、ブラウザからページを表示したとき 
に小さいテキストファイル ( cookie ) をハードディスクに作成します。 
これらのファイルにより EWS は次回アクセス時にユーザーの コン ピュ 
—夕を認識することができます。たとえば、 EWS 言語を設定した場 
合、選択した言語が cookie に記憶されるので、次に EWS を開いたと 
きに、ぺージがその言語で表示されます。一部の cookie (選択した言語 
を記憶しておく cookie など）は各セッションの終了時に消去されます 
が、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する cookie など）は手動 
で消去するまでコンピュータ上に保存されます。 


ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも 、 cookie 
が書き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie 
を受け入れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザから不 
要な cookie を消去することもできます。 

歐注記 デバイスによっては、 cookie を無効にすると、以下の機能の 
どれかが使用できなくなる場合があります。 

• 既存のページの白動更新 

• アプリケーションを終了したところからの再開（特にセツトアップ 
ウイザードで有用） 
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• 変更中に他のユーザが同じ設定を変更しないための保護 
• EWS ブラウザ言語設定の記憶 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方法と、 cookie の表示および削 
除方法については、 Web ブラウザで利用できるドキュメントを參照し 
てください。 


- 組み込み Web サーバを開くには 

- 組み込み Web サーバのページ 

組み込み Web サーバを開くには 

謬注記 デバイスがネットワークに接続され、 IP アドレスを持ってい 
る必要があります。 


組み込み Web サーバは、次の方法で開くことができます。 

• Web ブラウザ：コンピュータでサボートされている Web ブラウザ 
で、デバイスに割り当てられている IP アドレスまたはホスト名を入 
力します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、以下のアドレス 
を Web ブラウザに入力します。 「 http :// 123.123.123.123」 
デバイスの IP アドレスとホスト名は、ステータスレポートに表示 
されています0詳細は' ネットワーク設定ステータスレポートにつ 
いてを参照してください。 

組み込み Web サーバを開いた後、お気に入りに保存すると、すばや 
く戻ることができます。 

• Windows タスクバー ： HP Digital Imaging Monitor アイコンを右ク 
リックし、表示するデバイスをポイントし、[ネットワーク設定 
(EWS)] をクリックします。 

• Windows Vista: デバイスの[ネットワーク]リストで、デバイスア 
イコンを右クリックし、[デバイスの Web ページの表示]を選択しま 
す0 


組み込み Web サーバのページ 

組み込み Web サーバには、製品情報を表示したりデバイス設定を変更 
できるぺ_ジがあります。ぺ _ ジには、別の E - サ _ ビスへのリンクも 
含まれています。 


ページ/ボタン 

内容 

[情報 ]ぺージ 

デバイス、インクサプライ品と使用状 
況についてのステータス情報、および 
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(続き） 

ページ/ボタン 

内容 


デバイスイベント（エラーなど）の口 
グが表示されます。 

注記インク残量の警告およびインジ 
ケータは、インク交換の準備を促すこ 
とを目的としています。インク残量が 
少ないという警告が表示されたら、印 
刷が滞らないよう、交換用の力ートリ 
ッジを準備してください。印刷品質が 
使用に耐えないレベルに達するまでイ 
ンクカートリッジを交換する必要はあ 
りません。 

[設定]ページ 

デバイスに構成された設定が表示さ 
れ、これらの設定を変更できます。 

[ネットワーキング]ぺージ 

ネットワーク状態とデバイスに対して 
設定されたネットワーク設定を表示し 
ます。これらのページは、デバイスを 
ネットワークに接続した場合にのみ表 
示されます。 

[サボート]および[サプライの 
注文]ボタン 

[サポート]は、サポートサービス数を 
提供します。 

[サプライの注文]ボタンで、サプライ 
品のオンライン注文に接続できます。 


ツールボックス （ Windows ) 

ツールボックスでは、デバイスのメンテナンス情報が提供されます。 


歐注記コンピュータがシステム要件を満たしている場合、ツールボッ 
クスは、フルインストールオプションを選択してインストール CD 
からインス I ルできます。 


このセクションでは、次のトピックについて説明します。 
- ツールボックスを開く 

• ツールボックスタブ 

• 木ツトフ——クツ——ノレ六、ツクス 
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ツールボックスを開く 

• HP Solution Center で、[設定]メニューをクリックし、[印刷設定] 

をポイントして、[プリンタツールボックス]をクリックします。 

-または- 

• タスクバーの [HP Digital Imaging Monitor ] を右クリックし、[プリン 
タモデル名]をポイントして、[プリンタツールボックスの表示]を 
クリックしす。 

-または- 

1. 印刷する文書を開きます。 

2. [ファイル] メニューで、 [印刷] をクリックし、続いて [設定]、 
[プロパティ] または [初期設定] をクリックします。（特定の才 
プションはお使いのアプリケーションによって異なることがあ 
ります。） 

3. [基本設定]タブをクリックし、[プリンタサービス]ボタンをク 
リックします。 


ツール ボックスタブ 

ツールボックスには、次のタブが含まれます。 


タブ 

内容 

推定インクレベル 

•インク量情報：各力ートリッジの 
予想インク量が表示されます。 


注記インク残量の警告およびイン 
ジケ _ 夕は、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。イ 
ンク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよ 
う、交換用の力 _ トリッジを準備 
してください。印刷品質が使用に 
耐えないレベルに達するまでイン 
クカートリッジを交換する必要は 
ありません。 


• オンラインショップ：デバイスの印 
刷サプライ品をオンラインで注文 
できる Web サイトにアクセスでき 
ます。 
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タブ 

内容 


• 電話による注文:デバイスのサブラ 
イ品を注文するためにかけること 
ができる電話番号を表示します。 
電話番号を利用できない国/地域も 
あります。 

• カートリッジの詳細：装着されて 
いるインクカートリッジの注文番 
号を表示します。 

プリンタサービス 

• プリンタステータスレポート：デ 
バイスのプリンタステータスレポ 
_ 卜を印刷します。このぺージに 
はデ/《イスとサプライ品について 
の情報が表示されます。詳しくは、 
プリンタステ _ タスレポ_卜の理 
解を參照してください。 

• 印刷品質診断ページの印刷：デバ 
イスの印刷品質診断レポートを印 
刷できます。このページにはデバ 
イスとインクカートリッジについ 
ての情報が表示されます。 

• プリントへッド位置調整：プリン 
卜へッドの位置調整についての指 
示が記載されています。詳しくは、 
プリントへッドの調整を参照して 
ください。 

• プリントへッドのクリーニング： 
プリントへッドのクリーニングに 
ついての指示が記載されていま 
す。詳しくは、プリントヘッドを 
クリーニングするを参照して〈だ 
さい。 

ネットワ_ク設定 

ネットワーク設定に関する情報を提供 
します。[設定の変更]をクリックし 
て[ネットワークツ_ルボックス]を 
開き、一部のネットワーク設定を変更 
します。 
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ネットワークツールボックス 

ネットワークツールボックスでは、一部のネットワーク設定を表示お 
よび変更できます。 IP アドレスを変更し、テストを行うことができま 
す 0 


ぱ注記ネットワークツ_ルボックスはネットワーク上にデバイスを 
セツトアップに場合にのみご利用になれます。 


ネットワークツールボックスを開くには 
1. ツールボックスを開きます。 


2. [ネットワーク設定]タブをクリックします。 

3. [設定の変更…]ボタンをクリックします。 

4. 次のいずれかの操作を行います。 

• 有線ネットワーク設定を変更するには、[有線設定]をクリッ 
クします。 


• 診断テストを実行するには、 [ユーティリティ] をクリックし 
ます。 


HP ソリューションセンターの使用 （ Windows ) 

HP ソリューションセンターを使用すると、印刷設定の変更、サプライ 
品の注文、オンスクリーンヘルプへのアクセスができます。 


HP Solution Center で使用できる機能は、取り付けたデバイスによって 
異なります。 HP Solution Center は、選択したデバイスに関連するア 
イコンを表示するようにカスタマイズされます。選択したデバイスに 
特定の機能力1 搭載されていない場合、その機能のアイコンは HP Solution 
Center に表示されません。 

HP ソリューシヨセンターを開くには 

• タスクバーの HP Digital Imaging Monitor をダブルクリックします。 

• デスクトップのソリューシヨンセンタ _ アイコンをダブルクリック 
します。 

• [スタート]をクリックして[すべてのプログラム]をポイントし、 
[ HP]、[HP Solution Center] の順にクリックします。 

HP ユーテイリテイ (Mac OS X ) 

HP ユーティリティには、プリント設定の構成、デバイスの位置調整、 
サプライ品のオンライン注文、および Web サイトのサボート情報の検 
索などのツールが含まれています。 
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このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- HP ユーテイリテイを開く 
- HP ユーテイリテイ 

HP ユーテイリテイを開く 
HP ユーテイリテイを開くには 

▲ Dock の HP ユーテイリテイのアイコンをクリックします。 

歐注記アイコンが Dock に表示されない場合は、メニューバ 
—右側の[スポットライト]アイコンをクリックして、ボッ 
クスに 「 HP ユーテイリテイ」と入力し、 [HP ユーテイリテ 
イ]エントリをクリックします。 


HP ユーテイリテイ 

• サプライ品ステータス：セツトされているインクカートリッジに関 
する情報を示します。 


歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達する 
までインクカートリッジを交換する必要はありません。 


• サプライ製品情報：インクカートリッジについての情報を表示しま 
す 。 

• デバイス情報：デバイスのモデル番号とシリアル番号についての情 
報が表示されます。このページにはデバイスとサプライ品について 
の情報が表示されます。 

• 印刷品質診断：印刷品質診断ページを印刷します。 

• プリントヘッドのクリーニング：プリントヘッドのクリーニング方 
法をガイドします。 

• 調整：プリントヘッドの調整方法をガイドします。 

• HP サポート ： HP Web サイトにアクセスし、デバイスのサボー 
卜、デバイスの登録、および使用済みのプリントサプライ品の返品 
とリサイクルについての情報を表示できます。 

• ステータスレポートの印刷：プリンタ ステー タス レポー トを印刷 
します0詳しくは、 プリンタ ステー タス レポートの 理解 を参照して 
ください。 
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プリンタ ステータス レポ ー トの理解 

プリンタステ _ タスレポ _ 卜の用途： 

• 現在のデバイス情報とインクカートリッジの状態の確認 
• 問題のトラブルシューテイング 

HP に問い合わせるとき、事前にプリンタ ステー タスレポートを印刷 
しておくと、問題の解決に役立ちます。 
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1. プリンタ情報：デバイス情報（製品名、モデル名、シリアル番 
号、ファ_ムウエアバージョン番号など）およびトレイごとの 
印刷枚数を表示します。 

2. インクカートリッジの状態：インクの推定残量レベル（グラ 
フィックスによって表示)、パーツ番号、およびインクカート 
リツジの有効期限が表示されます。 


歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換 
の準備を促すことを目的としています。インク残量が少ない 
という警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の 
力ートリツジを準備してください。印刷品質が使用に耐えな 
いレベルに達するまでインクカ _ トリツジを交換する必要 
はありません。 


3. プリントヘッドの状態：カラー、プリントヘッドの状態、部 
品番号、最初に取り付けた日付、保証期間、インク使用量累計 
などを表示します。 

プリンタステータスレポートを印刷するには 

• コント ロール パネル： X キャンセルボタンを 3 秒間押し続けます。 

• ツールボックス （ Windows ) :[プリンタサービス]タブをクリック 
し、[プリンタステータスレポートの印刷]をクリックします。 

• HP ユーティリティ （Mac OSX ) :[デバイス情報]をクリックし、 
[設定ページの印刷]をクリックします。 

• [組み込み Web サーバ]:左枠の[デバイス]の下の[設定]をクリッ 
クし、[プリンタサービス]をクリックした後、[レポート]の下のド 
ロップダウンメニューから[プリンタステータスレポート]を選択 
し、[印刷]をクリックします。 


プリンタ ステー タス レポー トの理解 
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ネットワーク設定ステータスレポートについて 

ネットワ_ク設定ステータスレポ_卜には、デバイスのネットワーク 
設定が表示されます。 



1. 一般情報：ネットワークの現在のステータスと接続タイプに 
関する情報と、組み込み Web サーバの URL やデバイスのハー 
ドウエアアドレスなど、それ以外の情報が表示されます。 
ネットワーク ステータス：この 設定は、[印刷可能]か[オフラ 
イン]のどちらかです。設定が[オフライン]の場合、 DHCP サ 
—バによる IP の割り当てまたはネゴシエーシヨンの処理中で 
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あるか、または AutolP またはネットワークが利用できないこ 
とを表します。 

2. 802.3 有線 LAN: ホスト名、 IP アドレス、サブネットマス 
ク、デフオルトゲートウヱイ、サーバなどの有線ネットワー 
ク接続に関する情報が表示されます。 

リンク構成： [10T/100T HalfDpIx/FullDplx]、[10T HalfDplx]、 
[lOOTFullDplx]、 および [lOOTHalfDplx] などの値があります。 

3 . その他：管理者詳細などの情報が表示されます。 

• mDNS :アクティブな Multicast Domain Name System 
(mDNS) 接続に関する情報を表示します。 mDNS ザービス 
は主に、従来の DNS サーバーが使用されていない小規模な 
ネットワークで (UDP ポート5353を介した） IP アドレスと 
名前の解決に使用されます。 

• SLP :現在使用している Service Location Protocol (SLP) 接 
続に関する情報を表示します。 SLP は、デバイス管理のた 
めに、ネットワーク管理アプリケーシヨンが使用します。 
このデバイスは、 IP ネットワーク上の SNMPvl プロトコル 
を サボー トします。 

デバイスの コン ト ロール パネルからネットワーク設定ページを印刷す 

るには 

警ネットワークボタン 


デバイスの設定 (Windows) 

デバイスを直接コンピュータに接続することも、ネットワーク上で他の 
ユーザとデバイスを共有することもできます。 

歐注記インストールプログラムを実行するには、お使いのコンピュ 
—夕に Microsoft Internet Explorer 6.0、またはそれ以降がインスI— 
ルされていなければなりません。 

また、 Windows XP、Windows Vista または Windows 7にプリンタ 
ドライバをインストールするには、管理者権限がなければなりませ 
ん〇 


デバイスをセットアップする際、 HP ではソフトウェアをインストール 
した後でデバイスを接続するようお勧めしています。これは、インスト 
—ルプログラムにより設定が簡単になるためです。ただし、ケーブル 
を最初に接続した場合は、 ソフトウェアのインストール前にデバイスを 
接続するには を参照してください。 
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直接接続 


USB ケーブルを使用して、デバイスをお使いのコンピュータに直接接 
続できます。 


W 注記デバイスソフトウェアをインストールして Windows を実行し 
ているコンピュータにデバイスを接続した場合、デバイスソフトウ 
エアを再インストールしなくても USB ケーブルを使用して同じコン 
ピュータに別のデバイスを接続できます。 


デバイスをセットアップする際、 HP ではインストールソフトウェアの 
指示に応じてデバイスを接続するようお勧めしています。これは、イン 
ストールプログラムにより設定が簡単になるためです。ただし、ケー 
ブルを最初に接続した場合は、 ソフトウヱアのインストール前にデバイ 
スを接続するにはを參照してください。 


デバイス接続前にソフトウェアをインストールするには（推奨） 

1. 実行中のアプリケーションをすべて終了します。 

2. インストール CD を CD ドライブに挿入します。 CD のメニュ 
_が自動的に表示されます。 CD が自動的に起動しない場合 
は、インストール CD のセットアップアイコンをダブルクリ 
ックします。 

3. CD メニューでインストールオプションをクリックし、画面の 
指示に従って操作します。 


散注記口ーカル共有ネットワークとして知られている単純なネットワ 
—クを使用して、デバイスを別のコンピュータと共有することもで 
きます0詳細については、 口ーカル共有ネットワークでデバイスを 
共有するには を参照してください。 


ソフトウェアのインストール前にデバイスを接続するには 

デバイスソフトウェアのインストール前にデバイスをコンピュータに 
接続した場合、画面に[新しいハードウエアの検出]ウイザードが表示 
されます。 


歐注記デバイスの電源を入れた場合は、インストールプログラム実 
行中にデバイスの電源を切ったり、ケーブルをデ/《イスから外さな 
いでください。これに従わないとインストールプログラムが完了し 
ません。 
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注記デバイスソフトウェアをインストールする前に Windows 7を 
実行しているコンピュータにデバイスを接続する場合、プリンタに 
付属しているスタータ ー CD を使用して HP ソフトウェアをインス 
トールする必要があります。 


デバイスに接続するには （Windows XP および Windows Vista) 

1. [新しいハードウェアの検出]ダイアログボックスにプリンタ 
ドライバを検索する方法が示されたら、[詳細]オプションを選 
択して[次へ]をクリックします。 


歐注記[新しいハードウエアの検出]ウイザードでドライバの 
自動検索が実行されないようにしてください。 


2. ドライバ位置を指定するチェックボックスを選択し、それ以外 
のチェックボックスがチェックされていないことを確認しま 
す。 

3. インストール CD を CD ドライブに挿入します 。 CD メニュー 
が開いた場合は、閉じてください。 

4. インストール CD のルートディレクトリの場所を指定し （ D : な 
ど)、 [OK] をクリックします。 

5. [次へ]をクリックし、画面の指示に従います。 

6. [完了]をクリックして[新しいハードウェアの検出]ウィザード 
を閉じます。ウィザードが自動的にインストールプログラム 
を開始します（時間がかかることがあります)。 

7. インストールプロセスを完了します。 

デバイスに接続するには （Windows 7) 

1. インストール CD を CD ドライブに挿入します。 CD のメニュ 
_が自動的に表示されます。 CD が自動的に起動しない場合 
は、インストール CD のセットアップアイコンをダブルクリ 
ックします。 

2. CD メニューでインストールオプションをクリックし、画面の 
指示に従って操作します。 


歐注記口ーカル共有ネットワークとして知られている単純なネットワ 
—クを使用して、デバイスを別のコンピュータと共有することもで 
きます0詳細については、 口ーカル共有ネットワークでデバイスを 
共有するにはを參照してください。 
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ローカル共有ネットワークでデバイスを共有するには 

口 _ カル共有ネットワークでは、デバイスは選択したコンピュータ（サ 
—バ）の USB コネクタに直接接続され、他のコンピュータ（クライアン 
卜）と共有されます。 


歐注記ローカル接続されたデバイスを共有する場合は、最新のオペレ 
_ テイングシステムを使用しているコンピユータをサーバとして使 
用してください。 

この構成は、小規模なグループの場合や使用量が少ない場合にのみ 
使用してください。多くのユーザーが共有デバイスに印刷すると、 
接続されているコンピュータの速度は遅くなります。 


1. [スタート]をクリックして、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロ ールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. デバイスのアイコンを右クリックして[プロ ✓《テイ]をクリッ 
クしてから[共有]タブをクリックします。 

3. デバイスを共有するためのオプションを選択し、デバイスの共 
有名を入力します。 


ネットワーク接続 

デバイスにネットワーク機能がある場合、デバイスをネットワークに直 
接接続してネットワーク環境で共有できます。このタイプの接続で 
は、組み込み Web サーバを使用してネットワーク上のどこからでもデ 
バイスを管理できます。 

歐注記インストールプログラムを実行するには、お使いのコンピュ 
—夕に Microsoft Internet Explorer 6.0、またはそれ以降がインスI— 
ルされていなければなりません。 
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お使いのタイプのネットワークにインストールオプションを選択しま 

す： 

• クライアント/サーバ■ネットワーク：ネットワークに専用プリン 
トサーバとして機能しているコンピュータがある場合、デバイスソ 
フトウェアをサーバにインストールし、デバイスソフトウェアをク 
ライアントコンピュータにインストールします。詳細については、 
ネットワークにデバイスをインス I ル おょび デバイスソフトウェ 
アをクライアントコンピュータにインス I ル を参照してくださ 
し、。この方法では、デバイスのすべての機能を共有することはでき 
ません。クライアントコンピュータでは、デバイスによる印刷のみ 
実行できます。 

• ピアツーピアネットワーク：ピアツーピアネットワークがある 
場合（専用プリント サーバの ないネットワーク)、デバイスを使用す 
るコンピュータにソフトウェアをインストールします。詳細につい 
ては、 ネットワークにデバイスをインス I ル を參照してください。 

また、 Windows で[プリンタの追加]ウィザードを使用すると、両方の 

タイプのネットワークでネットワークプリンタに接続することもでき 

ます 0 詳細については、 プリンタの追加を使用したプリンタドライバ 

のインストール を参照してください。 

ネットワークにデバイスをインストール 

次のようなネットワークシナリオでは、以下の手順を使用してデバイ 

スソフトウェアをインス I ルします。 

ピアツーピアネットワークがある場合（専用プリントサーバのないネ 

ットワーク） 

1. デバイスのネットワ_クポ_卜から保護カバ_を取り夕 t し、 
デバイスをネットワークに接続します。 

2. プリンタサーバとして機能するコンピュータシステム上で実 
行中のサ _ ドパ _ ティ製のファイアウォ _ ルおよびアプリケ _ 
ションをすべて閉じます。 

3■インスト_ル CD を CD ドライブに揷入します。 CD メニュー 
が自動的に実行されます。 CD メニューが自動的に起動しない 
場合、コンピュータの CD ドライブを開き、 Setup . exe をダブ 
ルクリックします。 

4. CD メニュ ー で [ ネットワークデバイスのインストール ] をク 
リックし、画面の指示に従います。 
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5. [接続の種類]画面で[ネットワークデバイス]を選択し、[次 
へ]をクリックします。 

6. 画面の指示に従って、インスト_ルを完了します。 

歐注記 Windows クライアントコンピュータとデバイスを共有するに 
は、 デバイスソフトウェアをクライアントコンビュータにインスト 

——ノレ および 口ーカノレ共泪不ツトワ_ クで丁バハ スを共有3るには を 
参照してください。 


デバイスソフトウェアをクライアントコンピュータにインスト 
——ノレ 

プリントサーバとして機能しているコンピュータにプリンタドライバ 
をインストールすると、印刷機能を共有できます。ネットワークデバ 
イスを使用する個々の Windows ュ _ ザーは、それぞれのコンピュー 
夕（クライアント）にソフトウェアをインストールする必要があります。 

クライアントコンピュータは、次の方法でデバイスに接続できます。 

• [プリンタ]フォルダで、[プリンタの追加]アイコンをダブルクリッ 
クし、ネットワ _ クインスト _ ルに関する説明に従います。詳細に 
ついては、 プリンタの追加を使用したプリンタドライバのインスト 
—ルを参照してください。 

• ネットワーク上のデバイスの位置を参照し、[プリンタ]フォルダに 
プリンタをドラッグします。 

• デバイスを追加し、 INF ファイルからソフトウェアをネットワーク 
上にインスト _ ルします。 INF ファイルはインスト _ ル CD のル _ 
トディレクトリに格納されています。 

プリンタの追加を使用したプリンタドライバのインストール 

1. [スタート] をクリックして、 [プリンタ] または [プリンタと 
FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. [プリンタの追加] をダブルクリックし、 [次へ] をクリックしま 
す。 

3. [ネットワークプリンタ] または [ネットワークプリンタサー 
パ']を選択します。 

4. [次へ] をクリックします。 
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5. 次のいずれかの操作を行います。 

共有デバイスのネットワ_クパスまたはキュー名を入力し、 
[次へ]をクリックします。プリンタモデルを選択するブロン 
プトが表示されたら、[ディスク使用]をクリックします。 
[次へ]をクリックし、共有プリンタの一覧からデバイスを選択 
します。 

6. [次へ]をクリックし、画面の説明に従ってインストールを完了 
します。 

デバイスの設定 (Mac OS X) 

USB ケーブルを使用して一台の Macintosh コンピュータにデバイスを 
接続することも、ネットワーク上で他のユーザとデバイスを共有するこ 
ともできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

參 ネットワーク接続、または直接接続にソフトウェアをインス I ル 

するには 

- 口ーカル共有ネットワークでデバイスを共有するには 

ネットワーク接続、または直接接続にソフトウェアをインストールするに 
は 


歐注記有線ネットワークにデバイスをインストールしている場合、ソ 
フトウェアのインストールの前に Ethernet ケーブルを接続します。 

1. インストール CD を CD ドライブに挿入します。 [HP ソフトウ 
ェアのインストール]アイコンをダブルクリックします。 

2. [ソフトウェアのインストール]をクリックし、画面の指示に従 
います。 

3. 指示が表示されてから、デバイスをコンピュ _ 夕に接続しま 
す。 

4. 必要に応じて、デバイスを別の Macintosh コンピュータユー 
ザと共有します。 

• 直接接続：デバイスを別の Macintosh コンピュータユーザ 
と共有します。詳細については、 口ーカル共有ネットワー 
クでデバイスを共有するには を参照してください。 

• ネットワーク接続の場合：ネットワーク上でデバイスを使 
用する個々の Macintosh ユーザーは、それぞれのコンピュ 
—夕（クライアント）にデバイスソフトウェアをインストー 
ルする必要があります。 
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口ーカル共有ネットワークでデバイスを共有するには 

デバイスを直接接続した場合でも、口ーカル共有ネットワークとして知 
られている単純なネットワークを使用して、デバイスを別のコンピュー 
夕と共有することもできます。この構成は、小規模なグループの場合や 
使用量が少ない場合にのみ使用してください。多くのユーザーが共有デ 
バイスに印刷すると、接続されているコンピュータの速度は遅くなりま 
す 。 

Mac OS X環境でデバイスを共有するための基本的な必要条件： 

• Macintosh コンビュータは TCP/IP によりネットワーク上で通信しな 
ければならず、 IP アドレスがなければなりません。 （AppleTalk はサ 
ポ_卜されていません。） 

• 共有されるデバイスは、ホスト Macintosh コンビュータ上の内蔵 
USB ポートに接続されていなければなりません。 

• 共有デバイスを使用するホスト Macintosh コンピュータとクライア 
ント Macintosh コンピュータの両方にデバイス共有ソフトウェアが 
インストールされ、デバイスドライバまたはデバイス PPD がイン 
ストールされていなければなりません。（インストールプログラム 
を実行して、デバイス共有ソフトウェアと関連のヘルプファイルを 
インストールできます。） 
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USB デバイス共有についての詳細は、 Apple Web サイト 
(www.apple.com). またはコンピュータの Apple Macintosh Help を參照 
してください。 

コンピュータでデバイスを共有するには 

1. [システム環境設定] を開き、 [プリントとファクス] をクリック 
し、使用しているオペレーティングシステムに応じて次のい 
ずれかの操作を行います。 

• Mac OSX(v10.4): [共有] タブをクリックし、 [これらのプリ 
ンタをほかのコンピュータと共有する] チェックボックスを 
オンにし、共有するプリンタを選択します。 

• Mac OSX (vl0.5): プリンタを選択し、 [このプリンタを共有 
する]をクリックします。 

2. ネットワーク上の他の Macintosh コンピュータ（クライアン 
卜）から印刷するには、次の手順に従います。 

a. 印刷するドキュメントで、[ファイル]をクリックし、[用紙 
設定]を選択します。 

歐注記 MacOSX ( v 10.5) のアプリケーシヨンには[ページ 
設定]メニューがなく、[印刷]メニューに含まれていま 

す0 _ 

b . [対象プリンタ] の横にあるドロップダウンメニューで、 [共 
有プリンタ] を選択し、使用するデバイスを選択します。 

c . [用紙サイズ]を選択し、 [0 K ] をクリックします。 

d . ドキュメントで、[ファイル]をクリックし、[プリント]を選 
択します。 

e . [プリンタ] の横にあるドロップダウンメニューで、 [共有プ 
リンタ] を選択し、使用するデバイスを選択します。 

f . 必要に応じて追加の設定を行い、 [プリント] をクリックしま 
す。 

HP デバイスで動作するようにファイアウォールを構成する 
(Windows のみ） 

コンピュータでパーソナルファイアウオールなどのセキュリティソフ 
トウェアが動作していると HP デバイスとコンピュータ間のネットワー 
ク通信がブロックされることがあります。 
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このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウェアのインストール中にプリンタが見つからない 
• 印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンタがオフライ 
ンになる 

• コンピュータでプリンタの状態を確認できない 

ファイアウォ_ルにより、 HP デバイスがネットワーク上のコンピュー 
夕に自分の場所を知らせることができていない可能性があります 。 HP 
デバイスがネットワーク接続されているのに HP ソフトウェアがインス 
卜ール中に HP デバイスを検出できない場合、または HP ソフトウェ 
アが正しくインストールされているのに問題が発生した場合は、次の方 
法を実行します。 

1. Windows を実行するコンピュータの場合、ファイアウォール 
構成ユーティリティで、口 ーカルサブネット（スコープまたは 
ゾーンとも呼びます）上のコンピュータを信頼するオプション 
を探します。口ーカルサブネット上のすべてのコンピュータを 
信頼することで、自宅のコンピュータやデバイスはインターネ 
ットから保護された状態で互いに通信できるようになります。 
これが最も簡単な解決方法です。 

2. 口 _ カルサブネット上のコンピュ _ 夕を信頼するオプション 
が見つからない場合、受信 UDP ポート427をファイアウォー 
ルの許可ポートリストに追加します。 


歐注記すべてのファイアウォールで受信ポートと送信ポートの区別を 
つける必要はありませんが、その必要があるものがあります。 


HP ソフトウェアがファイアウォールによって信頼されないため、ネッ 
トワークにアクセスできないという問題もよくあります。これは 、 HP 
ソフトウェアのインストール時に表示される、ファイアウォールに関す 
るダイアログボックスで、[ブロックする]と答えてしまったときに起こ 
ります。 

Windows を実行しているコンピュータでこれが起きた場合、ファイア 
ウォールの信頼済みアプリケーシヨンのリストに次のプログラムがある 
ことを確認し、なければ追加します。 

• hpqste08.exe (C:\program files\HP\digital imaging\bin にある）〇 

• hpqtra08.exe (C:\program files\HP\digital imaging\bin にある）。 

• hpqdirec.exe (C:\program files\HP\digital imaging\bin にあ々）。 

• hpqthb08.exe (C:\program files\HP\digital imaging\bin にある）〇 

• * * hpzinw12.exe(C:\Windows\System32 にある)。 

• * hpzipm12.exe (C:\Windows\System32 にある）〇 
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聲注記ファイアウォ_ルのポートの設定方法および HP ファイルの 
「信頼」リストへの追加方法については、ファイアウォールの説明書 
を參照してください。 

注記ファイアウォールによっては、無効に設定したとしても障害を 
引き起こすものがあります。上記の方法でファイアウォールを構成 
した後もまだ問題が続く場合、 Windows を実行するコンピュータで 
は、ネットワーク上で本製品を使用するためにファイアウォールソ 
フトウェアをアンインストールする必要があります。 


高度なファイアウォール情報 

次のポートは、お使いの HP デバイスでも使用されるため、ファイアウ 
ォールの構成時に開けておく必要があります。受信ポート （ UDP ) はコ 
ンピュータ上の宛先ポートであり、送信ポート ( TCP ) は HP デバイス 
上の宛先ポ_卜です。 

• 受信 （ UDP) ポート：137, 138,161,427 
• 送信 (TCP) ホ 。 — 卜：137, 139, 427,9100, 9220, 9500 
これらのポートは以下の機能のために使用されます。 

印刷 

• UDP ホ 。 -卜:427, 137,161 

• TCP ポート: 9100 

フオトカードのアップロー ド 

• UDP ポー ト:137,138,427 

• TCP ポー ト:139 

スキヤン 

• UDP ポート: 427 

• TCP ポート: 9220, 9500 


HP デバイスステータス: 
UDP ホ 0 -卜:161 


ファクス通信 

• UDP ポート: 427 

• TCP ポート: 9220 


高度なファイアウオール情報 
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HP デバイスインストール 
UDP ポート:427 


ソフトウェアのアンインストールと再インストール 

インストールが不完全な場合、またはソフトウェアインストール画面 
で指示される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、ソ 
フトウェアをアンインストールしてから再インストールする必要があり 
ます。デバイスのアプリケーシヨンファイルをコンピュータから単に 
削除するだけでは不十分です。デバイス付属のソフトウェアをインス 
卜 _ ルしたときに追加されたアンインスト _ ルユ_ティリティを使っ 
て、該当するファイルを正しく削除してください。 

ソフトウェアのアンインス I ル方法は、 Windows コンピュータの場 
合は3種類、 Macintosh コンビュータの場合は2種類あります。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインス I -ールする方 
法、その 1 

1. お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。ソ 
フトウェアの再インストールが完了するまで、デバイスをコン 
ピュータに接続しないでください。 

2. [電源] ボタンを押して、デバイスの電源を入れます。 

3. Windows タスクバーで、[スター ト] をクリックし、[コン ト ロ 
ー ルパネル] を選択して、[プログラムの 追加と削除] をクリッ 
クします。 

-または- 

[スター ト]をクリックし、[コントロールパネル]、[プログラム 
のアンインストール]の順にクリックします。 

4. アンインストールするデバイスを選択して、 [変更と削除] また 
は [アンインストールと変更] をクリックします。 

5. 画面上の指示に従って操作してください。 

6. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]をク 
Ij 、ソク します 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他の 
プログラ厶が動作しなくなってしまう可能性があります。 

7. コンピュータを再起動します。 

8. ソフトウェアを再インストールするには、コンピュータの CD - 
ROM ドライブにデバイスのインストール CD を挿入し、画面 
の指示に従います0 デバイス接続前にソフトウェアをインスト 
_ルするには（推奨) も参照してください。 
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9. ソフトウェアのインストールが完了したら、デバイスをコンビ 
ュータに接続します。 

10. [電源]ボタンを押して、デバイスの電源を入れます。 
デバイスを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアンド 
プレイイベントが完了するまでに数分待たなければならない 
こともあります。 

11画面上の指示に従って操作してください。 

ソフトウェアのインストールが完了したら、 Windows システムトレイ 

に [HP Digital Imaging Monitor ] アイコンが表示されます。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインス I -ールする方 
法、その2 


歐注記この方法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインスト 
ール]が利用できない場合に使用します。 

1. Windows タスクバーで、[スタート]をクリックし、[コントロ 
ールパネル]を選択して、[プログラムの追加と削除]をクリッ 
クします。 

-または- 

[ スタート ] をクリックし、 [ コントロールパネル]、[プログラム 
のアンインストール ] の順にクリックします。 

2. アンインストールするデバイスを選択して、[変更と削除]また 
は[アンインストールと変更]をクリックします。 

3. お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。 

4. コンピュータを再起動します。 

歐注記コンピュータを再起動する前にデバイスとコンピュー 
夕との接続を解除することが重要です。ソフトウェアの再 
インストールが完了するまで、デバイスをコンピュータに接 
続しないでください。 


Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインストールする方 
法、その3 


歐注記この方法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインスト 
ール]が利用できない場合に使用します。 

1. コンピュータの CD - ROM ドライブにデバイスのインス！ル 
CD を挿入し、セットアッププログラムを起動します。 

2. お使いのコンピュータからデバイスの接続を解除します。 


ソフトウェアのアンインストールと再インストール 
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3. [アンインストール]を選択して、画面上の指示に従って操作し 
ます。 

4. コンピュータを再起動します。 

歐注記コンピュータを再起動する前にデバイスとコンピュー 
夕との接続を解除することが重要です。ソフトウェアの再イ 
ンストールが完了するまで、デバイスをコンピュータに接続 
しないでください。 


Macintosh コンピュータ上でソフトウェアをアンインストールする方 
法 

1. Finder を開きます。 

2. [アプリケーション]をダブルクリックします。 

3. [ Hewlett - Packard ] をダブルクリックします。 

4. [ HP アンインストーラ]をダブルクリックします。 

5. デバイスを選択し、[アンインストール]をダブルクリックしま 
す0 
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4 保守とトラブルシューティング 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- インクカートリッジのメンテナンス 
- 印刷品質レポートの印刷と評価 
• トラフルシューテイングヒントとリソース 
- 印刷上の問題の解決 
- 印刷のトラブルシューティング 
- 印刷品質のトラブルシューティング 
- 給紙の問題の解決 
- 本体の管理に関する問題の解決 
• ネットワ_クの問題の解決 

- インストール時の問題のトラブルシューティング 
- 紙詰まりの解消 
• エラー ( Windows ) 


インクカートリッジのメンテナンス 

HP フ°リンタの印刷が常に美しく仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力一トリッジの扱い方のガイドライン、インクカートリッジの交換、 
およびプリントへッドのクリーニングについて説明します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 推定インクレベルの確認 

• インクカートリッシの交換 
- 使用状況情報の収集 


保守とトラブルシューテイング 
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インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことに注意してください。 

• このュ _ ザーガイドの手順はインクカ _ トリッジを交換するための 
手順です。初めて装着するための手順ではありません。 

• インクカートリッジを交換する必要がある場合は、新しいインクカ 
—トリッジを用意してから、古いインクカートリッジを取り外して 
ください。 


△注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリッジを取り外してください。インクカートリッジ 
を製品から取り外したまま、長時間放置しないでください。製品 
とインクカートリツジの両方が損傷する恐れがあります。 


• インクカ _ トリッジはパッケ _ ジを未開封のまま保管し、使用する 
ときに開封してください。 

• インクカートリッジはパッケージに販売時と同じ向きで保管し、パ 
ッケージを箱から出した場合はラベルを下にして保管します。 

• 製品の[電源]ボタンを押して HP / リンタの電源をオフにします。[電 
源]ランプが消灯するのを待ってから、電源コードを抜いたりテーブ 
ルタップをオフにしてください。誤った方法で HP / リンタの電源を 
オフにすると、インクホルダーが正しい位置に戻らない場合があ 
り、インクカートリッジに問題が発生して印刷品質に悪影響が出る 
ことがあります。 

• インクカートリッジは、常温 （15 〜 35° C ) で保管してください。 

• 印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまで力ートリッジを交換 
する必要はありません。ただし1つまたは複数の力一トリッジが消 
耗すると印刷品質が大幅に低下するおそれがあります。またプリン 
卜へッドが詰まっても低下する場合があります。このようなときは 
力一トリッジ内の推定インクレベルを確認したり、プリントヘッド 
をクリーニングしてみます。プリントへッドのクリーニングには少 
量のインクが使用されます。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクが無駄になり、力一トリツジの寿命を縮めます。 
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• インクカートリッジは注意深く取り扱ってください。装着するとき 
に、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になること 
があります。 

• 製品を運搬する場合は次の項目に従い、プリントヘッドからインク 
が漏れたり、製品に何らかの損傷が生じたりしないようにします。 

。6(鼋源ボタン）を押して確実に電源をオフにします。プリントへ 
ッド部は製品右側の サービスステー シ ヨンで 停止しているはずで 
す 。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにしてお 
きます。 

。運搬中は必ず製品を平らなところに置くようにします。製品の側 
面、背面、前面、上面を下に向けて置かないでください。 


関連トピック 


- 推定インクレベルの確認 
- プリントへッドをクリーニングする 

推定インクレベルの確認 

HP ソリューションセンター、ツールボックス （ Windows)、HP ユーテ 
イリテイ （ MacOSX )、 または組み込み Web サーバで推定インクレべ 
ルを確認できます。詳しくは、 デバイス管理ツールの使用 を參照してく 
ださい。プリンタステータスレポートを印刷してもこの情報を確認す 
ることができます( プリンタステータスレポートの理解 を参照)。 


歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。印刷の品質が使用に耐えないレベルに達するまでプリ 
ントカ _ トリッジを交換する必要はありません。 

注記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンタで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、イ 
ンク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場合があ 
ります。 

注記力一トリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、製品と力一トリッジの印刷準備を行う際 
や、プリントへッドのクリーニングで、プリントノズルをクリーニ 
ングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されます。ま 
た、使用済み力一トリッジ内には微量のインクが残っています。詳 
細については、 www . hp . com / qo / inkusaqe を参照してください。 


インクカートリツジのメンテナンス 
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インクカートリツジの交換 


歐注記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジエツト消耗品リサイクルプログラム を參照してください0 


HP / リンタの交換用インクカートリッジを用意していない場合は 、 EPM 
用サプライ品のオンライン注文を參照してください。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

△ 注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイン 
クカートリッジを取り外してください。インクカートリッジを製品 
から取り外したまま、長時間放置しないでください。製品とインク 
力ートリツジの両方が損傷する恐れがあります。 


インクカートリッジを交換するには 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

散注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。 


3. インクカートリツジ前面のタブを押して固定を解除し、スロ 
ットから取り外します。 
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4. 新しいインクカートリツジのオレンジのつまみを反対方向に 
まっすぐ引っ張り、インクカートリツジからプラスチックの 
ラップをはがしてパッケージから取り出します。 


歐注記インクカートリッジを製品に取り付ける前に、必ずプ 
ラスチックのラップをはがしてください。はがさずにそのま 
ま取り付けると、印刷が失敗します。 



5. オレンジのキャップをひねって取り外します。 



歐注記プラスチックタブが完全に取り除かれ、ラベルがわず 
かに切れて、空気の通り道があることを確認します。 


インクカートリツジのメンテナンス 
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6. アイコンの色と形状を參考にしながら、空のスロットにイン 
クカートリッジを差し込み、カチッと音がしてしっかりとス 
ロットに固定されるまで押し込みます。 


△注意インクカートリッジを取り付ける際は、インクホル 
ダー上のラッチハンドルを持ち上げないでください。ラッ 
チハンドルが上がっていると、インクカートリッジが間違 
った位置に固定され、印刷に問題が発生します。インクカ 
—トリッジを正しくセットできるよう、ラッチは常に下げて 
おいてください。 

取り付けるインクカートリッジと同じ形状のアイコンおよび 
色のスロットに、インクカートリッジを挿入してください。 



7. 交換している各インクカートリツジに対して、3から6の手 
順を繰り返してください。 

8. インクカートリツジドアを閉じます。 


関連トピック 

印刷用サプライ品のオンライン注文 


使用状況情報の収集 

本製品に使用する HP 力ートリッジには、製品の操作に役立つメモリ 
チップが入っています。 

また、このメモリチップは製品の使用状況について、以下を含む限定 
された内容の情報を収集します。力ートリッジが最初に取り付けられた 
日、力一トリッジが最後に使用された日、力一トリッジを使用した印刷 
部数、ページ適用範囲、使用された印刷モード、発生した印刷エラー、 
および製品モデル。この情報は、お客様の印刷に関するニーズに対応す 
る今後の製品の設計に役立ちます。 
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力一トリッジのメモリチップから収集されたデータには、力一トリツ 
ジや製品のお客様やユーザーの特定に利用可能な情報は含まれていませ 
ん〇 


HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www . hp . com / recvcle ) で回収された力一トリッジのメモリチ 
ップの一部を収集しています。今後の HP 製品の改善のため、ここで収 
集されたメモリチップを読み取り、研究しています。この力一トリッ 
ジのリサイクルを支援する HP のパートナーも、このデータにアクセス 
することができます。 

力一トリッジを保有する任意の第三者が、メモリチップ上の匿名情報 
にアクセスする可能性もあります。この情報へのアクセスを希望されな 
い場合、チップを動作不能にすることもできます。ただし、メモリチ 
ップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP 製品に使用するこ 
とはできません。 

この匿名情報の提供に懸念がある場合は、製品の使用状況情報を収集す 
るメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスできないよ 
うにすることができます。 


使用状況情報の回収をオフにするには 

▲製品のコントロ _ルパネルで、インクカ_トリッジランプが 
点滅するまで再開ボタンと[ネットワーク]ボタンを約5秒間 
押し続け、ボタンから指を離します。 


歐注記メモリチップが製品の使用状況情報を収集する機能をオフに 
しても、力一トリッジは HP 製品に継続して使用することができま 
す0 


印刷品質レポートの印刷と評価 

印刷品質問題には、ソフトウヱア設定、低画質の画像ファイル、印刷シ 
ステム自体など、さまざまな原因があります。印刷の質に不満がある場 
合は、印刷品質ページを印刷すると、印刷システムが正常に機能してい 
るかどうかを簡単に判断できます。 

この項では、以下の項目について説明します。 

- 印刷品質レポートを印刷するには 

• 印刷品質ページを評価するには 
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印刷品質レポートを印刷するには 

• コン トロール パネル：^ (電源ボタン）を押したまま、 x( キャンセ 
ルボタン）を7回押します。次に、 © (リジュームボタン）を2回押 
してから、㊅（鼋源ボタン）を放します。 

• 組み込み Web サーバ：[設定]タブをクリックし、左枠の[プリン 
タサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクションのド 
ロップダウンリストから[品質レポートの印刷]を選択し、[診断の 
実行]をクリックします。 

• HP ツールボックス (Windows) :[プリンタサービス]タブをクリッ 
クし、[印刷品質診断ページの印刷]をクリックして画面の指示に従 
います。 

• HP ユーティリティ （Mac OSX) :[印刷品質診断]をクリックし、 
[ページ印刷]をクリックします。 


I ABCDEFG abcdefg 



印刷品質ページを評価するには 

この項では、以下の項目について説明します。 
• インクレベル 
• 息いカラーバー 


68 保守とトラブルシューティング 


















參 ギザギザ、不規則な縞模様、または色の薄いバー 

• バーの規則的な白い編模様 

• バーの色が均一でない 

• 大きなフォントのモノクロの文字 

• 調整ノ《夕ーン 

• 不具合が見られなしヽ場合 

インクレベル 



▲ 21 香の[インクレベル]インジケータを確認します。いずれか 
のインク残量インジケータが低い場合は、そのインクカート 
リツジを交換する必要があります。 


皆注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用イン 
クを用意できるよう情報を提供します。インクの警告メッセ 
—ジが表示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリン 
卜力一トリッジを準備してください。印刷品質が使用に耐 
えない レベルに 達するまでインクカートリッジを交換する 
必要はありません。 


良い カラーバー 


& 

& 



カラー バーの 良い例7本の バー すべてが塗りつぶされ、縁が鮮明で、 均一 
な色がページ全体に広がっていれば、プリンタは正し 
く動作しています。 


▲ぺ_ジの中央にあるカラ_バ_を見ます。カラ_バ_は7本 
あるはずです。カラーバーは縁が鮮明でなければなりませ 
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ん。塗りつぶされていなければなりません（白や他の色の縞模 
様がない)。色が全体的に均一でなければなりません。 
プリンタのインクカ_トリッジに対応するバ_は、次のとお 


りです。 

部分 

力一トリッジの色 

1 

黒インクカートリッジ 

2 

インクカートリッジシアン 

3 

インクカートリッジマゼンタ 

4 

インクカ _ トリッジイエロー 


ギザギザ、不規則な縞模様、または色の薄いバー 



カラーバーの悪い例一番上のバーに不規則な縞模様があるか、または色が 
薄くなっています。 



カラーバーの悪い例一番上の黒いバーの一端にギザギザがあります。 
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いずれかのバーがギザギザ、不規則な縞模様、または薄い場合は、次の 

手順を実行します。 

1. インクカートリッジにインクがあることを確認します。 

2. 編模様のバ_に対応する力_トリッジを取り夕 t し、正しくイン 
クが排出されていることを確認します。詳しくは、 インクカ 
—トリッジの交換 を参照してください。 

3. 力一トリッジを装着し直し、すべての力一トリッジのラッチが 
正しくかかっていることを確認します。詳しくは、 インクカ 
一トリッジの交換 を參照してください。 

4. プリントへッドをクリーニングします。詳しくは、 プリント 
へッドをクリーニングする を参照してください。 

5. 別の印刷品質レポートを印刷するか、印刷品質レポートを再印 
刷してみます。まだ問題が発生していて、クリーニングで改善 
しそうであれば、再度クリーニングします。 

6. クリーニングしても問題が解決しない場合は、ギザギザのバー 
に対応する力一トリッジを交換します。 

7. インクカートリッジを交換しても解決しない場合は、 HP に連 
絡してください。プリントヘッドの交換が必要です。 

印刷品質レポートのギザギザのバーの問題が発生するのを防ぐには： 

• 開封したインクカートリッジをプリンタから取り外したまま、長時 
間放置しないでください。 

• 新しい力一トリッジの取り付け準備が整うまで、古い力一トリッジ 
を取り外さないでください。 

バーの規則的な白い縞模様 

いずれかのカラーバーに規則的に白い縞模様がある場合は、次の手順 

を実行します。 



白い縞模様印刷品質バーに白い縞模様があります。 
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1. 印刷品質診断レポートに [PHATTOE = 0] と表示されている場 
合は、プリンタを調整します。詳細は、 プリントへッドの調整 
を参照してください。 

2. [PHATTOE] が0でない場合は、調整では解決しません。プリ 
ントへッドをクリー ニン グします。詳細は、 プリントヘッド 
をクリー ニン グする を参照してください。 

3. 別の印刷品質レポートを印刷します。まだ縞模様があるが改善 
されて見える場合は、もう1回クリーニングします。縞模様が 
悪化した場合は、 HP に連絡してください。プリントヘッドを 
交換する必要があります。 

バーの色が均一でない 



印刷品質レポートの均一でないバーバーに濃淡があります。 


いずれかのカラーバーが均一でない場合は、次の手順を実行します。 

1. 最近高度が高い場所に移動した場合は、プリントへッドのクリ 
—ニン グを行います。 

2. プリンタを最近移動していない場合は、別の印刷品質レポート 
を印刷してみます。この方がプリントへッドのクリーニングよ 
り使用するインクは少ないですが、効果がなければクリーニン 
グしてください。 

3. 印刷品質レポートを再度印刷します。色が改善して見える場合 
は、クリ _ ニングを続行します。色が悪化した場合は、 HP に 
連絡してください。プリントへッドを交換する必要がありま 
す。 

大きなフォントのモノクロの文字 

カラーブロックの上の大きなフォントの文字を見ます 。 [I ABCDEFG 

abcdefg ] 文字は、シヤープで鮮明でなければなりません。文字がギザ 
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ギザになっている場合は、プリンタを調整します。縞模様やインクの染 
みがある場合は、プリントへッドをクリーニングします。 


I ABCDEFG abcdefq 


大きなフォントタイプの良い例 

文字がシャープで鮮明であれば、プリンタ 
は正しく動作しています。 

1 ABCDEFG abcdefg 

大きなフォントタイプの悪い例 

文字がギザギザになっている場合は、プリ 
ンタを調整します。 

1 ABCDEFG abcdefg 

大きなフォントタイプの悪い例 

文字がにじんでいる場合は、プリントへッ 
ドをクリーニングし、用紙が丸まっていな 
いことを確認します。すべての用紙は繰り 
返し封のできるビニール袋に入れて、丸ま 
らないように平らな場所で保管してくださ 
い0 

: ABCDEFG abcdefg 

大きなフォントタイプの悪い例 

文字の一端にギザギザがある場合は、プリ 
ントヘッドをクリーニングします。新しい 
黒力ートリッジを取り付けた直後にこの不 
具合が生じた場合は、プリンタの通常の自 
動メンテナンスで、1日程度で解決する場 
合があります。この方がプリントヘッドの 
クリーニングより使用するインクが少なく 
てすみます。 
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調整パターン 

カラーバーと大きなフォントの文字に問題がなければ、インクカート 
リツジは空ではありません。カラ _ バ _ のすぐ上にある調整パタ _ ン 
を見てください。 



調整パターンの良い例線が真っ直ぐです。 



調整パターンの悪い例線がギザギザになっている場合は、プリンタを調整 

してください。調整しても問題が解決しない場合 
は、 HP に連絡してください。 


不具合が見られない場合 

印刷品質レポートに不具合を示す情報がなければ、印刷システムは正常 
に機能しています。正しく機能しているので、サプライ品の交換や製品 
の修理を行う理由はありません。印刷品質にまだ問題がある場合、さら 
に次の項目を確認してください。 

• 用紙を確認する。 

• 印刷設定を確認してください。 

• 画像の解像度が十分かどうか確認する。 

• 問題が印刷物のある決まった側に発生する場合、製品付属のソフト 
ウェアまたはその他のソフトウェアを使用して画像を180度回転し 
てみます。回転してみると問題が起きない場合があります。 
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トラブルシューテイングヒントとリソース 

印刷問題を解決するには、以下のヒントとリソースを使用します。 

• 用紙詰まりは、 本体に詰まったメディアの除去 を参照してください。 

• 用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解決 を參照してください。 

• 電源ランプが点灯していて、点滅していないことを確認します。デ 
バイスの電源を最初にオンにしたときには、初期化に約12分かかり 
ます。 

• デバイスがレディ…状態になっていることを確認します。ランプが 
オン、または点滅している場合は、 コントロールパネルのランプリ 
ファレンス を參照してください。 

• コンピュータ画面に エラー メッセージが表示されていない。 

• 電源コードとそれ以外のケーブルが正しく機能し、本体にしっかり 
と接続されていることを確認します。本体が正しく機能している交 
流 ( AC ) 電源にしっかりと接続され、電源が入っていることを確認し 
ます。電圧の要件については、 電気仕様 を參照してください。 

• メディアがトレイに正しくセットされ、本体内部に詰まっていない。 

• プリントへッドとインクカートリッジが、色分けされたスロットに 
正しく取り付けられている。正しく接触するよう、両方の力ートリ 
ッジをしっかりと押し込んでください。 

• すべてのラッチが閉じている。 

• 後部アクセスパネルがしっかりと固定されている。 

• 梱包テープと梱包材が取り外してある。 

• プリンタステータスレポートを印刷できる。詳しくは、 プリンタ 
ステータスレポートの理解 を参照してください0 

• 本体が現在のプリンタ、またはデフォルトのプリンタとして設定さ 
れている。 Windows では、[プリンタと FAX ] フォルダで本体を通常 
使うプリンタに設定します。 MacOSX の場合、プリンタ設定ユー 
ティリティでデフォルトとして設定します MacOSX ( vl 0.4 )。 Mac 
〇 SX ( v 10.5) の場合、[システム環境設定]を開き、[プリントとファ 
クス]を選択し 、 [Default Printer (デフォルトプリンタ）]ドロップ 
ダウンリストからデバイスを選択します。詳細は、コンピュータ付 
属の マニュアルを 參照してください。 


トラブル シューテイング ヒントとリ ソース 
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• Windows 起動中のコンピュータで [印刷の一時停止] が選択されてい 
ない。 

• タスクの実行中に、実行しているプログラム数が多すぎない。タス 
クを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、または 
コンピュータを再起動します。 

デバイスをリセットすると解決されるデバイスの問題もあります。 


印刷上の問題の解決 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- デバイスの電源が突然切れる 
- 印刷するのに長時間かかる 
- 空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
- ページの一部が印刷されない、または正しくない 
參 テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

デバイスの電源が突然切れる 

電源と電源接続の確認 

正しく機能している交流 ( AC ) 電源に本体がしっかりと接続されている 
ことを確認します。電圧の要件については、 電気仕様 を参照してくだ 
さい。 

印刷するのに長時間かかる 

システム構成とリソースを確認してください 

コンピュータが、本製品を使用するための最低限のシステム必要条件を 
満たしていることを確認します。詳細については、 システムの要件 を 
參照してください。 

デバイスソフトウェアの設定の確認 

印刷品質で[ベスト]または[最大 dpi ] が選択されていると、印刷速度 
は遅くなります。印刷速度を上げるには、デバイスドライバで別の印 
刷設定を選択します。詳細については、 印刷設定の変更 を参照して< 
ださい。 


76 保守とトラブルシューティング 



インクレベルが低い 

インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 

歐注記 インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインク 
力ートリッジを交換する必要はありません。 

インクカートリッジのインクが不足しています。インクが不足する 
と、プリントへッドが過熱する可能性があります。プリントへッドが過 
熱したときは、温度を下げるためにプリンタの速度を落とします。 

空白ページまたはページの一部だけが印刷される 

インクレベルを確認する 

力ートリッジのインクが少なくなっています。 

プリントへッドをクリーニングする 

プリントへッドのクリーニング手順を完了します。詳しくは、 プリン 
卜へッドをクリーニングする を参照してください。プリンタの電源を 
誤った方法でオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが必要と 
なる場合があります。 


歐注記製品の[電源]ボタンを押して HP フ。リンタの電源をオフにしま 
す。[電源]ランプが消灯するのを待ってから、電源コードを抜いた 
りテーブルタップをオフにしてください。誤った方法で HP フ°リンタ 
の電源をオフにすると、インクホルダーが正しい位置に戻らない場 
合があり、インクカートリッジに問題が発生して印刷品質に悪影響 
が出ることがあります。 


メディア設定を確認します 

• トレイにセットされたメディアに対して正しい印刷品質がプリンタ 
ドライノ《で選択されていることを確認します。 

• プリンタドライバで選択したページ設定とトレイにセットされてい 
る用紙サイズが一致していることを確認してください。 

2枚以上のページが給紙される 

給紙の問題のトラブルシューティングの詳細については、 給紙の問題の 
解決を参照して〈ださい。 
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ファイル内に空白ページがある 

ファイルをチェックして、空白ページがないことを確認してくださし、。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 
インクカートリッジの確認 

正しいインクカートリッジが装着され、インクカートリッジのインク 
が残りわずかではないこと確認してください。詳細については、 デバイ 
スの管理および推定インクレベルの確認を參照してください。 


余白設定の確認 

文書の余白設定が本体の印刷可能領域を超えていないことを確認しま 
す。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください。 


カラー印刷設定を確認します 

プリントドライバで[グレースケールで印刷]が選択されていないこと 
を確認します。 


本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

高電磁界 ( USB ケーブルなどにより生成）により、プリント結果が若干 
歪む場合があります。本体を電磁界の元から離します。電磁界の影響 
を最小化するため、 3 m 以内の USB ケーブルを使用することをお勧め 
します。 


テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 


メディアがセツトされている方法を確認します 

メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアの束にぴったりと合い、 
トレイにセツトされたメディアが多すぎないことを確認します。詳細 
については、 メディアのセツト を参照してください。 

メディアサイズを確認します 

• 文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。 

• プリンタドライバで選択したメディアサイズとトレイにセツトされ 
ているメディアのサイズが一致していることを確認してください。 
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余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、文書 
のマ _ ジン設定が、本体の印刷可能領域以内であることを確認しま 
す。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください。 

印刷の向きの設定を確認します。 

アプリケーションで選択したメディアのサイズおよびページの方向がプ 
リンタドライバでの設定と一致していることを確認します。詳細につ 
いては、 印刷設定の変更 を参照してください。 


本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

高電磁界 ( USB ケーブルなどにより生成）により、プリント結果が若干 
歪む場合があります。本体を電磁界の元から離します。電磁界の影響 
を最小化するため、 3 m 以内の USB ケーブルを使用することをお勧め 
します。 


前述の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーションが印刷設定 
を正しく解釈できないことにより問題が生じている場合があります。 
特定のヘルプについては、リリースノートで既知のソフトウェアの競 
合がないか確認するか、アプリケーションのマニュアルを参照するか、 
ソフトウェアの製造元にお問い合わせください。 

印刷のトラブルシューティング 

このセクションでは、次のような印刷の問題を解決します。 

- 封筒が正しく印刷されない 
- フチ無し印刷が指定どおり印刷されない 
- 製品が応答していない 
- 製品が無意味な文字を印刷する 
- 印刷しようとしても何も動作しない 
- 印刷される文書のページ順が間違っている 
• 余白が指定どおりに印刷されない 
• 文字やグラフィックがページの端で欠ける 
- 印刷中に空白ページが排紙される 

封筒が正しく印刷されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


• 解決策1 

封筒の束を正しくセツトする 

• 解決策2 

封筒の種類を確認する 

• 解決策3 

紙詰まりを防ぐため、封筒のふたを内側に折り込む 


解決策1:封筒の束を正しくセットする 

解決方法：封筒のふたが上向きで左側に来るようにセットし、給紙 
トレイの奥まで入れます。 

給紙トレイからすべての用紙を取り出したことを確認したら、封筒 
をセットします。 

原因：封筒が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:封筒の種類を確認する 

解決方法：光沢紙を使った封筒やエンボス加工された封筒、あるい 
は留め具付きの封筒や窓付き封筒は使わないでください。 

原因：セツトされた封筒の種類が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:紙詰まりを防ぐため、封筒のふたを内側に折り込む 

解決方法：ふたを封筒の内側に折り込んでおくと、封筒の紙詰まり 
を防ぐことができます。 

原因：封筒のふたが口ーラに巻き込まれました。 


フチ無し印刷が指定どおり印刷されない 

解決方法：本製品付属のフォトイメージングソフトウェアの画像 
を使って印刷してみてください。 
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原因： HP 以外のソフトウェアアプリケーションを使用して画像の 
フチ無し印刷を実行すると、予想通りの印刷結果が得られないこと 
があります。 


製品が応答していない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


• 解決策1 

製品の雷源をオンにする 

• 解決策2 

給紙トレイに用紙をセツトする 

• 解決策3 

正しいプリンタを選択する 

• 解決策4 

プリンタドライバの状態を確認する 

• 解決策5 

現在の動作が完了するまで待つ 

• 解決策6 

取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

• 解決策7 

紙詰まりを解消する 

• 解決策8 

インク ホルダー が スムーズに 動くことを確認する 

• 解決策9 

製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

• 解決策10 :製品を再起動する 

解決策1:製品の電源をオンにする 

解決方法： 製品の [電源] ランプを見てください。点灯していない場 


合、製品はオフになっています。電源ケーブルが電源コンセントに 
きちんと差し込まれていることを確認してください。[電源]ボタン 
を押して、製品の電源をオンにします。 

原因：製品の電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:給紙トレイに用紙をセットする 
解決方法：給紙トレイに用紙をセットします。 
詳細については、次を參照してください。 
メディアのセツト 

原因：製品のトレイに用紙がありません。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:正しいプリンタを選択する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで正しいプリンタを選択 
していることを確認します。 

-：?：- ヒント製品をデフオルトのプリンタとして設定すれば、どのソ 
フトウェアアプリケーションを使用しても、[ファイル]メニュー 
の[印刷]を選択すると、自動的に選択されます。 

原因：製品がデフオルトのプリンタとして選択されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:プリンタドライバの状態を確認する 

解決方法：プリンタドライバの状態が、オフラインまたは印刷停 
止に変更されている可能性があります。 

プリンタドライバの状態を確認するには 

▲ HP ソリユーシヨンセンターで[状態]タブをクリックしま 
す。 

原因：プリンタドライバの状態が変更されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 :現在の動作が完了するまで待つ 

解決方法：製品が別のタスクを実行している場合、製品が現在の夕 
スクを完了するまで、印刷ジョブは先送りされます。 

印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。製品に印刷 
ジョブの実行を命令してから、数分間何も印刷されない場合は、デ 
バイスのコントロールパネルを見てエラーがないか確認してくださ 
い。 

原因：製品が別のタスクでビジー状態です。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6 :取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法： 印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている 可能 
性があります。取り消されたジョブによってキューが詰まり、次の 
印刷ジョブが印刷できなくなっています。 


コンピュータから、プリンタフォルダを開いて、取り消したジョブ 
がキューに残っていないか確認してください。キューからジョブを 
削除してください。印刷ジョブがキューから消えない場合、次のい 
ずれかまたは両方を試してください。 

• 本製品から USB ケーブルを外し、コンピュータを再起動してか 
ら、 USB ケーブルを本製品にもう一度接続します。 

• 製品をシャットダウンし、コンピュータを再起動してから、製品 
を再起動します。 

原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策7 :紙詰まりを解消する 

解決方法： 詰まった用紙を取り出し、切れた紙がプリンタ 内に 残っ 
ている場合はそれを取り除きます。 

詳細については、次を參照してください。 

紙詰まりの解消 

原因： 紙詰まりを起こしています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策8 :インク ホルダーがスムーズに 動くことを確認する 
解決方法： まだ取り外していない場合は電源ケーブルを外します。 
インク ホルダー がプリンタの端から端までスムーズに動くかどうか 
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確認します。どこかでつかえる場合は、無理やり動かそうとしない 
でください。 


A 注意インクホルダーに無理な力が加わらないように注意してく 
ださい。インクホルダーを無理に動かそうとするとプリンタが破 
損するおそれがあります。 


原因：インクホルダーが停止しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策9:製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：製品とコンピュータ間の接続状態を確認します。 USB ケ 
—ブルが製品背面にある USB ポートに正しく接続されていることを 
確認してください。また USB ケーブルのもう一方の端がコンピュー 
夕の USB ポートに正しく接続されていることを確認します。ケーブ 
ルを正しく接続したら、本製品の電源をいったん切り、入れ直しま 
す。製品が有線ネットワークでコンピュータに接続されている場 
合、それぞれの接続がアクティブで、製品の電源がオンになってい 
ることを確認してください。 

正しく接続されているにもかかわらず、製品に印刷ジョブの実行を 
命令してから数分間何も印刷されない場合は、製品のステータスを 
確認してください。 HP ソリューションセンターソフトウェアで、 
[設定]、[状態]の順にクリックします。 

原因：コンピュータが製品と通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策10 :製品を再起動する 

解決方法：製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コード 
を再び差し込み、[電源]ボタンを押して、製品の電源をオンにしま 
す 。 

原因： エラー が発生しました。 


保守とトラブルシユーテイング 









製品が無意味な文字を印刷する 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決策1:製品を再起動する 
- 解決策2:以前に保存した文書を印刷する 

解決策1:製品を再起動する 

解決方法：製品とコンピュータの電源を両方ともオフにし、そのま 
ま60秒間待つてから両方ともオンに戻し、もう一度印刷してくださ 
い。 

原因： 製品に使用可能なメモリがありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:以前に保存した文書を印刷する 

解決方法：同じソフトウェアアプリケーションから別の文書を印刷 
してみます。この印刷が正常に行われる場合は、以前に保存した文 
書（破損していない文書）を印刷してください。 

原因： 文書が破損しています。 


印刷しようとしても何も動作しない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 


方法で問題か 
試し続けてく 

• 解決策1 

( 解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
ださい。 

製品の雷源をオンにする 

• 解決策2 

給紙トレイに用紙をセツトする 

• 解決策3 

正しいプリンタを選択する 

• 解決策4 

プリンタドライバの状態を確認する 

• 解決策5 

現在の動作が完了するまで待つ 

• 解決策6 

取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

• 解決策7 

紙詰まりを解消する 
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- 解決策8:インクホルダーがスムーズに動〈ことを確認する 

- 解決策9:製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

- 解決策10 :製品を再起動する 

解決策1:製品の電源をオンにする 

解決方法：製品の[電源]ランプを見てください。点灯していない場 
合、製品はオフになっています。電源ケーブルが電源コンセントに 
きちんと差し込まれていることを確認してください。[電源]ボタン 
を押して、製品の電源をオンにします。 

原因：製品の電源がオフです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2 :給 紙トレイに用紙をセ ッ トする 
解決方法：給紙トレイに用紙をセットします。 

詳細については、次を参照してください。 

メディアのセツト 

原因：製品のトレイに用紙がありません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:正しいプリンタを選択する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで正しいプリンタを選択 
していることを確認します。 

-：9：ヒント製品をデフオルトのプリンタとして設定すれば、どのソ 
フトウェアアプリケーションを使用しても、[ファイル]メニュー 
の[印刷]を選択すると、自動的に選択されます。 

原因：製品がデフオルトのプリンタとして選択されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 4: プリンタドライバの状態を確認する 

解決方法：プリンタドライバの状態が、オフラインまたは印刷停 
止 に変更されている可能性があります。 

プリンタドライバの状態を確認するには 

▲ HP ソリユーシヨンセンターで[状態]タブをクリックしま 
す。 

原因：プリンタドライバの状態が変更されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 :現在の動作が完了するまで待つ 

解決方法：製品が別のタスクを実行している場合、製品が現在の夕 
スクを完了するまで、印刷ジョブは先送りされます。 

印刷に時間のかかるドキュメントも一部にはあります。製品に印刷 
ジョブの実行を命令してから、数分間何も印刷されない場合は、デ 
バイスの コントロール パネルを見て エラー がないか確認してくださ 
い。 

原因：製品が別のタスクでビジー状態です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6 :取り消された印刷ジョブをキューからすべて削除する 

解決方法：印刷ジョブが、取り消されてもキューに残っている可能 
性があります。取り消されたジョブによってキューが詰まり、次の 
印刷ジョブが印刷できなくなっています。 

コンピュータから、プリンタフォルダを開いて、取り消したジョブ 
がキューに残っていないか確認してください。キューからジョブを 
削除してください。印刷ジョブがキューから消えない場合、次のい 
ずれかまたは両方を試してください。 

• 本製品から USB ケーブルを外し、コンピュータを再起動してか 
ら、 USB ケーブルを本製品にもう一度接続します。 

• 製品をシャットダウンし、コンピュータを再起動してから、製品 
を再起動します。 

原因：削除した印刷ジョブがまだキューにあります。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策7 :紙詰まりを解消する 

解決方法：詰まった用紙を取り出し、切れた紙がプリンタ内に残っ 
ている場合はそれを取り除きます。 

詳細については、次を参照してください。 

紙詰まりの解消 

原因：紙詰まりを起こしています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策8 :インク ホルダーがスムーズに 動くことを確認する 
解決方法： まだ取り外していない場合は電源ケーブルを外します。 
インクホルダーがプリンタの端から端までスムーズに動くかどうか 
確認します。どこかでつかえる場合は、無理やり動かそうとしない 
でください。 


△ 注意 インクホルダーに無理な力が加わらないように注意してく 
ださい。インクホルダーを無理に動かそうとするとプリンタが破 
損するおそれがあります。 


原因：インクホルダーが停止しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策9:製品からコンピュータまでの接続状態を確認する 

解決方法：製品からコンピュータまでの接続状態を確認します。 
USB ケーブルが製品の背面にある USB ポートに正しく接続されて 
いることを確認してください。また USB ケーブルのもう一方の端が 
コンピュータの USB ポートに正しく接続されていることを確認しま 
す。 USB ケーブルを正しく接続した後、製品の電源を入れ直してく 
ださい。製品が有線ネットワークでコンピュータに接続されている 
場合、それぞれの接続がアクティブで、製品の電源がオンになって 
いることを確認してください。 
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正しく接続されているにもかかわらず、製品に印刷ジョブの実行を 
命令してから数分間何も印刷されない場合は、製品のステータスを 
確認してください。 HP ソリューションセンターソフトウェアで、 
[設定]、[状態]の順にクリックします。 

原因：コンピュータが製品と通信していません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策10 :製品を再起動する 

解決方法： 製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源コード 
を再び差し込み、[電源]ボタンを押して、製品の電源をオンにしま 
す 0 


原因： エラー が発生しました。 


印刷される文書のページ順が間違っている 

解決方法： 文書を逆順に印刷してください。文書の印刷が完了した 
ら、正しいページ順に並んでいます。 

原因： 文書の1ページ目を最初に印刷するように印刷設定されてい 
ます。製品の給紙方法では、1ページ目は印刷する面が上の状態で 
一番下になります。 


余白が指定どおりに印刷されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 

- 解決策1:プリンタの余白を確認する 
- 解決策2:用紙サイズの設定を確認する 
- 解決策3:用紙の束を正しくセツトする 

解決策1:プリンタの余白を確認する 
解決方法： プリンタの余白を確認します。 
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原稿の余白設定値は、製品の印刷可能領域を超えないようにしてく 
ださい。 


余白設定値を確認するには 

1. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す。 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル]、 
[印刷プレビュー]の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

製品では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余 
白が製品でサボートされた最小余白より大きい場合は、ア 
プリケーション側の設定値が使われます。ソフトウェアア 
プリケーションでの余白の設定については、ソフトウェア 
付属のマニュアルを参照してください。 

3. 余白が条件を満たしていない場合、印刷ジョブをキャンセ 
ルして、ソフトウェアアプリケーションで余白を調整しま 
す。 

原因：お使いのソフトウェアアプリケーションで余白が正しく設定 
されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:用紙サイズの設定を確認する 

解決方法：目的に合った正しい用紙サイズ設定を選んでいることを 
確認してください。必要なサイズの用紙が給紙トレイにセットされ 
ていることを確認してください。 

原因：用紙サイズが印刷する用途に合わせて正しく設定されていま 
せん。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 3 :用紙の束を正しくセットする 

解決方法：給紙トレイから用紙の束をいったん取り出してセットし 
直し、横方向用紙ガイドを内側にスライドさせて用紙の端に合わせ 
ます。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセツト 

原因： 給紙ガイドの位置が 正 しくありません。 


文字やグラフィックがページの端で欠ける 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


• 解決策1 

余白設定を確認する 

• 解決策2 

文書のレイアウトを確認する 

• 解決策3 

用紙の束を正しくセツトする 

• 解決策4 

フチありで印刷してみる 


解決策1:余白設定を確認する 

解決方法：プリンタの余白を確認します。 
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原稿の余白設定値は、製品の印刷可能領域を超えないようにしてく 
ださい。 


余白設定値を確認するには 

1. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す。 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル]、 
[印刷プレビュー]の順にクリックします。 

2. 余白を確認します。 

製品では、ソフトウェアアプリケーションで設定された余 
白が製品でサボートされた最小余白より大きい場合は、ア 
プリケーション側の設定値が使われます。ソフトウェアア 
プリケーションでの余白の設定については、ソフトウェア 
付属のマニュアルを参照してください。 

3. 余白が条件を満たしていない場合、印刷ジョブをキャンセ 
ルして、ソフトウェアアプリケーションで余白を調整しま 
す。 

原因：お使いのソフトウェアアプリケーションで余白が正しく設定 
されていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:文書のレイアウトを確認する 

解決方法：印刷しようとしている文書のレイアウトが、製品がサボ 
—卜している用紙サイズに収まることを確認してください。 

印刷レイアウトをプレビューするには 

1. 正しいサイズの用紙を給紙トレイにセットします。 

2. 製品に送信する前に、印刷ジョブのプレビューを表示しま 
す0 

大部分のソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル]、 
[印刷プレビュー]の順にクリックします。 

3. 文書のグラフィックを見て、現在のサイズが製品の印刷可 
能領域内に収まることを確認してください。 

4. グラフィックがページの印刷可能領域内に収まらない場 
合、印刷ジョブをキャンセルします。 
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ヒントソフトウェアアプリケーションによっては、現在選択さ 
れている用紙サイズに合わせて文書のサイズを調整することがで 
きるものもあります。また、印刷の [プロパティ] ダイアログボ 
ックスから、文書のサイズを調整することもできます。 


原因：印刷している文書のサイズが、給紙トレイにセットされてい 
る用紙のサイズより大きいサイズです。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:用紙の束を正しくセットする 

解決方法： 給紙エラーが発生すると、文書の一部が欠ける可能性が 
あります。 

給紙トレイから用紙をすべて取り出し、再度セットします。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセツト 

原因： 用紙が正しくセットされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:フチありで印刷してみる 

解決方法：フチ無しオプションをオフにして、フチありで印刷して 
みます。 

詳細については、次を参照してください。 

フチ無し印刷 

原因：フチ無し印刷に設定されていました。[フチ無し]印刷オプシ 
ョンを選択すると、写真はそのページの印刷可能領域に合わせて中 
心から拡大されて印刷されます。印刷するデジタル写真と用紙の大 
きさによっては、画像の一部が切り取られる場合もあります。 


印刷中に空白ページが排紙される 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
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方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


• 解決策1 

文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

• 解決策2 

給紙トレイに用紙をセツトする 

• 解決策3 

インクレベルを確認する 

• 解決策4 

プリントへツドをクリーニングする 


解決策1:文書の最後の余分なページまたは行を削除する 

解決方法：ソフトウェアアプリケーションで文書ファイルを開き、 
文書の終わりに余分なページまたは線が入っていないか確認してく 
ださい。 

原因：印刷している文書に、余分な空白ページが含まれています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:給紙トレイに用紙をセットする 

解決方法：用紙の残りが少なくなった場合は、給紙トレイに用紙を 
追加してください。給紙トレイに用紙が十分ある場合は、用紙を取 
り除いて、平らな面で用紙の端を揃えて、給紙トレイにもう一度用 
紙をセットしてください。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセット 

原因：用紙を一度に2枚給紙しています。 


解決策3 :インクレベルを確認する 

解決方法：力ートリツジのインクが少なくなっています。 
原因： インクレベルが低すぎます 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：プリントヘッドのクリーニング手順を完了します。詳し 
くは、 プリントへッドをクリーニングする を參照して〈ださい。プ 
リンタの電源を誤った方法でオフにした場合、プリントへッドのク 
リー ニン グが必要となる場合があります。 
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診注記 製品の [電源] ボタンを押して HP フ°リンタの電源をオフにし 
ます。 [電源] ランプが消灯するのを待ってから、電源コードを抜 
いたりテーブルタップをオフにしてください。誤った方法で HP 
フリンタの電源をオフにすると、インクホルダ _ が正しい位置に戻 
らない場合があり、インクカートリッジに問題が発生して印刷品 
質に悪影響が出ることがあります。 


原因：プリントへッドが詰まっています。 


印刷品質のトラブルシューティング 

ここでは、次の印刷品質の問題の解決方法を説明します。 

- 間違った色、不正確な色、にじんだ色 
- 文字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

- フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 

- 横方向の縞模様または筋が現れる 

• 色が薄いまたはくすんでいる 

- 印刷がぼやけてはっきりしない 

- 縦方向の縞模様が入る 

• 斜めまたは歪んで印刷される 

• 用紙の裏にインクの筋がついている 

- 給紙トレイから用紙が給紙されない 

• モノクロの文字の品質が悪い 

- 印刷が遅い 

- プリントヘッドメンテナンスの詳細 

間違った色、不正確な色、にじんだ色 

印刷品質に関して次のような問題が発生した場合は、このセクションの 
解決方法を試してください。 

• 色が間違っている 

たとえば、緑が印刷では青になっていた場合などです。 

• 印刷された色が互いに混ざり合っている、または汚れたように見え 
る。輪郭がシャープではっきりしている代わりにインキがにじんで 
いるように見える場合などです。 
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間違った色、不正確な色、にじんだ色になる場合は、次の解決方法を試 
してください。 

• 解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確認 

する 

• 解決策2 

給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 

• 解決策3 

用紙の種類を確認する 

• 解決策4 

インクレベルを確認する 

• 解決策5 

印刷設定を確認する 

• 解決策6 

プリントへツドを調整する 

• 解決策7 

プリントへツドをクリ ニングする 

• 解決策8 

HP サボートに問い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認してください。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


歐注記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になったサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を參照してください。 

www . hp . com / ao / anticounterfeit にアクセスしてください 0 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 2 :給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセツトされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認してください。 

• 印刷面を下にして用紙をセツトします。たとえば、光沢フォト用 
紙をセツトする場合には、光沢面を下にして用紙をセツトしま 
す 。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセツトされている、またしわがないこ 
とを確認してください。印刷中に用紙がプリントへツドに近づき 
すぎると、インクがにじむことがあります。用紙に盛り上がりや 
しわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発生することが 
あります。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセツト 

原因：用紙が正しくセツトされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 

ださい。 


解決策3:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧 
めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元の袋に戻し、その上からさらに繰り返し封の 
できる ビニール 袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平 
らな場所で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用す 
る用紙だけを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフ 
才 卜 用紙をプラスチックの袋に戻してください。こうすることで紙 
が カール するのを防ぎます。 


歐注記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。そのため、インクカートリッジやプリントヘッドの交換は必 
要ありません。 


詳細については、次を參照してくださし、。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 


散注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達する 
までインクカ _ トリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を參照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリッジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 :印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないか確認します。または、彩度、明度、または色調など、カラ 
一詳細設定が色の質感を変更するように設定されていないか確認 
します。 

• 印刷品質の設定が、プリンタにセットされている用紙の種類と一 
致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、より低い印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
才卜用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


歐注記一部のコンピュータ画面では、用紙に印刷されたときと色 
が異なって表示されます。このような場合、プリンタ、印刷設 
定、またはインクカートリッジには問題がありません。他にトラ 
ブルシューテイングは必要ありません。 
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詳細については、次を參照してください。 

印刷メディアの選択 

原因：印刷の設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6:プリントへッドを調整する 
解決方法： プリン トへ ッドを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 
詳細については、次を參照してください。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策7 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：考えられる以下の問題を確認してから、 プリン トヘッド 
をク リーニン グしてください。 

• インクカートリッジに付いているオレンジ色のタブを確認しま 
す。完全に取り外されていることを確認してください。 

• すべてのインクカートリッジが正しく装着されていることを確認 
してください。 

• 電源 ボタンを押して確実に電源をオフにします。こうすると、プ 
リントへッドが正しく保護されます。 

プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を參照してください。 

• プリントへッドをクリーニンクする 
- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策8 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサ _ ビスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


文字やグラフィックの一部にインクが定着しない 

文字や画像の一部にインクが定着しないため、一部分が印刷されなかつ 
たり、空白になる場合は、次の解決方法を試してください。 


參 解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 
する 


• 解決策2 

インクレベルを確認する 

• 解決策3 

印刷設定を確認する 

• 解決策4 

用紙の種類を確認する 

• 解決策5 

プリントへッドをクリ _ ニングする 

• 解決策6 

HP サボートに問い合わせる 

解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが HP 純正インクカートリッジか 
どうかを確認してください。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 


HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンタで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 
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診注記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になったサービ 
スや修理については保証対象になりません。 

HP 純正インクカートリツジを購入されている場合、次のサイト 
を參照してください。 

www.hp.com/ao/anticounterfeit にアクセスしてください0 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 


謬注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えない レベルに 達する 
までインクカ _ トリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を參照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 :印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧 
めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元の袋に戻し、その上からさらに繰り返し封の 
できる ビニール 袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平 
らな場所で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用す 
る用紙だけを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフ 
才卜用紙をプラスチックの袋に戻してください。こうすることで紙 
が力ールするのを防ぎます。 

詳細については、次を參照してください。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法： 前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 

プリントへッドをクリー ニン グしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を參照してください。 

- プリントへッドをクリーニングする 
- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 6 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサ _ ビスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因： プリントへッドに問題があります。 


フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 


フチ無し印刷の下部にぼやけた部分または線がある場合は、次の解決方 
法を試してください。 


歐注記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 


そのため、インクカートリッジやプリントへッドの交換は必要あり 
ません。 

解決策1 

用紙の種類を確認する 

解決策2 

設定品質を高くする 

解決策3 

イメージを回転する 


解決策1:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧 
めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

フォト用紙は、元の袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビ 
二ール袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平らな場所 
で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だ 
けを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙 
をプラスチックの袋に戻してください。こうすることで紙が力ール 
するのを防ぎます。 


詳細については、次を參照してくださし、。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:設定品質を高くする 

解決方法：印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi] などの高品質の設定で印刷してくださしヽ。 
原因：印刷品質の設定が低すぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:イメージを回転する 

解決方法：それでも問題が解決しない場合は、製品にインストール 
したソフトウェアまたは別のソフトウェアアプリケーションを使つ 
て、画像の水色、灰色、または茶色の色調がページの下部分に印刷 
されないように、画像を180度回転させてください。 

原因：均一な明るい色の部分で問題が目立ちやすいため、画像の回 
転が役立つ可能性があります。 


横方向の縞模様または筋が現れる 

横縞とは、プリンタの給紙方向に直角（または垂直）に入った縞を指し 
ます。 

印刷ページの幅いっぱいに筋、縞模様、またはマークがある場合は、次 
の解決方法を試してください。 

- 解決策1:用紙が正しくセツトされていることを確認する 
• 解決策2:プリンタの設定を確認する 
- 解決策3:インクレベルを確認する 
參 解決策4:プリントへツドの調整 
• 解決策5:プリントへツドをクリーニングデる 
• 解決策6 : HP サポートに問い合わせる 
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解決策 1 :用紙が正しくセツトされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセツトされていることを確認 
してください。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセツト 

原因： 用紙が正しくセツトされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:プリンタの設定を確認する 

解決方法：印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi] などの高品質の設定で印刷してくださし、。 

メディア設定を確認します。選択されているメディアがデバイスに 
セツトされているメディアと一致することを確認します。 

原因： 本製品の印刷品質設定が低すぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 

歐注記 インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達する 
までインクカ _ トリッジを交換する必要はありません。 

詳細については、次を參照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリッジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策4:プリントへッドの調整 

解決方法：プリントへッドを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 
詳細については、次を參照してください。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：考えられる以下の問題を確認してから、 プリン トヘッド 
をク リーニン グしてください。 

プリントへッドをクリー ニン グしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を參照してください。 

- プリントへッドをクリーニングする 
參 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策6 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サポートに連絡してサ _ ビスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 
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色が薄いまたはくすんでいる 

印刷の色が期待通りの明るさや濃さでない場合は、次の解決方法を試し 
てください。 


解決策1 

印刷設定を確認する 

解決策2 

用紙の種類を確認する 

解決策3 

インクレベルを確認する 

解決策4 

プリントへッドをクリ _ ニングする 

解決策5 

HP サボートに問い合わせる 


解決策1:印刷設定を確認する 

解決方法： 印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2 :用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧 
めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元の袋に戻し、その上からさらに繰り返し封の 
できる ビニール 袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平 
らな場所で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用す 
る用紙だけを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフ 
才卜用紙をプラスチックの袋に戻してください。こうすることで紙 
が力ールするのを防ぎます。 

詳細については、次を參照してください。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 


散注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達する 
までインクカ _ トリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を參照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリッジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 

プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を参照してください。 

• プリントへッドをクリーニングする 

參 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策5 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してサービスを受けてくださし、。 
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お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：プリントへッドに問題があります。 


印刷がぼやけてはっきりしない 


印刷が鮮明でなかったり、不明瞭な場合は、次の解決方法を試してくだ 
さい。 

歐注記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありません。 
そのため、インクカートリッジやプリントへッドの交換は必要あり 
ません。 

-：?：- ヒントこのセクションの解決方法を確認した後、 HPWeb サイトに 
アクセスして他のトラブル解決ヘルプがないかを確認できます。詳 
細については、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 


• 解決策1 

印刷設定を確認する 

• 解決策2 

品質が良い画像を使用する 

• 解決策3 

画像のサイズを小さくして印刷する 

• 解決策4 

プリントへッドの調整 


解決策1:印刷設定を確認する 

解決方法：印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

原因：用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策2:品質が良い画像を使用する 

解決方法：高解像度の画像を使用する。 

写真や図を印刷していて解像度が低すぎる場合は、印刷するとぼや 
けてはっきりしません。 

デジタル写真またはラスター化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因：画像の解像度が低すぎます。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:画像のサイズを小さくして印刷する 

解決方法：画像のサイズを縮小して、印刷を行います。 

写真や図を印刷していて印刷サイズが大きすぎる場合は、印刷する 
とぼやけてはっきりしません。 

デジタル写真または ラスター 化された図の大きさを変更した場合、 
印刷するとぼやけてはっきりしないことがあります。 

原因：画像が大きなサイズで印刷されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:プリントへッドの調整 

解決方法：プリントへッドを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 
詳細については、次を参照してください。 

プリントへッドの調整 

原因：プリンタを調整する必要があります。 


縦方向の縞模様が入る 

縦縞とは、プリンタの給紙方向と平行に入った縞を指します。 

解決方法： HP 用紙または製品に適したその他の用紙の使用をお勧 
めします。 
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印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
高画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元の袋に戻し、その上からさらに繰り返し封の 
できる ビニール 袋に入れてください。また温度が低く湿気のない平 
らな場所で保管してください。印刷準備ができたら、すぐに使用す 
る用紙だけを取り出してください。印刷が完了したら、未使用のフ 
才卜用紙をプラスチックの袋に戻してください。こうすることで紙 
が カールす るのを防ぎます。 


歐注記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。そのため、インクカートリッジやプリントヘッドの交換は必 
要ありません。 


詳細については、次を參照してください。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 


斜めまたは歪んで印刷される 

ページにまっすぐに印刷されない場合は、次の解決方法を試してくださ 
い。 

- 解決策1:用紙が正し〈セツトされていることを確認する 
- 解決策2:セツトされている用紙が1種類だけであることを確認す 

益 

- 解決策3 :後部アクセスパネルがしっかり装着されていることを確 

認する 

解決策1:用紙が正しくセツトされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセツトされていることを確認 
してください。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセツト 

原因： 用紙が正しくセツトされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策2 :セツトされている用紙が1種類だけであることを確認 
する 

解決方法：複数の種類の用紙を同時にセツトしないでください。 
原因：給紙トレイに複数の種類の用紙がセツトされています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策 3 : 後部アクセスパネルがしっかり装着されていることを 
確認する 

解決方法：背面のアクセスドアが完全に装着されていることを確認 
します。 

紙詰まりを直すときに外した後部アクセスドアは元に戻してくださ 
し、。カチッと音がするまで、ドアをゆっくり押し込みます。 

原因： 後部アクセスドアが完全に装着されていません。 


用紙の裏にインクの筋がついている 

印刷結果の裏にインクのにじみがある場合は次の解決方法を試してくだ 
さい。 

- 解決策1:普通紙に印刷する 
- 解決策2:インクが乾くまで待つ 

解決策1:普通紙に印刷する 

解決方法：プリンタの余分なインクを吸い取るために普通紙を1ぺ 
—ジまたは数ページ印刷してください。 

普通紙を使用して余分なインクを取り除くには 

1. 給紙トレイに普通紙を数枚セットします。 

2. 5分待ちます。 

3. 文字がほとんど書かれていないか、何も書かれていない文 
書を印刷します。 

4. 用紙の裏にインクがついていないか確認します。用紙の裏 
にインクがまだついている場合は、普通紙をもう1ページ 
印刷してみます。 

原因：プリンタ内にインクがたまっていて、印刷中に用紙の裏がそ 
こに接触します。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクが乾くまで待つ 

解決方法：プリンタ内のインクが乾くまで最低30分待つてから印 
刷ジヨブを再度実行してみてください。 

原因：プリンタの余分なインクが乾く必要があります。 


給紙トレイから用紙が給紙されない 

問題を解決するために以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決 
方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を 
試し続けてください。 


• 解決策1 

製品を再起動する 

• 解決策2 

用紙が正しくセットされていることを確認する 

• 解決策3 

印刷設定を確認する 

• 解決策4 

口 _ ラ _ をクリ _ ニングする 

• 解決策5 

紙詰まりが発生していないか調べる 

• 解決策6 

製品を修理する 

解決策1:製品を再起動する 

解決方法： 製品の電源を切り、電源コードを抜きます。電源 


を再び差し込み、[電源]ボタンを押して、製品の電源をオンにしま 
す 0 


原因： エラー が発生しました。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:用紙が正しくセットされていることを確認する 

解決方法：用紙が給紙トレイに正しくセットされていることを確認 
してください。 

詳細については、次を參照してください。 

メディアのセット 


印刷品質のトラブルシユーテイング 113 





第 4 章 


原因： 用紙が正しくセツトされていません。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 :印刷設定を確認する 

解決方法： 印刷設定を確認してください。 

• 用紙の種類の設定をチェックし、給紙トレイにセットされた用紙 
の種類に合っていることを確認します。 

• 印刷品質設定が低すぎないか確認してください。 

画像は [高画質][最大 dpi ] などの高品質の設定で印刷してくださ 
い。 

原因： 用紙の種類または印刷の品質設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4:口ーラーをクリーニングする 
解決方法： 口ーラーをクリーニングします。 



次のものを用意してください。 

• 糸くずの出ない布、または繊維がちぎれたり残ったりしない柔ら 
かい布。 

• 蒸留水、濾過水、またはボトル入り飲料水（水道水にはインクカ 
—トリツジを傷める汚染物質が含まれているおそれがあります)。 

原因：口ー ラ ー が汚れていて、クリ ー ニングが必要です。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 5 :紙詰まりが発生していないか調べる 

解決方法：デバイスの最前部に紙の切れ端がないか確認します。あ 
れば取り除きます。 

△注意デバイスの正面から詰まった紙を取り除くと、本体が損傷 
する場合があります。必ず後部アクセスパネルを開けて、詰まっ 
た用紙をプリンタから取り除いてください。 

原因： 紙の切れ端が残つていてもセンサーでは検出されません。 


解決策6:製品を修理する 

解決方法：これまでの解決方法に記載された手順をすべて実行した 
ら、 HP サポートに連絡してサービスを依頼してください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：プリンタは修理する必要があります。 


モノクロの文字の品質が悪い 

印刷した文字が不鮮明で、文字の縁にぎざぎざがある場合は、次の解決 
方法を試してください。 


解決策1 

しばらく時間をおいて再印刷を試みる 

解決策2 

TrueTvDe または ODenTvDe フオントを使用する 

解決策3 

プリントへッドの調整 

解決策4 

プリントへッドをクリ ニングする 


解決策1:しばらく時間をおいて再印刷を試みる 


解決方法：黒の力一トリッジが新しい場合は、しばらく時間をおい 
て、自動メンテナンスによって問題が解決されるようにします。黒 
の印刷品質は、数時間で改善し始めるはずです。待てない場合はプ 
リントへッドをクリーニングすることもできますが、インクの使用 
量が増え、自動メンテナンスを完了しないと黒のテキストの品質低 
下が再び発生する可能性があります。 
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原因： 自動メンテナンスを実行すると、多くの黒の印刷品質問題が 
解決します。 


解決策2 : TrueType または OpenType フォントを使用する 

解決方法： TrueType または OpenType フォントを使えば、輪郭の 
滑らかなフォントで印刷できます。フォントを選ぶときは、 TrueType 
または OpenType のアイコンを探してください。 


甘1 

〇 

TrueType アイコン 

OpenType アイコン 


原因： フォントがカスタムサイズのフォントです。 

ソフトウェアアプリケーションの中には、拡大したときや印刷した 
ときに文字の輪郭がギザギザになる独自のフォントを使うものもあ 
ります。また、ビットマップで表現された文字を印刷する場合も、 
拡大したり印刷すると、輪郭がギザギザになることがあります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3:プリントへッドの調整 

解決方法：プリントへッドを調整します。 

プリンタの調整を行うことにより、高品質な印刷が可能となります。 
詳細については、次を參照してください。 

プリントへッドの調整 

原因： プリンタを調整する必要があります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策4 :プリントへッドをクリーニングする 

解決方法：前回行った解決策で問題が解決しない場合、プリントへ 
ッドのクリーニングを実行してみてください。 
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プリントへッドをクリーニングしたら、印刷品質レポートを印刷し 
てください。印刷品質問題がまだ存在するかどうかを調べるため、 
印刷品質レポートを評価してください。 

詳細については、次を參照してください。 

• プリントへッドをクリ_ニンクする 

- 印刷品質レポートの印刷と評価 

原因：プリントへッドをクリーニングする必要があります。 


印刷が遅い 

本製品の印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試してください。 


• 解決策1 

印刷品質を低く設定する 

• 解決策2 

インクレベルを確認する 

• 解決策3 

HP サボートに問い合わせる 


解決策1:印刷品質を低く設定する 

解決方法：印刷品質の設定を確認します。[高画質]および[最大 
dpi] を使用すると最高の品質が得られますが、 [きれい] や [はやい] 
を使用した場合に比べて、印刷が遅くなります。 [はやい] を選択す 
れば、最も早く印刷できます。 

原因：印刷品質が高く設定されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2 :インクレベルを確認する 

解決方法：インクカートリッジの推定インクレベルを確認します。 

歐注記 インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警 
告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジ 
を準備してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達する 
までインクカートリッジを交換する必要はありません。 


詳細については、次を參照してください。 
推定インクレベルの確認 
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原因：インクカートリッジのインクが不足しています。インクが不 
足すると、プリントヘッドが過熱する可能性があります。プリント 
へッドが過熱したときは、温度を下げるためにプリンタの速度を落 
とします。 


この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してサービスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www.hp.com/ 
support. 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せ 
ください。 

原因：本製品に問題があります。 


プリントヘッドメンテナンスの詳細 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへッドに問題がある可能性が 
あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するため 
に指示された場合のみ実行してください。 

不必要な調整やクリ _ ニングは、インクを無駄に使い、力 _ トリッジの 
寿命を縮めます。 

インクカートリッジに関するエラーメッセージが表示されたら、 エラ 
- (Windows) で詳細情報を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントヘッドをクリーニングする 
- プリントへッドの調整 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縞模様が見られたり、間違った色や欠けた色がある場合 
は、プリントへッドのクリーニングを行ってください。 

クリーニングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、この間、 
1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段階を追うごとに 
増えていきます。各段階の後、印刷ページの品質を確認してくださしヽ。 
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印刷品質が満足できるレベルでなかった場合のみ、クリーニングの次の 
段階を開始するようにしてください。 

この両段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されない場合 
は、プリンタの調整を行ってください。クリーニングや調整を行っても 
印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サボートに連絡してくださ 
い 0 


歐注記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリ_ニングは必要な場合しか行わないでください。数分でクリー 
ニングが完了します。処理中に雑音が発生することがあります。プ 
リントへッドのクリーニング前に、用紙をセットしていることを確 
認します。詳しくは、 メディアのセット を参照してください。 

デバイスの電源を正しくオフにしないと、印刷品質問題が発生する 
可能性があります0詳しくは、 デバイス本体の電源をオフにする を 
参照してください。 


コントロールパネルからプリントへッドをクリーニングするには 

1. メイン給紙トレイに、 A4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. 6(電源ボタン）を押したまま、 x( キャンセルボタン）を2回 
押します。次に、 ® (リジュームボタン）を1回押してから、 

6 (鼋源ボタン）を放します。 

プリンタツールボックスでプリントへッドをクリーニングするには 
(Windows) 

1. メイン給紙トレイに、 A4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックします。 

3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックしま 
す。 

歐注記また、[プリント プロパティ] ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。[プリ 
ント プロパティ] ダイアログボックスで、[機能]タブをク 
リックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 
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5. [プリントへッドのクリーニング]をクリックします。 

6. 出力の品質が満足できるものになるまで指示に従って操作して 
から、[完了]をクリックします。 

ツールボックスでプリントへッドをクリーニングするには (Mac OS X ) 

1. Dock の [HP ユーティリティ] アイコンをクリックします。 

歐注記 HP ユーティリティが Dock にない場合は、メニュー 
バ_右側の[スポットライト]アイコンをクリックして、ボ 
ックスに [ HP ユーテイリテイ]と入力し、 [ HP ユーテイリテ 
ィ J エントリをクリックします。_ 

2. [プリントへッドのクリーニング]を選択し、[クリーニング]を 
クリックします。 

組み込み Web サーバからプリントへッドをクリーニングするには 

1. メイン給紙トレイに、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. [設定]タブをクリックし、左枠の[プリンタサービス]をクリ 
ックします。[印刷品質]セクションのドロップダウンリスト 
から[プリントへッドのクリーニング]を選択して、[診断の実 
行]をクリックします。 

プリントへッドの調整 

製品は初期設定の際、白動的にプリントへッドの位置調整を行います。 
この機能は、プリンタ ステー タス レポー トで カラー ブロックに筋や白 
線が表示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用してくだ 
さい 。 

コントロール パネルからプリン トへ ッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. コントロールパネル：心（電源ボタン）を押したまま、 ® (リジュ 
ームボタン）を3回押した後、 *( 電源ボタン）を放します。 

[プリンタツールボックス]からプリンタを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、 A 4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. HP ソリューションセンターで、[設定]をクリックします。 
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3. [印刷設定]領域で、[プリンタツールボックス]をクリックしま 
す0 


歐注記また、[プリントプロパティ]ダイアログボックスか 
ら[プリンタツールボックス]を開くこともできます。[プリ 
ントプロパティ]ダイアログボックスで、[機能]タブをク 
リックし、[プリンタサービス]をクリックします。 

[プリンタツールボックス]が表示されます。 

4. [プリンタサービス]タブをクリックします。 

5. [プリンタの調整]をクリックします。 

製品はテストページの印刷、プリントヘッドの調整、プリン 

夕の位置調整を行います。この用紙はリサイクルするか捨てて 

ください。 

ツール ボックスでプリン トへ ッドを調整するには (Mac OS X) 

1 .Dock の [HP ユーティリティ]アイコンをクリックします。 

歐注記 HP ユーティリティが Dock にない場合は、メニュー 
バー右側の[スポットライト]アイコンをクリックして、ボ 
ックスに [HP ユーテイリテイ]と入力し、 [HP ユーテイリテ 
イ]エントリをクリックします。 


2. [調整]を選択し、[調整]をクリックします。 

組み込み Web サーバからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、 A4、 またはリーガルサイズの未使用の 
白い普通紙をセットします。 

2. [設定]タブをクリックし、左枠の[プリンタサービス]をクリ 
ックします。[印刷品質]セクションのドロップダウンリスト 
から[プリンタの調整]を選択して、[診断の実行]をクリックし 
ます。 

給紙の問題の解決 

メディアがプリンタまたはトレイにサポートされていない場合 
本体および使用中のトレイでサボートされているメディアのみを使用し 
ます0詳細については、 サボートされたメディアの仕様の理解 を参照 
してください。 


給紙の問題の解決 121 







第 4 章 


メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細につ 
いては、 メディアのセット を參照してください。メディアをセット 
する前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の束に 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まってい 
る紙は反対に丸めて、平らにします。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認してください。少数しか使用できない特殊なメデ 
ィアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを置 
いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっていると、 
給紙がうまく行われるメディアもあります。） 

メディアが正しく排出されない 

• 排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ページが本体から落下すること 
があります。 



• 余分なメディアは排紙トレイから取り除いてください。トレイにセ 
ットできる枚数には制限があります。 

ページが曲がっている 

• トレイにセットされたメディアが用紙ガイドと合っていることを確 
認します。必要に応じてトレイを本体から引き出し、メディアを正 
しくセットして用紙ガイドがきちんと合っていることを確認します。 
• 印刷中は本体にメディアをセツトしないでください。 
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一度に 2 枚以上給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の束に 
きつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには、 HP メディアを使用し 
てください。 

本体の管理に関する問題の解決 

このセクションには本体の管理に関する一般的な問題の解決策が記載さ 

れています。このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 組み込み Web サーバを開くことができない 

組み込み Web サーバを開くことができない 

ネットワーク設定の確認 

• 本体とネットワークとの接続に電話線やクロスケーブルを使用して 
いないことを確認します。詳細については、 デバイスの設定 
(Windows) または デバイスの設定 (Mac OS X) を參照してください0 

• ネットワークケーブルが本体にしっかりと接続されていることを確 
認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはル_夕一がオンになり、正し 
く作動していることを確認します。 

コンピュータの確認 

お使いのコンピュータがネットワークに接続されていることを確認しま 

す 0 


Web ブラウザの確認 

Web ブラウザがシステムの最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳しくは、組み込み Web サーバの仕様を參照してください。 
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デバイスの IP アドレスの確認 

• コントロールパネルから本体の IP アドレスを確認するには、ネッ 
トワーク設定ページを印刷します。詳細については、 ネットワーク 
設定ステータスレポートについて を参照してください0 
• コマンドプロンプトから、本体の IP アドレスを使用して PING コ 
マンドを実行します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、以下のアドレス 
を MS-DOS プロンプトに入力します。 

C:\Ping 123.123 .123.123 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 

ネットワークの問題の解決 


歐注記以下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す 0 


一般的なネットワークトラブルシューテイング 

• プリンタソフトウェアをインストールできない場合は、以下を確認 
します： 

。コンピュータとデバイスにすべてのケーブルがしっかりと接続さ 
れている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンにな 
っている。 

。 Windows を実行しているコンピュータで、ウイルス保護プログラ 
ム、スパイウヱア保護プログラム、ファイアウォールを含むあら 
ゆるアプリケーシヨンが終了しているか、または無効にされてい 
る 0 
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。デバイスを使用するコンピュータと同じサブネット上にデバイス 
がインストールされていることを確認します。 

。インストールプログラムがデバイスを検知できない場合は、ネッ 
トワーク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP ア 
ドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定 
ステータスレポートについて を参照してください0 

• Windows のコンピュータを使用している場合は、デバイスドライバ 
に作成されたネットワ_クポートがデバイスの IP アドレスと一致 
していることを確認します。 

。デバイスのネットワ _ ク設定ぺージを印刷します。 

。[スタート] をクリックして [設定] をクリックし、 [プリンタ] また 
は [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして[コン トロールパネル] をクリックし、 
[プリンタ]をダブルクリックします。 

。デバイスのアイコンを右クリックして[プロ✓《ティ]をクリックし 
てから[ポート]タブをクリックします。 

。デバイスの TCP/IP ポートを選択し、 [ポートの構成] をクリック 
します。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ページのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [ OK ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• コントロールパネルのネットワークランプが点灯しない場合は、 

「一般的なネットワ _ クトラブルシュ _ ティング」の項目がすべて 
該当することを確認します。 

• デバイスに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていません 
が、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルファ 
イアウォールとの競合など）が解決される場合があります。 

• * 問題の診断がしやすいように、接続されているデバイスの数を減ら 
すか、ネットワークを作成するか、別のネットワークを作成してみ 
ます。 
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インストール時の問題のトラブルシューティング 

以下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 サボー 

卜および保証 を參照して HP にサボートを依頼してください。 

• ノ\——ドウエアのインストーノレに関する提案 

參 ソフトウェアのインス I ルに関する提案 

• ネットワ_クの問題の解決 

ハードウェアのインストールに関する提案 

本体の確認 

• デバイスの外部および内部からすべての梱包材や梱包用テープが取 
り外されていることを確認します。 

• デバイスに用紙がセットされていることを確認します。 

• 電源 ランプ以外のランプが点滅したり点灯したりしていないことを 
確認します。電源ランプは点灯している必要があります。 電源 ラン 
プ以外のランプがオンまたは点滅している場合は、エラーがありま 
す0詳細については、 コントロールパネルのランプリファレンス を 
參照してください。 

• デバイスでプリンタステータスレポートを印刷できることを確認し 
ます。 

• 後部アクセスパネルがしっかりと固定されている。 

ハードウェアの接続状態を確認する 

• 使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す 。 

• デバイスが電源コードでコンセントにしっかりと接続されているこ 
とを確認します。 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 

• プリントヘッドと全インクカートリッジが、適切な色分けされたス 
ロットにしっかりと取り付けられていることを確認します。正しく 
接触するよう、両方の力ートリッジをしっかりと押し込んでくださ 
し、。デバイスは、すべてが取り付けられていないと機能できません。 

•ラツチとカバーがすべて完全に閉じていることを確認します。 
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インクカートリッジが正しく装着されていることを確認する 

1. 製品の電源がオンになっていることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを製品本体前面の右側か 
ら持ち上げて、所定の位置で止まるまで開きます。 


歐注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください。 


3. インクカートリッジが正しいスロットに装着されていること 
を確認します。 

インクカートリッジのアイコンの形状と色が、スロットのア 
イコンの形状と色に一致するようにします。 

4. インクカートリッジの上を指でなぞり、完全に押し込まれて 
いないカートリッジがないか確認します。 

5. 上に突き出ている力ートリッジがあれば押し込みます。 

力_トリッジが正しい位置にカチッとはまります。 

6. 突き出ていたインクカートリッジを元の位置に戻した場合 
は、インクカートリッジアクセスドアを閉めて、エラーが表 
示されなくなったかどうか確認します。 

• エラーが表示されなくなった場合は、トラブルシューティ 
ングはここで終了です。エラーは解消されました。 

• エラーがまだ表示される場合は、次のステップに進みます。 
• 突き出ているインクカートリッジがなかった場合は、次の 
ステップに進みます。 

7. エラ_で示されるインクカートリッジを探し、インクカ_卜 
リッジのタブを押してスロットから取り外します。 

8. インクカ _ トリッジをもう一度元の位置に押し込みます。 
タブの部分でカチッという音がすれば、インクカートリッジ 
は正しく装着されています。インクカートリッジからカチッ 
という音がしなければ、タブを再調整する必要があります。 

9. インクカートリツジをスロットから取り外します。 
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10インクカートリツジの外側に向けてタブを軽く曲げます。 



A 注意タブを外側に約 1.27 cm (0.5 インチ）以上曲げないよ 
うに気を付けます0 _ 

11. インクカートリッジをもう一度取り付けます。 

今度は力ートリッジが正しい位置にカチッとはまるはずです。 

12. インクカートリッジアクセスドアを閉め、エラーが表示され 
なくなつたかどうか確認します。 

13. まだエラーが表示される場合は、製品の電源をオフにして、も 
う一度オンにします。 

ソフトウェアのインストールに関する提案 
コンピュータシステムを確認する 

• コンピュータで、サポ_卜されている OS のいずれかが実行されて 
いることを確認します。 

• コンピュータが少なくともシステムの最小要件を満たしていること 
を確認します。 

• Windows デバイスマネージャで、 USB ドライバが無効にされてい 
ないことを確認します。 

• コンピュータで Windows を実行していて、コンピュータがデバイス 
を検知できない場合は、アンインストールユーテイリテイ（インス 
卜ール CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してデバイスドライバの 
クリーンアンインスト _ ルを実行します。コンピュータを再起動 
し、デバイスドライバを再インストールします。 
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インストールの準備 

• オペレーテイングシステムに対応したインストールソフトウェアが 
収録されているインストール CD を使用します。 

• ソフトウヱアをインストールする前に、それ以外のプログラムがす 
ベて終了していることを確認します。 

• 入力した CD-ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD-ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。デバイスドライ 
バは、 HP Web サイト （ www . hD . com / sui 3 i 3 ort ) からダウンロードでき 
ます。 


散注記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す 0 


ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• デバイスソフトウェアをインストールできない場合は、以下を確認 
します： 

。コンピュータとデバイスにすべてのケーブルがしっかりと接続さ 
れている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンにな 
っている。 

。 Windows を実行しているコンピュータで、ウィルス保護プログラ 
ム、スパイウヱア保護プログラム、ファイアウォールを含むあら 
ゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にされてい 
る 0 
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。デバイスを使用するコンピュータと同じサブネット上にデバイス 
がインストールされていることを確認します。 

。インストールプログラムがデバイスを検知できない場合は、ネッ 
トワーク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP ア 
ドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定 
ステータスレポートについて を參照してください0 
• Windows を実行中のコンピュータを使用している場合は、デバイ 
スドライバに作成されたネットワークポートがデバイスの IP アド 
レスと一致していることを確認します。 

。デバイスのネットワ _ ク設定ぺ_ジを印刷します。 

。[スタート] をクリックして、 [プリンタ] または [プリンタと 
FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロ ールパネル] をクリックし、 
[プリンタ]をダブルクリックします。 

。デバイスのアイコンを右クリックして[プロ✓《ティ]をクリックし 
てから[ポート]タブをクリックします。 

。デバイスの TCP/IP ポートを選択し、 [ポートの構成] をクリック 
します。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ページのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [OK] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• デバイスのコントロールパネルのネットワークランプが点灯しな 
い場合は、「一般的なネットワークトラブルシューティング」の項 
目がすべて該当することを確認します。 

• デバイスに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていません 
が、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルファ 
イアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 
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デバイスのネットワーク設定をリセットするには 

1 ■警（ネットワークボタン）を押したまま、® (再開ボタン）を 3 
回押し、警（ネットワークボタン）から指を離します。電源ラ 
ンプが数秒間点滅します。電源ランプが点灯するまで待ちま 
す。 

2. 誓（[ネットワーク]ボタン）を押してネットワーク設定べージ 
を印刷し、ネットワーク設定がリセットされているかどうか確 
認します。 

紙詰まりの解消 

印刷中にメディアが詰まることがよくあります。以下の方法で紙詰まり 

を解消してください。 

• 仕様に準拠したメディアで印刷していることを確認します。詳細に 
ついては、 印刷メディアの選択 を参照してください。 

• しわが寄っていたり、折れ曲がっていたり、傷んでいるメディアに 
印刷していないことを確認します。 

• 給紙トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされ 
ているメディアの数が多すぎないことを確認します。詳細について 
は、 メディアのセット を參照して〈ださい。 

• 本体に詰まったメディアの除去 

• 紙詰まりを防止するためのヒント 
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本体に詰まったメディアの除去 

メディア詰まりを除去するには 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 

△注意デバイスの正面から詰まった紙を取り除くと、本体が 
損傷する場合があります。必ず後部アクセスパネルを開け 
て、詰まった用紙をプリンタから取り除いてください。_ 

2. 後部アクセスパネルを確認します。 

a. 後部アクセスパネルの左端を右側へ押して、パネルを手前 
に引きます。 



b. 本体内部につまったメディアを見つけ、両手でつかんで手 
前に引きます。 

c. 後部アクセスパネルを本体に再び取り付けます。 

3. 上部カバーを開きます。本体内に用紙が残っている場合は、キ 
ヤリツジが本体の右端に戻っていることを確認し、紙切れやし 
わの寄ったメディアを取り除いて本体上部からメディアを手前 
に引きます。 


△警告本体の電源が入っていて、キヤリッジが戻っていない 
場合は、内部に手を入れないでください。上部カバーを開く 
と、キヤリッジはデバイスの右端に戻るはずです。右側に戻 
らない場合は、詰まったメディアを取り除く前に本体の電源 
をオフにします。 


4. 詰まったメディアを取り除いた後は、すべてのカバーを閉じて 
本体の電源をオンにし（電源がオンになっていない場合)、印刷 
ジョブを再度送信します。 
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紙詰まりを防止するためのヒント 

• 用紙の移動経路の障害がないことを確認します。 

• トレイにメディアを入れすぎないでください。詳細については 、： t 
ポートされたメディアの仕様の理解 を參照してください0 
• 用紙のセットは、本体が印刷中でないときに正しく行います。詳細 
については、 メディアのセット を參照してください。 

• 曲がったりしわのよったメディアは使用しないでください。 

• 仕様に沿ったメディアのみを常に使用してください。詳細について 
は、 印刷メディアの選択 を参照してください。 

• 排紙トレイがいっぱいになっていないことを確認します。 

• メディアの用紙ガイドがメディアの束にぴったりと合い、メディア 
にしわがよったり曲がったりしていないことを確認します。 

エラー （Windows) 

- プリントへッドの問題 

• Device Disconnected (デ/《イスが'切断されました) 

- インク警告 

參 力ートリッジの問題 

• 力一トリッジの問題 
• 用紙の不一致 

參 力一トリッジホルダが動かない 
• 紙詰まり 

- プリンタに用紙がありません 
- 互換性のない力一トリッジ 
- プリンタはオフライン 
- プリンタは一時停止中 

• 印刷できなかったドキュメント 
- インクサービス容量の警告 

- 以前使用されていた HP 純正力一トリッジ 
• 一般的なプリンタエラー 

プリントへッドの問題 

メッセージで特定されたプリントへッドが存在しないか、検出されない 
か、プリンターに正しく取り付けられていません。 

この問題を解決するには、次の解決方法を試してください。解決方法 
は、解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の 
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解決方法で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方 
法を試し続けてください。 

- 解決策1:プリンターの電源を入れ直す 

- 解決策2:プリントへッドを交換する 

解決策1:プリンターの電源を入れ直す 

プリンターの電源をオフにし、再びオンにします。 

それでも問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策2:プリントへッドを交換する 

プリントへッドを交換してください。詳しくは、 HP サプライ品 を参照 
してください。 

散 注記 プリントへッドがまだ保証期間内にある場合は、サービスまた 
は交換について HP サボートにお問い合わせください。プリントへ 
ッドの保証の詳細については、 サボートおよび保証 を参照してくだ 
さい0 


力ートリッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サボートにお 
問い合わせください。詳しくは、 サボートおよび保証 を参照して〈だ 
さい。 

Device Disconnected (デバイスが切断されました） 

以下の方法で ェラー を修正します。 

ノヽ——トウェアのインストーノレ[こ関する提案 

インク警告 

ェラーを選択してください 

- 印刷品質がこれ以上悪くなる前に交換用力ートリッジをご用意くだ 

さし、 

- 次の力ートリッジのインク残量不足により印刷品質が低下するおそ 

れがあります。力一トリッジの交換がまもなく必要です。印刷品質 

がこれ以上悪くなる前に交換用力ートリッジをご用意ください。 

- インクサービス容量の警告 

• インクシステム エラー 


134 保守とトラブルシユーテイング 

















印刷品質がこれ以上悪くなる前に交換用カートリッジをご用意く 
ださい 

以下の方法で エラー を修正します。 

• インクカートリッジの交換 

- サプライ品 

歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインク 
力 _ トリッジを交換する必要はありません。 

使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジ 
エツト消耗品リサイクルプログラムを參照してください。 


次のカートリッジのインク残量不足により印刷品質が低下するお 
それがあります。カートリッジの交換がまもなく必要です。印刷 
品質がこれ以上悪くなる前に交換用カートリッジをご用意くださ 
い。 

以下の方法で エラー を修正します。 

. インクカートリッジの交換 

- サプライ品 

歐注記 インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインク 
力 _ トリッジを交換する必要はありません。 

使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジ 
エツト消耗品リサイクルプログラムを参照してください0 


インク サービス 容量の警告 

このメッセージが表示されたあとに本製品を移動または輸送しようとす 
る場合は、本製品を必ず水平に保つようにし、片側に傾けてインク漏れ 
が起きないようにしてください。 

印刷は続行できますが、インクシステムの動作が変わる可能性があり 
ます。 


本製品のインクサービス容量がほぼ最大に達しました。 
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HP サボー トに連絡して サービスを 受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、 [お問い合 
わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せくだ 
さぃ。 

インクシステム エラー 

以下の方法で エラー を修正します。 

本製品の電源を切り、電源コードを抜いて、そのまま10秒間待ちま 
す。電源コードを再度差し込み、本製品の電源をオンにします。 

それでも エラー メ ッ セージが表示される場合は、ディスプレイ内のメ 
ッ セージに記載された エラー コードを書き留めて、 HP サボー トにご連 
絡下さい。 www . hp . com / support にアクセスしてください。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、 [お問い合 
わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せくだ 
さぃ。 

原因：プリントヘッドまたはインク供給システムが故障しており、印 
刷を実行できなくなっています。 

カートリッジの問題 

エラーを選択してください 

- 次の力ートリッジがないか、壊れている可能性があります 

• 力ートリッジのスロットカ 《 間違っています-次の力ートリッジのス 
ロットが間違っています 

次のカートリッジがないか、壊れている可能性があります 
以下の方法で エラー を修正します。 

• インクカートリッジの交換 
• サプライ品 
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歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでインク 
カートリッジを交換する必要はありません。 

使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP インクジ 
エツト消耗品リサイクルプログラムを參照してください。 


力一トリッジのスロットが間違っています-次の力一トリッジの 
スロットが間違っています 

インクカートリッジが正しいスロットに装着されていることを確認し 
ます。 

以下の方法でエラーを修正します。 

インクカートリッジの交換 

カートリッジの問題 

以下のカートリッジに問題がある 
以下の方法でエラーを修正します。 

參 インクカートリッジの交換 

• サプライ品 

- HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

用紙の不一致 

検出された用紙が、選択されている用紙のサイズまたは種類ではない 
以下の方法でエラーを修正します。 

• メディアのセツト 

- 特殊な用紙とカスタムサイズのメディアへの印刷 

- 印刷設定の変更 

力一トリッジホルダが動かない 

プリンタの電源を切ります。用紙などの障害物が詰まっていないか確認 
してください 

以下の方法でエラーを修正します。 

• 本体に詰まったメディアの除去 

• /ヽ——ド■ノエアのインス I —ノレ[こする f 是^ 
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紙詰まり 

紙詰まり、または用紙の給紙に失敗しました。紙詰まりを直して、プリ 
ンタの[再開]ボタンを押してください 

以下の方法でエラーを修正します。 

本体に詰まったメディアの除去 

プリンタに用紙がありません 

さらに用紙を置いて、プリンタの[リ ジューム] ボタンを押してくださ 
い 

以下の方法でエラーを修正します。 

メディアのセツト 

互換性のないカートリッジ 

エラーを選択してください。 

- 以下の力ートリッジがこのプリンタに対応していません 
參 次の力ートリツジは、このプリンタの現在の構成で使用するもので 
はありません 


以下の力ートリツジがこのプリンタに対応していません 

以下の方法でエラーを修正します。 

. インクカートリツジの交換 
- サプライ品 

- HP インクジェツト消耗品リサイクルプログラム 

次のカートリツジは、このプリンタの現在の構成で使用するもの 
ではありません 

以下の方法でエラーを修正します。 

• インクカートリツジの交換 
- サプライ品 

- HP インクジェツト消耗品リサイクルプログラム 

プリンタはオフライン 

プリンタは現在オフラインです 
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以下の方法で エラー を修正します。 


プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには (Windows) 

1. オペレーティングシステムに応じて、次のいずれかの操作を 
行います。 

• Windows Vista:Windows のタス クバー で [スタート]、[コン 

トロールパネル]、[プリンタ]の順にクリックします。 

• Windows XP : Windows のタス クバーで[スタート]、[コン 

トロールパネル]、[プリンタと FAX] の順にクリックしま 
す0 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして印刷キューを開きます。 

3. [プリンタ]メニューで、[一時停止]または[プリンタをオフラ 
インで利用する]の横にチェックマークが表示されていないこ 
とを確認します。 

4. 変更を行った場合は、再度印刷してみます。 

プリンタが一時停止しているかオフラインかを確認するには (Mac OS 
X) 

1. [システム環境設定]をクリックして[プリントとファクス]を選 
択し、使用したいプリンタを選択します。 

2. 製品のアイコンをダブルクリックして印刷キューを開きます。 

3. [保留]が選択されている場合は、[リジューム]をクリックしま 
す。 

4. 変更を行った場合は、再度印刷してみます。 

プリンタは一時停止中 

プリンタは現在一時停止中です 
以下の方法でエラーを修正します。 

プリンタはオフライン 

印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに エラー が発生したため、印刷できませんでした。 

印刷上の問題の解決 . 

インクサービス容量の警告 

このメッセージが表示されたあとに本製品を移動または輸送しようとす 
る場合は、本製品を必ず水平に保つようにし、片側に傾けてインク漏れ 
が起きないようにしてくださし、。 
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印刷は続行できますが、インクシステムの動作が変わる可能性があり 
ます。 

本製品のインクサービス容量がほぼ最大に達しました。 

HP サボートに連絡してサービスを受けてください。 

お問い合わせ先は、次のサイトを參照してください。 www . hp . com / 
support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い合 
わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せくだ 
さい。 

以前使用されていた HP 純正カートリッジ 

以前使用されていたカートリッジは以下のとおりです。 

HP 純正インクカートリッジは以前、他の製品で使用されていました。 

現在の印刷ジョブの印刷品質を確認してください。品質に問題がある場 
合は、プリントヘッドをクリーニングして、品質が改善されるかどうか 
確認してください。 

続行するにはディスプレイ、またはコンピュータの画面の指示にしたが 
います。 

詳しくは、プリントへッドをクリーニングするを参照してください。 


歐注記プリンタの外にインクカートリッジを長期間放置しないでく 
ださい。以前使用されていた力一トリッジを装着した場合は、印刷 
品質を確認してください。品質に問題がある場合は、ツールボック 
スからクリーニングを実行してください。 


一般的なプリンタエラー 

このメツセージが表示されたあとに本製品を移動または輸送しようとす 
る場合は、本製品を必ず水平に保つようにし、片側に傾けてインク漏れ 
が起きないようにしてください。本製品に問題があります。 

メツセージ内に記載されたエラーコードを書き留めて、 HP サポ _ 卜に 
ご連絡下さい。お問い合わせ先は、次のサイトを参照してください。 

www . hp . com / support . 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、 [お問い合 
わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せくだ 
さい0 


140 保守とトラブルシユーテイング 








5 コント ロール パネルのランプリフ 
アレンス 

コントロー ルパネルのランプは ステー タスを示し、印刷問題の診断に 
役立ちます。このセクションには、ランプについての情報、意味するこ 
と、および必要な場合にとる措置が説明されています。 

• コン ト ロー ルパネルランプの解釈 


コントロール パネルランプの解釈 





❺❹^❷0 


1 

[電源]ボタンとランプ 

2 

[リジューム] ボタンとランプ 

3 

[キャン セノレ] ボタン 

4 

[ネッ トワーク] ボタンとランプ 

5 

インクカートリッジランプ 
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詳細については、最新のトラブルシューティング情報、または製品のフ 
イックスと更新を HP ホームページ ( www . hp . com / support ) で見つけて 
ください。 


参照してください。 
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電源ランプとリジュームランプが点滅して 
いる0 



ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


ランプがすべて消えている。 



デバイスの電源が入って 
いません。 

• 電源ケーブルを接続 
します。 

• ⑦（電源ボタン）を押 
します。 


電源ランプが点灯している。 



デバイスの印刷準備がで 
きています。 

ュ_ザ_の操作は必要あ 
りません。 


電源ランプが点滅している。 



デバイスの電源がオン/ 
オフになっている、また 
はプリントジョブの処 
理中。 

ュ_ザ_の操作は必要あ 
りません。 

デバイスはインクが乾燥 
するのを待っています。 

インクが乾燥するのを待 
ちます。 


ま 

詰 

7 = 0 
ィた 
デし 
メま 
でし 
ス生 
イ発 
パが 
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てイ用去た 
ベレ。除つ 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 


インク ホルダー が停止 
しています。 

• 上部カバーを開き、 
障害物（詰まったメデ 
ィァなど）があれば取 
り除きます。 

• リジュームボタ 

ン）を押して印刷を続 
行してください。 

• エラー が解決しない 
場合は、十バイスの 
電源を切ってから再 
度電源を入れてみま 
す 0 


電源ランプが点灯し、[リジューム]ランプデバイスのトレイに用紙 
が点滅している。 がありません。 



用紙をセツトして®(リ 
ジユームボタン）を押し 
ます。 

メディアの幅設定が、セ 
ツトされているメディア 
に適合していません。 

プリンタドライバのメ 
ディア設定を、セツトさ 
れているメディアに合わ 
せて変更します。詳しく 
は、 特殊な用紙とカスタ 
ムサイズのメディアへの 

印刷を参照してくださ 


い0 


電源ランプとリジュームランプが点灯して 
し、る 0 



カバーが完全に閉じてい 
ません。 

カバーがすべて完全に閉 
じていることを確認しま 
す 0 
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電源ランプが点滅し、インクカートリッジ 
のランプが左から右に次々と点滅する。 


プリントへツドに互換性 
がありません。 

• プリントへツドを装 
着し直してくださ 
し、。詳細は、 プリン 
トヘッドメンテナン 


電源ランプが点灯し、インクカートリッジプリントヘッドがない 
のランプが左から右に次々と点滅する。 か、プリントヘッドに障 

害があります。 

• プリントへッドを装 
着し直してくださ 
し、。詳細は、 プリン 
トヘッドメンテナン 
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(続き) 


ランプの説明/ランプパターン 


説明と推奨操作 
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(続き) 


ランプの説明/ランプパターン 


電源ランプが点灯し、インクカートリツ 
ジランプが1つ以上点滅している。 



説明と推奨操作 


インクカートリツジが1 
つ以上足りません。 

デバイスに重複力ートリ 
ツジが取り付けられてい 
ます。 

• 指定のインクカート 
リツジを取り付け 
て、印刷してみま 
す。必要に応じて、 
数回インクカートリ 
ツジの取り外しと再 
挿入を行います。 

• 問題が解決しない場 
合は、指定のインク 
力ートリツジを交換 


します。 


インク残量が少ないた 
め、印刷品質に影響を与 
える可能性があります。 

ランプが点滅しているイ 
ンクカートリッジを交 
換します。注文の詳細に 
ついては、 HP サプライ 
品を参照してください。 


注記インク残量の警告 
およびインジケータは、 
インク交換の準備を促す 
ことを目的としていま 
す。インク残量が少ない 
という警告が表示された 
ら、印刷が滞らないよ 
う、交換用の力一トリッ 
ジを準備してください。 
印刷品質が使用に耐えな 
い レベルに 達するまでイ 
ンクカ _ トリッジを交 
換する必要はありませ 
ん〇 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 


電源ランプとインクカートリツジランプ 
が1つ以上点滅している。 



説明と推奨操作 


1つ以上のインクカート 
リッジに障害、必要な処 
置、誤り、不足、損 
傷、または不適合があり 
ます。 

• 指定のインクカート 
リッジが正しく取り 
付けられていること 
を確認し、印刷して 
みます。必要に応じ 
て、数回インクカー 
トリッジの取り外し 
と再挿入を行います。 
• 問題が解決しない場 
合は、指定のインク 
力一トリッジを交換 
します。 


電源ランプが点灯し、インクカートリツ 
ジランプが1つ以上点灯している。 



1つ以上のインクカート 
リッジのインク残量が少 
なくなっているため、交 
換する必要があります。 
新しいインクカートリ 
ッジを用意し、印刷品質 
が使用に耐えないレベル 
に達したら交換します。 

注記インク残量の警告 
およびインジケ _ 夕は、 
インク交換の準備を促す 
ことを目的としていま 
す。インク残量が少ない 
という警告が表示された 
ら、印刷が滞らないよ 
う、交換用の力一トリツ 
ジを準備してください。 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 


電源ランプが点灯し、リジュームランプと 
1つ以上のインクカートリツジランプが点 
滅している。 



説明と推奨操作 


次のいずれかの問題が発 
生しています。 

1つまたは複数のイン 
クカ _ トリツジのイン 
クが消耗しているため、 
印刷品質が低下していま 
す。印刷品質の低下を避 
けるには、既存のイン 
クカートリッジを新し 
いものと交換します。既 
存のインクカートリツ 
ジで印刷を続ける場合 


は、® (再開ボタン）を押 
します。 


注記インク残量の警告 
およびインジケータは、 
インク交換の準備を促す 
ことを目的としていま 
す。インク残量が少ない 
という警告が表示された 
ら、印刷が滞らないよ 
う、交換用の力一トリツ 
ジを準備してください。 

1つまたは複数のイン 
クカ _ トリツジのイン 
クが消耗しています。既 
存のインクカートリツ 
ジを HP 純正インクカー 


ン 
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ランプの説明/ランプパターン 

説明と推奨操作 


トリッジと交換してくだ 
さい。 

注意他社製サプライ品 
の品質および信頼性は保 
証できません。 HP 製以 
外のインクカ_トリッ 
ジの使用が原因で発生し 
た製品の不具合や損傷 
は、保証ではカバーされ 
ません。 HP 純正イン 
クカートリッジを購入 
されてしヽる場合、 
www . hD . com / ao / 
anticounterfeit を参照し 
てください。 

既存のインクカートリ 
ッジで印刷を続ける場合 
は、 ® (再開ボタン）を押 
します。 

新しいプリントヘッドを 
取り付けたばかりで、イ 
ンクカ _ トリッジのイ 
ンク残量が低下していま 
す。プリントへッドを初 
期化するためのインクが 
不足している可能性があ 
ります。指定のインク 
力一トリッジが正しく装 
着されていることを確認 
します。この症状が続く 
場合、指定のインクカ 
—トリッジを新しいイン 
クカートリッジと交換 
するか、 ® (再開ボタン） 
を押して、既存のイン 
クカートリッジの使用 
を続けます。 
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(続き） 

ランプの説明/ランプパターン 



説明と推奨操作 


修復不可能なエラーが生 
じました。電源コードを 
いったん外して再び差し 
込んでから、印刷を試み 
ます。 
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A HP サプライ品 

このセクションには、本デバイス向けの HP サプライ品情報が記載されていま 
す。この情報は変更されることがあります。最新情報については、 HP Web サ 
イト (www.hpshoppinq.com) をご覧く ださい。また、 Web サイトからご購入 
いただくこともできます。 

• 印刷用サプライ品のオンライン注文 

• サプライ品 


印刷用サプライ品のオンライン注文 

サプライ品をオンラインで注文したり、印刷可能なショッピングリストを作 
成するには、 HP プリンタソフトウェアによりインストールされた [HP ソリュ 
—ションセンター]デスクトップアイコンを開いて[ショッピング]アイコン 
をクリックします。[オンラインショップ]または[ショッピングリストを印 
届 1 J ] を選択します。 HP ソリューションセンタ_は、お客様の許可の下で、モ 
デル番号、シリアル番号、推定インクレベルなどのプリンタ情報を送信しま 
す。お使いのプリンタ用の HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP 
ストアおよびその他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または 
削除、ショッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプショ 
ンは国/地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッピン 
グへのリンクは、インクの警告メッセージでも表示されます。 
www.hp.com/buv/supplies にアクセスして、オンラインでご注文いただくこと 
もできます。メッセージに従って、お住まいの国/地域を選択し、製品を選択 
してから必要なサプライ品を選択します。 


歐注記力一トリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあり 
ます。電話によるご注文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方法などに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ぺージの一番上にある[ご購入方法 1 で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプライ品 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジ 
• HP メディア 

インクカートリッジ 

力一トリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあります。電 
話によるご注文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印刷方法など 
に関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 www.hp.com/buv/ 
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supplies ページの一番上にある[ご購入方法]で、 HP 製品購入に関する情報が 

得られます。 

力ートリッジ番号は次の場所で確認できます。 

• 内蔵 Web サーバーの[情報]ページ( 組み込み Web サーバ を参照)。 

• [Windows の場合]:[ツールボックス]の[推定インクレベル]タブをクリッ 
クし、[カートリッジの詳細]ボタンが表示されるまでスクロールします。 
次に、[カートリッジの詳細]をクリックします。 

• Mac OS X : HP ユーティリティの[サプライ情報]をクリックし、[サブラ 
イ製品情報]をクリックします。 

• 交換するインクカ_トリッジのラベル。 

• [ソリューションセンター]:ソリューションセンターの[推定インクレべ 
ル]アイコンをクリックし、デバイスにセットされているインクカートリ 
ッジ情報を確認します(この情報は[ショッピング]アイコンをクリックし、 
[マイショッピングリストを印刷]をクリックして印刷することもできま 
す)。 

• プリンタステ _ タスレポ _ 卜の理解（ プリンタステータスレポートの理解 
を參照)。 


聲注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意できる 
よう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示 
されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを準備し 
てください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッ 
セージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム用紙などのメディアを注文するには、 www.hp.com にアクセス 
してください。 



通常のドキュメントの印刷には 、 ColorLok ロゴ 
付きの普通紙をお勧めします。 ColorLok ロゴが 
入った用紙はすべて高い信頼性および印刷品質 
基準に適合するよう独自にテストされており、 
通常の普通紙に比べ、くっきり鮮明な黒色を再 
現し、乾燥が速い文書を実現しています。 
ColorLok ロゴ付きの用紙は、さまざまな重量と 
サイズのものが主要な用紙メーカーから販売さ 
れています。 
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B サポートおよび保証 

保守とトラブルシューティング の情報は、一般的な問題の解決策を提供しま 
す。お使いの製品が正しく動作せず、これらの提案でも問題が解決されない 
場合は、以下のサボートサービスのいずれかを使用してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 電子サボートの取得 

• HP 電話サボートの取得 

• Hewlett - Packard 限定保証条項 
• インクカートリッジ保証情報 

• 製品をお送りいただくための準備 

電子サボートの取得 

サボートおよび保証については 、 HP Web サイト www . hp . com / support をご覧 
ください。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、 [お問 
い合わせ] をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せくださ 
し、。 

また、この Web サイトには、技術サボート、ドライバ、消耗品、注文に関す 
る情報のぼか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンラインサポートのページにアクセスする。 

• 質問を E メールで HP に 送信する。 

• オンラインチヤットで、 HP の技術者に問い合わせる。 

• ソフトウェアのアップデートを確認する。 

また、以下の電子ソースから、 HP のサボートを得ることができます。 

• ツールボックス （ Windows) :ツールボックスには、一般的な印刷問題につ 
いて簡単なステップごとの解決策が記載されています。詳細については、 
ツールボックス （ Windows ) を参照してください 0 
• 組み込み Web サーバ： 本体がネットワークに接続されている場合、組み 
込み Web サーバを使用してステータス情報の表示、設定の変更、およびコ 
ンピュータでの本体の管理などを行うことができます。詳細については、 
組み込み Web サーバ を参照してください 0 
ご利用いただけるサポートオプションは、製品、国/地域、および言語によつ 
て異なります。 
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HP 電話サポートの取得 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサボートを受けることがで 
きます。 


歐注記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サボートは提供していませ 
ん。すべてのサボートは下記 Web サイトでオンラインで提供されます。 
https://launchpad.net/hplip サボートプロセスを開始するには、[質問する] 
ボタンをクリックします。 

Windows または Mac OS X を使用している場合、これらのオペレーティン 
グシステムは HPLIP によつてサポ_卜されません。追加のサポ_卜とサ_ 
ビスについては、 HP の Web サイトにアクセスして〈ださい。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 鼋話をかける前の用意 

• サボートプロセス 

• HP 社の電話によるサポート 
參 追カロ保証ォプション 

• HP 韓国カスタマサポート 

電話をかける前の用意 

最新のトラブルシューティング情報、または製品のフィックスと更新を HP 
の Web サイト (www.hp.com/support) で見つけてください。 

HP デバイスには、他社のソフトウヱアプログラムが付属している場合があり 
ます。このようなプログラムで問題が発生した場合は、そのメーカーの担当技 
術者にお問い合わせになると最適な技術サボートが受けられます。 


歐注記この情報は、日本のお客様には適用されません。 

カスタマケアセンター担当者がよりよくお手伝いできるよう、電話をかける 
必要がある場合は以下の情報をお手元にご用意ください。 

1. デバイスのプリンタステータスレポ _ 卜を印刷します。詳し 
くは、 プリンタステータスレポートの理解 を参照してくださ 
しヽ。デバイスから何も印刷されない場合、次の情報を収集して 
ください。 

• デバイスモ丁ル 

•モデル番号とシリアル番号（本体後部をチヱック） 

2. お使いのオペレーティングシステム （Windows XP など）を 
ご確認ください。 

3 . 本体がネットワークに接続されている場合は、そのネットワー 
クオペレ…テイングシステムを確認します。 
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4. USB 接続、ネットワーク接続など、お使いのシステムに本体 
がどのように接続されているかを書き留めます。 

5. プリンタソフトウェアのバージョン番号を入手します。（プリ 
ンタドライバのバージョン番号を調べるには、プリンタ設定 
ダイアログボックスまたはプロパティダイアログボックスを 
開き、[バージョン情報]タブをクリックします)。 

6. 特定のアプリケーションでプリント結果を得られない場合に 
は、そのアプリケーション名とバージョン番号も記録しておき 
ます。 

サポートプロセス 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1. デバイスに付属のマニュアルを確認してください。 

2. HP の Web サイトの HP オンラインサボート www.hp.com/ 
support を参照してください。 HP オンラインサボートは HP 
のお客様全員がご利用いただけます。最新デバイス情報およ 
びエクスパートアシスタンスのための最速 ソースで あり、以 
下のような特徴があります。 

• 認定オンラインサボートスペシャリストへの迅速なアクセ 
ス 

• HP デバイスの最新ソフトウェアおよびドライバ 

• 一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 

• HP デバイスを登録すると利用できる予防的なデバイスの更 
新、サポ_卜警告、および HP ニュ_ス 

3. HP サボートへの連絡ご利用いただけるサボートオプション 
は、デバイス、国/地域、および言語によって異なります。 

HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サポート番号と費用は、この資料の発行時のものです 。 HP 
の電話サボート番号の最新リストと電話料金の情報については、 www.hp.com/ 
support を參照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 電話サボート期間 
• 電話サボート番号 
• 電話をかける 
• 電話無料サボート期間後 

電話サボート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サポート 
が受けられます。 


154 サボートおよび保証 



ヨーロッパ、中東、およびアフリカの電話サボート期間については、 
www . hp . com / support をご覧ください。規定の通話料金はかかります。 


HP 電話サボートの取得 155 



付録 B 


電話サボート番号 

電話サボート番号の最新リストについては、 www.hp.com/support を參照して 
ください。 



Africa (English speaking) 

+2711 2345872 

Arrique (francophone) 

+3314993 9230 

021672 280 


Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

Argentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721 147 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910 910 

Osterreich 

+43 0820 87 4417 

0,145 € p/m 

17212049 


Belgie 

+32 070 300 005 

0,174 € 

Belgique 

+32 070 300 004 

0,174 € 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 
hp invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/support 

Chile 

800-360-999 

中国 

1068687980 

中国 

800-810-3888 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

Ceska republika 

810 222 222 

Danmark 

+45 70 202 845 

0,25 DKK 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 @ 

800 -711-2884 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 @ 

800-711-2884 

(02) 6910602 


El Salvador 

800-6160 

Espana 

+34 902 010 059 

0,078 € 

France 

+33 0892 69 60 22 

0,337 € 

Deutschland 

+49 01805 652180 

0,14 € aus dem deutschen 
Festnetz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen konnen 
andere Preise gelten 

E 入入 65a (au6 to e^cotepiko) 

+ 30 210 6073603 

E 入入 66a (evto^ EAAa6a^) 

80111 75400 

E 入入 65a (au6 Kuupo) 

800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別行政區 

(852) 2802 4098 

Magyarorszag 

06 40 200 629 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21)350 3408 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


Ireland 

+353 1890 923 902 

0,05 € 

1-700-503-048 


Italia 

+39 848 800 871 

0,023 € 


Jamaica 

1-800-711-2884 

日本 

0570 -000511 

日本 

03-3335-9800 

0800 222 47 

6 り Sn 

t トヨ 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0,161 € 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0,161 € 

Malaysia 

1800 88 8588 

Mauritius 

(230) 262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

081 005 010 

Nederland 

+31 0900 202 0165 

0,20 € 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01)271 2320 

Norge 

+47 815 62 070 

0,39 NOK 

24791773 


Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 541 0006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

801800 235 

Portugal 

+351808 201492 

0,02 4 € 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

Republica Domimcana 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801033 390 

POCCMfl (MOCKBa) 

095 777 3284 

0,03 € 

POCCMfl (CaHKT- 
neiep6ypr) 

812 332 4240 

0,08 € 

800 8971415 


Singapore 

+65 6272 5300 

Slovensko 

0850 111256 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

0,015 € 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 SEK 

Switzerland 

+410848 672 672 

0.08 CHF 

臺灣 

02-8722-8000 

Iviy 

+66 (2) 353 9000 

071891391 


Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

Turkiye (istanbul, Ankara, 
izmir & Bursa) 

444 0307 

YKpama 

(044) 230-51-06 

600 54 47 47 

^jxll cjIjUVI 

United Kingdom 

+44 0870 010 4320 

0.05 £ 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004 -054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474-68368 

Viet Nam 

+84 88234530 
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電話をかける 

コンピュータと HP デバイスの前から HP サボート宛にご連絡ください。以下 
の情報をご用意ください。 

• モデル番号( デバイスのモデル番号の検索 を参照) 

• シリアル番号（プリンタの背面または底部に記載） 

• 問題が起こった際に表示されたメッセ _ ジ 
• 次の質問に対する答え 

。この問題が以前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、お使いのコンピュータに新しいハードウェ 
ア、またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか（雷、 HP デバイスを移動 
したなど)？ 


電話無料サボート期間後 

電話サボート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけます。 Web 
サイトの HP オンラインサボートもご利用いただけます。 www.hp.com/support 
サボートオプションの詳細については、お近くの HP 取扱店にお問い合せいた 
だくか、お住まいの国/地域のサポートサービスの電話番号までご連絡くださ 
し、。 

追加保証オプション 

HP デバイスの延長サービスプランは追加費用で利用できます。 www.hp.com/ 
support にアクセスし、お住まいの国または地域、および言語を選択し、延長 
サービスプランについての情報をサービスおよび保証項目で探してくださし、。 


HP 韓国カスタマサポート 


HP t 卜号卫马5〇| 

• 卫马 ^\ B \ 丑扫卦 
1588-3003 

• 对吾フト马$ 却扫鼾 

080-703-0700 

• m \- 封&フト吾人 id : 

翌智09:00〜18:00 
^ 2 .^ 09:00〜13:00 

吾#訇刻却） 
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Hewlett - Packard 限定保証条項 


HP 製品 

限定保証期間 

ソフトウェアメディア 

90日 

プリンタ 

1年 

プリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「保証期限」のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な製品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

90日 


A. 限定保証の有効範囲 

1. Hewlett-Packard (以下 HP) は、ご購入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保証い 
たします。 

2. HP の ソフトウェア 製品に関する保証は、 プログラムの 実行 エラー のみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁波障害が引き起こされた場合は保証しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用により発生した欠陥のみを対象とします。下記に起因する不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 

c. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品以外のインクカートリツジやインクを詰め替えた力ートリツジを使用した場合は、保証 
の対象、または HP サポートの対象から外れます。ただし、プリンタの故障や損傷が HP 製以外の詰め替え用インク 
力ートリツジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の保証対象となる製品の不良通知を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとします。 

6. HP の保証対象となる欠陥製品の修理や交換が適用範囲で行えない場合、 HP は、欠陥通知を受け取ってからしかる 
べき期間内に購入代金返還を行います。 

7. HP は、お客様が欠陥製品を HP へ返却するまでは、修理、交換、返金を行う義務はないものとします。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的には少なくとも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素材を再利用して製造する場合がありますが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効とします。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までご相談くださ 
い〇 ■ 

B. 保証の限定 

国/地域の法律によって認められる範囲内で、当社および第三者の納入業者のいずれも、保証条件、製品品質、およ 
び特定の目的に関して本保証以外に明示的または黙示的に保証をすることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域の法律によって認められる範囲内で、本保証に規定された救済が、お客様のみに限定された唯一の救済にな 
ります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 HP または第三者は、損傷について、直接的、間接的、特別、偶発的、必然的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論に基づくかどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客様に特定の法的権利が付与されます。この権利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがあります。 

2. この保証書の内容と国/地域の法律が整合しない場合、本保証書は地域の法律に合致するように修正されるものとし 
ます。このような国/地域の法律の下で、一部の警告文と限定保証はお客様に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国以外の政府（カナダの州を含む）などでは、以下のとおりとなります。 

a. 本保証書の警告文と限定保証を、お客様の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合があります 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

c. お客様に追加の保証権利を提供すること、製造業者が責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定すること、およ 
び暗黙の保証期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保証の条項は法律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れた法的権利は、お客様への HP 製品の販売に適用されます。 


インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP の印刷デバイスで使 
用されている場合に適用されます。この保証は、詰め替え、再生、刷新、誤 
用、改造のいずれかを受けた HP インク製品には適用されません。 
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保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことを条件として、製品に保証が適用されます。保証期間終了日は、製品 
に YYYY/MM 形式で表示されている場合があります。 



製品をお送りいただくための準備 


歐注記日本にお住まいのお客様の場合、詳細については HP カスタマサポ 
—卜までお問い合わせください。 

HP カスタマサボートまたはご購入いただいた販売店に連絡すると、その後修 
理のためにデバイスをお送りいただくことがあります。デバイスを修理に出す 
場合は、 HP またはご購入いただいた販売店の指示に従ってデバイスを梱包、 
発送してください。 
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C デバイスの仕様 

メディアおよびメディア処理の仕様については、「 サボートされたメディアの 
仕様の理解 I を參照してください。 

• 物理的仕様 
• 製品特性と機能 

• プロセッサとメモリの仕様 

• システムの要件 

• ネットワークプロトコルの仕様 

• 組み込み Web サーバの仕様 
• 印刷解像度 

• 環境仕様 
• 電気仕様 

• 発生音量仕後 i ェコノモードでの印刷、 ISO 7779 によるノイズレベル） 


物理的仕様 


サイズ（幅 X 奥行き X 高さ） 

デバイス： 575 x 402 x 181 mm (22.7 x 

15.8x7.13 インチ) 

デバイス重量（印刷サプライ品は含まず） 

デバイス： 6.7 kg 


製品特性と機能 


機能 

容量 

接続 

• USB 2.0 準拠 
• 有線ネットヮーク 

インクカートリッジ 

4 つのインクカートリッジ（黒、 
イエロー、マゼンタ、シアン） 

印刷可能枚数 

インクカートリッジの推定残量の 
詳細については、 www.hD.com/ 
Daaevield/ を参照してください。 

デバイスの言語 

HPPCL3 

HPPCL3GUI 

サポ _ 卜するフォント 

US フオン ト ： CG Times、CG 
Times Italic 、 Universe、Universe 
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(続き） 

機能 

容量 


Italic 、 Courier、Courier Italic 、 
Letter Gothic、Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

7000 ページ/月まで 


プロセッサとメモリの仕様 

デバイスプロセッサ 

192 MHz ARM 946 ES , ETM 9 ( medium ) 

デバイスメモリ 

64 MB 内蔵 RAM 、 32 MB 内蔵 Flash ROM 


システムの要件 

m 注記 サポートされているオペレーティングシステムとシステム要件の最 
新情報については、 http :// www . hp . com / support / にアクセスしてくださし、。 


オペレーティングシステムとの互換性（サボートする os は国毎に異なります） 

• Windows XP SP 2 Starter Edition 、 および Windows Vista Starter Edition で 
は、プリンタドライバ、およびッールボックスのみを使用できます。 

• Linux (詳細については、 http :// www . hp . com / qo/linuxprintinq を参照してく だ 
さい)。 

最小要件 

• Microsoft® Windows® XP (32 ビット）サービスパック 2 : Intel® Pentium® II 
または Celeron® プロセッサ 、512 MB RAM、 228 MB のハードディスク空 
き谷星 、 Microsoft Internet Explorer 6.0 

• Microsoft® Windows® Vista : 800 MHz 32 ビット (x86) または 64 ビット 
(x64) プロセッサ 、 512 MB RAM 、 1 ,156 MB のハードディスク空き容量、 
Microsoft Explorer 7.0 

• Microsoft Windows 7:800 MHz 32 ビット （ x86) または 64 ビット (x64 ) プロ 
セッサ 、512 MB RAM 、 1，082 MB のハードディスク空き容量 、 Microsoft 
Internet Explorer 7.0 

• Mac OS X vl0.4.11,v10.5.6 : PowerPC G4. G5 、 または Intel Core プロ セ 
ツサ 、 256 MB メモリ 、 500 MB のハードディスク空き容量 
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推奨される要件 

• Microsoft® Windows® XP (32 ビット）ザービスパック 2 : Intel® Pentium® III 
以降の プロセッサ 、512 MB RAM、 824 MB の ハー ド ディスク空き容量、 
Microsoft Internet Explorer 6.0 以降 

• Microsoft® Windows® Vista : 1 GHz 32 ビット (x86) または 64 ビット （x64) 
プロセッサ、 1GB RAM、 2,569 MB のハードディスク空き容量、 Microsoft 
Explorer 7.0 

• Microsoft Windows 7:1 GHz 32 ビット （x86) または 64 ビット (x64) プロ セ 
ッサ、 1GBRAM、 2,515 MB のディスク空き容量、 Microsoft Internet 
Explorer 7.0 以降 

• Mac OS Xvl0.4.11,v10.5.6 : PowerPC G4, G5、 またはインテル Core プ 
ロセッサ、 512MB メモリ、500 MB のハードディスク空き容量 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性 

• Windows XP (32 ビット） (Professional Edition および Home Edition)、 
Windows Vista 32 ビットおよび 64 ビット (Ultimate Edition、Enterprise 
Edition および Business Edition)、Windows 7 (32 ビットおよび 64 ビット）。 

• Mac OS X (10.4.11 以上、 10.5.x) 

互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 

ネットワーク管理 

• HP Web Jetadmin プラグイン 

• 組み込み Web サーバ 
機能 

ネットワークデバイスをリモート設定および管理する機能 

組み込み Web サーバの仕様 

必要な条件 

• TCP/IP ベースのネットワーク （ IPX/SPX ベースのネットワークはサボート 
されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 6.0 以降、 Opera 8.0 以降、 
Mozilla Firefox 1.0 以降、または Safari 1.2 以降） 

• ネットワーク接続 （ USB ケーブルで直接コンピュータに接続されている場 
合、組み込み Web サーバは使用できません） 

• インターネット接続（一部の機能で必要） 

歐注記組み込み Web サーバは、インターネットに接続しなくても開く 
ことができます。ただし、一部の機能は使用できません。 

• デバイスとファイアウォールの同じ側になければなりません。 
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印刷解像度 

モノクロ 

顔料黒インクで最高 1200 dpi 

カ ラー 

HP ではフォト品質を改善しています（最高4800 X1200 dpi 最適化、1200 X 
1200入力 dpi で HP プレミアムプラスフォト用紙使用） 

環境仕様 

動作環境 

動作温度： 5°〜40° C (41° 〜104° F) 

動作時推奨条件：15°〜32° C (59° 〜90° F) 

推奨相対湿度:20〜80%結露しないこと 

保管環境 

保管温度：-40° 〜60° C (-40° 〜140 ° F) 

保管時相対湿度：最大90%結露しないこと、温度60° C(140° F) 

電気仕様 

電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（外部） 

所要電力 

入力電圧：100〜240 VAC (土 10%)、50〜60 Hz (土 3Hz) 

出力電圧： 32Vdc、1560 mA 


消費電力 

34.03ヮット 

発生音量仕様（エコノモードでの印刷 、 ISO 7779によるノイズレベル) 

音圧（そばに立っている状態） 

LpAd 54 (dBA) 

音響 

LwAd 6.7 (BA) 
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D 規定情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• FCC 準拠声明 

- 韓国のユーザに対する告知 

• 日本の ユーザに 対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 

• 日本の ユーザに 対する告知（電源 コー ドについて) 

• 有毒有害物質の表 

• LED 表示に関する声明 
• 規定モデル番号 

• 適合宣言 

• 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

• サー ドパーテイのライセンス 
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FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United States Federal communications commission (in 47 し FR 15.10 3) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 

Hewlett-Packard Company 

3000 Hanover Street 

Palo Alto, Ca 94304 

(650) 857-1501 

Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のユーザに対する告知 


人卜号入卜迅 UI 罡 (B 舀フ I フ I) 

〇 1 フ I フ I 芒号 2 至扫对 II 卜勾暂吾号晉フ I フ I 至人十苧フ H 天 1 勻〇彳 I 人 1 さ詈昱 H 吕 
ス I 勻〇彳 I 人 H 人卜号暂牛が舎し I 功 . 


日本の ユーザに 対する VCCI (クラス B ) 基準に関する告知 


この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 （VCCI ) の基準に基づくクラス 
B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、こ 
の装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると受信障害を引き起こす 
ことがあります。 

取り扱い説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。 
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日本の ユーザに 対する告知 （電源コー ドに ついて) 


製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。 

同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


有毒有害物質の表 


有毒有害物质表 

根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 


零件描述 

有毒有害物质和元素 

铅 

汞 

镉 

六价铬 

多溴联苯 

多溴联苯醚 

外壳和托盘* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

电线* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

印刷电路板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

打印系统+ 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

显示器* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

喷墨打印机墨盒* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

驱动光盘* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

扫描仪 A 

X 

X 

0 

0 

0 

0 

网络配件 A 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

电池板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

自动双面打印系统 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

外部电源* 

X 

0 . 

0 

0 

Q 

0 . 


0:指此部件的所有均一材质中包含的这种有毒有害物质，含量低于 SJ/T11363-2006 的限制 
X:指此部件使用的均一材质中至少有一种包含的这种有毒有害物质，含量高于 SJ/T11363-2006 的限制 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件 
* 以上只适用于使用这些部件的产品 


LED 表示に関する声明 


LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1. 


規定モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
ご使用の製品の規制モデル番号は、 SNPRC -0803 (HP Officejet 7000プリン 
夕）です。この法規モデル番号は、マーケティング用の名前 （HP Officejet 7000 
プリンタシリ -ズ）また は製品番号と混乱しないようにしてください。 
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適合宣言 


m 


DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC 17050-1 and EN 17050-1 


Supplier’s Name: Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-0803-A 

Supplier’s Address: 60, Alexandra Terrace, # 07-01 The Comtech, Singapore 118502 


declares, that the product 
Product Name and Model: 
Regulatory Model Number: 1 ) 
Product Options: 


HP Officejet 7000 

SNPRC-0803 

All 


conforms to the following Product Specifications and Regulations: 

SAFETY: IEC 60950-1:2001 / EN 60950-1:2001 

EN 60825-1 1994+A1: 2002 +A2: 2001 Class 1 for LEDs 

EMC ： CISPR 22:2005 / EN 5502 2: 2006 Class B 

EN 55024:1998 +A1:2001 + A2:2003 

EN 61000-3-2: 2000 + A2: 2005 

EN 61000 -3-3:1995 +A1： 2001 

FCC CFR 47, Part 15 Class B / ICES-003, Issue 4 Class B 


Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory 
Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be 
confused with the marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC, the EMC Directive 2004/108/EC 
& the R&TTE Directive 99/5/EC and carries the CE-marking accordingly. In addition, it complies with the WEEE Directive 
2002/96/EC and RoHS Directive 2002/95/EC. 

3. This Device complies with Part 15 of the FC し Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

4. The product was tested in a typical configuration. 


Singapore Wong Soo Min , Director, Quality 

25 September 2008 Imaging & Printing Manufacturing Operations 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Germany www.hp.com/qo/certificates 
USA : Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 9430 4, U.S.A. 650-857-1501 


適合宣言 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett - Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとど 
められています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届き 
やすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については 、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」 

にアクセスしてください。 

www . hp . com / hpinro / qlobalcitizenship / environment / index.html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


• 用紙の使用 

• プラスチック 

• 化学物質安全性データシート 

• リサイクルプログラム 

• HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

• EU の一般家庭ユ_ザ_による廃棄機器の処理 
• 電力消豊 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用に 
適しています。 

プラスチック 

25グラム以上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンタを処分する際にプラスチックを正しく識別する 
ことができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （ MSDS ) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 


www . hp . com / qo/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施してお 
ります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約してい 
ます。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご參照くださし、。 
www . hp . com / hpinro / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 
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HP インクジェット消耗品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
耗品リサイクルプログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用済みのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを參照して 
ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recvcle / 
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付録 D 


EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 



Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households in the European Union 

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your othi 
equipment by handing it over to a designatea collection point for the recycling of waste electrical and electronic 


other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
waste electrical and electr ' - • 1 Tl - * — 11 ' - 1 1 ■… r . — 1 - ' * 

. _ it is 

waste equipment for recycling, please contact your local cit 

Evacuation des equipements usages par les utilisateurs dans les foyers prives au sein de I'Union europeenne 

La presence de ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas vous debarrasser de ce produit de la m 
Au contra ire, vous etes responsabfe de I'evacuation de vos equipements usages et, a cet effet, vous etes tenu de les remettre a un point d 


equipment by handing it over to a designatecTcollection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment 
at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information about where 
‘off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product. 


— ,_ , _ _ ___ _ __,_ - , - ,«一 --,_ de la meme ta^on que vos dechets courants. 

Au contra ire, vous etes responsabfe de I'evacuation de vos equipements usages et, a cet effet, vous etes tenu de les remettre a un point de collecte agree pour le recvclage des 
equipements electriques et electroniques usages. Le tri, I'evacuation et le recyclage separes de vos eauipements usages permettent de preserver les ressources naturelles et de s'assurer 
que ces equipements sont recycles dans le respect de la sant6 humaine et de I'environnement. Pour plus d_informations sur les lieux de collecte des equipements usages, veuillez contacter 
votre mairie, votre service de traitement des dechets menagers ou le magasin ou vous avez achete le produit. 

Entsorgung von Elektrogeraten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU 

Dieses bymbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmull entsorgt werden darf. Es oblieqt daher Ihrer Verantwortung, das 
Gerdt an einer entsprechenden Stelle fur die Entsorgung oder Wiederverwertung von Elektrogeraten aller Art abzugeben (z!d. ein Wertstoffhof). Die separate Sammluna und das 
Recyceln Ihrer alten Elektroaerate zum Zeitpunkt ihrer Entsorgung tragt zum Schutz der Umwelt bei und gewahrleistet, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, die keine 
Gerahrdung fur die Gesundheit des Menschen und der Umwelt aarstellt. Weitere Informationen dariiber, wo ^ie alte Elektrogerate zum Recyceln abgeben konnen, erhalten Sie bei 
den ortlichen Behorden, Wertstoffhofen oder dort, wo Sie das Gerdt erworben haben. 

Smaltimento di apparecchiature da rottamare da parte di privati nell'Unione Europea 

Quest。simbolo che appare sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici. Gli utenti devono provvedere alio 
smaltimento delle apparecchiature da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta e il riciclaggio 
separati delle apparecchiature da rottamare in fase di smaltimento favoriscono la conservazione delle risorse naturali e garantiscono che tali apparecchiature vengano rottamate 
nei rispetto dell'ambiente e della tutela della salute. Per ulteriori informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiature aa rottamare, contattare il proprio comune di residenza, 
il servizio di smaltimento dei rifiuti locale o il negozio presso il quale e stato acquistato il prodotto. 

Eliminacion de residuos de aparatos electricos y electronicos por parte de usuarios domesticos en la Union Europea 

Este simbolo en el product。o en ef embalaje indica que no se puede desechar el product。junto con los residuos domesticos. Por el contrario, si debe eliminar este tipo de residuo, es 
responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de recogida designado de reciclado de aparatos electr6nicos y electricos. El reciclaje y la recogida por separado de estos residuos 
en el momento de la eliminacibn ayudara a preservar recursos naturales y a garantizar que el reciclaje proteja la salud y el medio ambiente. Si desea informacion aaicionai sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su reciclado, p6ngase en contacto con las autoridades locales de su ciuaad, con el servicio de gesti6n de residuos domesticos o con la 
tienda donde adquirib ef product。. 

Likvidace vyslouzileho zarizeni uzivateli v domacnosti v zemich EU 

Tato znacka na produktu nebo na jeho obalu ozna^uje, ze tento produkt nesmf byt likvidovan prostym vyhozenfm do bezneho domovniho odpadu. Odpovidate za to, ze vyslouzile 
zarizeni bude predano k likvidaci do stanovenych sbernych mist urcenych k recyklaci vyslouzilych elektrickych a elektronickych zarizeni. LiKvidace vyslouzileho zafizenf samostatnym 
sberem a recyklaci napomaha zachovani pHrodnfch zdroju a zaji§fuje, ze recyWace probehne zpusobem chmnfdm lidske zdravf a iivotni prostfedi. Dalsf informace o tom, kam muzete 
vyslouzile zarizeni pfedat k recyklaci, muzete ziskat od uradu mfstnf samospravy, od spolecnosti provadijfci svoz a likvidaci domovniho odpadu nebo v obchode, kde jste produkt 
zakoupili. 

Bortskaffelse af affaldsudstyr for bruaere i private husholdninger i EU 

Dette symbol p ろ produktet eller p6 dets emballage indikerer, at produktet ikke md bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. I stedet er det dit ansvar at bortskaffe affaldsudstyr 
ved at aflevere det pd dertil beregnede indsamIinqssteder med nenblik p6 genbrug af elektrisk og elektronisk affaldsudstyr. Den separate indsamling og genbruq af dit affaldsudstyr p6 
tidspunktet for bortskaffelse er med til at bevare naturlige ressourcer og sikre, at genbrug finder sted pd en m6de, der beskytter menneskers helbred samt miljoet. Hvis du vii vide mere 

• , ling, hvor du kobte produktet. 

Het is uw verantwoordelijkheid uw afgedankte apparatuur 
- し .」… . '• ■ - afgedankte 


Afvoer van afgedankte apparatuur door gebruikers in particuliere huishoudens in de Europese Unie 

Dit symbool op het product of ae verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden afaevoerd met het huishoudelijk afval. 卜 … - ---,_ ___ «. ri _ 

af te leveren op een aangewezen inzamelpunt voor de verwerking van afgedankte elektriscne en elektromsche apparatuur. De gescheiden inzameling en verwerking van uw afgedankte 
' 3i| tot het sparen van natuurlijke bronnen en tot het hergebruik van materiaal op een wijze die de volksgezondheid en het milieu beschermt. Voor meer informatie over 

ikte apparatuur kunt in leveren voor recycling kunt u contact opnemen met het gemeentenuis in uw woonplaats, de reimgingsdienst of de winkel waar u het product 


af te leveren op een aangewez 
apparatuur draaat bi| tot het sp 
waar u uw afaeaankte appara 
hebt aangescnaft. 


Eramajapidamistes kasutuselt korvaldatavate seadmete kaitlemine Euroopa Liidus 

Kui tootel voi toote pakendil on see sGmbol, ei tohi seda toodet visata olmejaatmete hulka. Teie kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenahtud elektri- ja elektroonikaseadmete 
utiliseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmete eraldi kogumine ja kaitlemine aitab saasta loodusvarasid ninq tagada, et kaitlemine toimub inimeste tervisele ja keskkonnale ohutult. 

Lisateavet selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme kaitlemiseks viia, saate kusida kohalikust omavalitsusest, olmejaatmete utiliseerimispunktist voi kauplusest, kust te seadme 
ostsite. 

Havitettavien laitteiden kasittely kotitalouksissa Euroopan unionin alueella 

Tama tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkinta osoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa talousjatteiden mukana. Kayttajan velvollisuus on huolehtia siita, etta havitettava laite 
toimitetaan sahko- ja elektroniikkaiaireromun kerayspisteeseen. Havitettavien laitteiden erillinen kerays ja kierratys saastaa luonnonvaroja. Nain toimimalla varmistetaan myos, 
etta kierratys tapahtuu tavalla, joka suojelee ihmisten terveytta ja ymparistoa. Saat tarvittaessa lisatietoja jatteiden kierratyspaikoista paikallisilta viranomaisilta, jateyhtioilta tai tuotteen 
jalleenmyyjalta. 

Anoppiqit] aypriOTUv ouokcuuv arqv EupconaiKr| 'Evuoi] 

To napov ouppoAo otov E^onXiojjo r) oiq ouoKeuaoia tou uno6eiKvuei oti to npoYov outo 6cv npenci va nnaxTEi pa^i |J£ aXXa oikiokci anoppi[j[jaTa. AvTiGeia, euGuvq oaq dvai va 
anoppiipETe nq dxpqorcc; ouokeuec; oe pia KaBopiopevq [Jova6a ouXXoYnq anoppippcmov 丫_〇 Tqv avaKUKXoooq aYpnarou qXeKTpiKOu Kai rjAEKipoviKOu £^onXio[jou. H xwpiOTq ouXXoyh koi 
avaKUKXwoq twv axpncmov ouokeucov 6a oufjpdXei arq &iaTr|pqoq tcov cpuoiKtbv nopwv Kai OTq 610096X10^ oti 0 a avaKUKXwoouv jje tctoiov Tp6no, wote va npooiaTEucrai q uyda twv 
av ㊀ pwnwv Kai to ncpipaXXov. Tia nepioaoTEpEq nXqpotpopkc; c^etikci pe to nou pnopeiic va anoppi^cre nq dxpqaTec; ouokeuec; yia avaKUKXwoq, eniKoivwvr^OTE \iz nq Kara Tonouq app66ieq 
apxeq ^ jje to KaidoTqpa and) to onoio ayopdoaie to npoiov. 

A hulladekanyagok kezelese a maganhaztartasokban az Europai Unioban 

Ez a szimbolum, amely a termeken vagy annak csomagolasan van feltuntetve, azt jelzi, hogy a termek nem kezelheto egyutt az egyeb haztartasi hulladekkal. Az On feladata, 
hogy a keszulek hullaaekanyagait eljuttassa olyan Ki|elolt gyujtohelyre, amely az elektromos hulladekanyagok es az electronikus berendezesek ujrahasznositasaval foglalkozik. 

A hulladekanyagok elkulonitett gyujtese es ujrahasznositasa hozzd|arul a termeszeti eroforrasok megorzesehez, egyuttal azt is biztositja, hogy a hulladek ujrahasznositasa az 
egeszsegre es a kornyezetre nem a rial mas modon tortenik. Ha tajekoztatast szeretne kapni azokrol a helyekrol, a hoi leadhatja ujrahasznosftasra a hulladekanyagokat, forduljon 
a nelyi onkormanyzatnoz, a haztartasi hulladek begyujtesevel foglalkozo vallalathoz vagy a termek forgalmazojahoz. 

Lietotaju atbrlvosanas no nederlgam ierlcem Eiropas SavienTbas privatajas majsaimnieclbas 

Sis simbols uz ierlces vai tas iepakojuma norada, ka so ierlci nedrlkst izmest kopa ar parejiem majsaimnieclbas atkritumiem. jGs esat atbildlgs par atbrlvosanos no nederlgas ierTces, 
to nododot noradltaja savak^anas vieta, lai tiktu veikta nederlqa elelctriska un elektroniska aprlkojuma otrreizeia parstrade. Speciala nederlgas ierlces savak^ana un otrreizeja parstrade 
palldz taupTt dabas resursus un nodro§ina tadu otrreizejo parstradi, kas sarga cilveku vesellbu un apkartejo viai. Lai legutu papildu informadju par to, kur otrreizejai parstradei var 
nogadat nederlgo ierlci, ludzu, sazmieties ar vietejo pa^valdlbu, majsaimnieclbas atkritumu savak^anas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties so ierlci. 

Europos Sqjungos vartotojy ir privaciy namv ukiy atliekamos jrangos ismetimas 


Europos Sqjungos vartotoji/ ir privaciy namy ukiy atliekamos jrangos_ 

Sis simbolis ant produkto arba jo pakuotes nurodo, kad produktas neqali boti ismestas kartu su 
j atliekamos elektronikos ir elektros jrangos perdirbimo punktus. Jei atliekama jranga l 


j atliekamos elektronikos ir elektros jrangos perdirbimo punk 
yra perdirbta zmogaus sveikatq ir gamtq tausojanciu budu. 
atlieky i§vezimo tarnybq arba j parduotuv^, kurio|e pirkote f 


- ,_,_ p 一 .. ___namy Okio atliekomis. Jus privalote ismesti savo atliekamq jrangq atiduodami |q 

jrangos perdirbimo punktus. Jei atliekama jranga bus atskirai surenkama ir perdirbama, bus issaugomi natGralus i§tekliai ir uztikrinama, kad jranga 
- 1-i - L —」-. Del informacijos apie tai, kur galite i§mesti atliekamq perdirbti skirtq jrangq kreipkites j atitinkamq vietos tarnybq, namy Okio 


Utylizacja zuzytego sprz^tu przez uzytkownikow domowych w Unn Europejskiej 

Symbol ten umieszczony na produKcie lub opakowaniu oznacza, ze teqo produktu nie nalezy wyrzucac razem z innymi odpadami domowymi. Uzytkownik jest odpowk 
dostarczenie zuzytego sprz^tu do wyznaczoneao punktu gromadzenia zuzytych urzqdzen elektrycznych i elektronicznych. Gromadzenie osobno i recyklinq tego typu o 
przyczynia si^ do ochrony zasob6w naturalnycn i |est bezpieczny dla zdrowia i 名 rodowiska naturalneao. Dalsze informacje na temat sposobu utylizacji zuzytych urzqd: 
uzyskac u odpowiednich wladz lokalnych, w przedsi^biorstwie zajmujqcym si 空 usuwaniem odpadow mb w mie|scu zakupu produktu. 


jest odpowiedzialny za 
odpadow 
Hzen mo 之 na 


Este simbolo no produto ou na embalaaem indica que o produto nao pode ser descartado junto com o lixo domestic。. No entanto, e sua responsabilidade levar os equipamentos 
a serem descartados a um ponto de coleta designado para a reciclagem de equipamentos eletro-eletronicos. A coleta separada e a reciclagem dos equipamentos no momento do 
descarte ajudam na conserva^ao dos recursos naturais e garantem que os equipamentos serao reciclados de forma a proteger a saude das pessoas e o meio ambiente. Para obter maii 
informatpoes sobre onde descartar equipamentos para reciclagem, entre em contato com o escritorio local de sua cidaae, o servi^o de limpeza publica de seu bairro ou a loja em que 
adquiriu o produto. 

Postup pouzivatel’ov v krapnach Europskej unie pri vyhadzovani zariadenia v domacom pouzivani do odpadu 

Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamena, ze nesmie by vyhoden^ s inym komunalnym odpaaom. Namiesto toho mate povinnos odovzda toto zariadenie na zbernom 
mieste, kde sa zabezpecu|e recykldcia elektrickych a elektronickych zariaaenf. Separovanv zber a recyklacia zariadenia urcen^ho na odpad pomQze chrdni prfrodne zdroje a 
zabezped taky spdsob recyklacie, ktory bude chrani I'udske zdravie a zivotne prostredie. Dalsie informacie o separovanom zbere a recyl<l6cii zfskate na miestnom obecnom Oracle, 
vo firme zabezpecu|ucej zber va§ho komunalneho odpadu alebo v preaajni, kae ste produkt kupili. 


Ravnanje z odpadno opremo v gospodinjstvih znotraj Evropske uni|e 

Ta znak na izdelku ali embalazi izdelka pomeni, aa izdelka ne smete odlagati skupaj z druqimi gospodin|skimi odpadki. Odpadr 
mestu za recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme. Z locenim zbiranjem in recildiranjem odpadne opreme ob odfagai 
da bo odpadna oprema reciklirana tako, da se varuje zdravje ljudi in okolje. Vec informaci| o mestih, kjer lahko oddate odpadno 
v komunainem poajetju ali trgovini, kjer ste izdelek kupili. 

Kassering av Torbrukningsmaterial, for hem- och privatanvandare i EU 

Produkter eller produktforpackningar med den har symbolen rar inte kasseras med vanliqt hushdllsavfall. I stallet har du ansvar for att 
for hantering av el- och elektronikprodukter. Genom att lamna kasserade produkter till dtervinninq hjalper du till att bevara vfira geme 
manniskor och miljon nar produkter fitervinns p6 ratt satt. Kommunala myndiqheter, sophanteringsforetag eller butiken dar varan kopl 
kasserade produkter for fitervinning. 


opremo ste dolzm oddati na dolocenem zbirnem 
j boste pomaaali ohraniti naravne vire in zagotovili, 
opremo za recikliranje, lahko dobite na obcim, 


(optes kan ge mer information om var 


dtervinningsstation 
skvddas b6de 
ir au lamnar 

M3XB-bpnsiHe Ha o6opynBaHe 3a oinani>i4M ot noTpe6MTenn b hocthm nomaicMHCTBa b EBponeMCKMn cbK>3 

To3h cmmboji Bi>pxy npoflyKTa mjim onaKOBKaia My noKa3Ba, ne npoflyKn>T He Tpji6Ba Aa ce M3XBi»pn5i3ae 卩 ho c flOMOKMHCKHTe omafliMM. Bne uMaie OTroBopHOcna fla M3XBtpnMre 
o6opyflBaHeTO 3a omaAtMM, koto ro npeflafleie Ha onpeAeneH nyHKT 3a peMMKjiMpaHe Ha e/ieKTpMMecKO mjim MexaHMMHO 060 py^Bcme 3a omafliMM. Oifle/iHOTO cb6npaHe m peuMKjikipaHe 
Ha ooopyABaHeTO 3a OTnaffbi4M npn M3XBT,pnjiHeTO My noMara 3a 3ana3BaHeTO Ha npupoflHM pecypcn m rapaHTupa pei^MK/iMpaHe, M3Bi>piueHO toko, Me fla He 3aapa 山 aBa MOBeiuKOTO 
3ApaBe m OKO/iHaia cpefla. 3a noBeMe MH^opMaMMJi Ktfle Moxeie fla ociaBme 060 pyABcmeTO 3a OTnafli>UM 3a peL4MKJinpaHe ce CBtpxeie cbc cbOTBeTHMsi o<|)mc b rpafla bm, (J>npMaTa 3a 
Cb6npaHe Ha omafliL^M mjim c Mara3MHa, ot komto cie 3aKynnnM npoflyKTa 

Inlaturarea echipamentelor uzate de catre utilizatorii casmci din Uniunea Europeana 

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalajul produsului indica faptul ca acest prod us nu treouie aruncat alaturi de celelalte de^euri casnice. fn loc sa procedafi astfel, avefi 
responsabilitatea sa va debarasafi de echipamentul uzat predandu-l la un centru ae colectare desemnat pentru reciclarea de§eurilor electrice §i a echipamentelor electron ice. 

Colectarea §i reciclarea separata a echipamentului uzat atunci cand dor け i sa Tl aruncafi ajuta la conservarea resurselor naturale §i asigura reciclarea echipamentuiui Tntr-o maniera care 
protejeaza sanatatea umana §i mediul. Pentru informafii suplimentare despre locul in care se poate preda echipamentul uzat pentru reciclare, luafi legatura cu pri maria locala, cu 
serviciul de salubritate sau cu vanzatorul de la care a 貧 i achizi 言 ionat produsul. 
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電力消費 

スリープモードになっている間は使用電力量が大幅に減り、製品の性能は維 
持したまま、天然資源や電気代を節約できます。この製品の ENERGY 
STAR ® 認定状況については、製品のデータシートまたは仕様書をご覧くださ 
し、。認定製品は、 www . hp . com / qo / eneravstar にも掲載されています。 
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サードパーティのライセンス 

ihird-party licenses 
Expat 

Copyright (c)1 998, 1 999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of 
this software and associated documentation files (the "Software"), to deal in the 
Software without restriction, including without limitation the rights to use, copy, 
modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the 
Software, and to permit persons to whom the Software is furnished to do so, 
subject to the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all 
copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS 11 , WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY, FITNESS FORA PARTICULAR PURPOSE AND NON 
INFRINGEMENT.IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT 
HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, 
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, 

ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR 
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
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OpenSSL 

Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 

All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). The implementation was written so as to conform with 
Netscapes SSL 

This library is free for commercial and non-commercial use as long as the 
following conditions are aheared to. The following conditions apply to all code 
found in this distribution, be it the RC4, RSA, lhash, DES, etc., code; not just the 
SSL code. The SSL documentation included with this distribution is covered by the 
same copyright terms except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in the code 
are not to be removed. If this package is used in a product, Eric Young should be 
given attribution as the author of the parts of the library used. This can be in the 
form of a textual message at program startup or in documentation (online or 
textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright notice, this list of 
conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must 
display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft. com) 11 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library being 
used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from the 
apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 

"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 11 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG、、AS IS 11 AND ANY EXPRESS 
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CON¬ 
TRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF 
USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED 
AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT 
LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN 
ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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The licence and distribution terms for any publically available version or deriva¬ 
tive of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be copied and 
put under another distribution licence [including the GNU Public Licence.] 

Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1• Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must 
display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSbL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without prior written 
permission. For written permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" nor may 
"OpenSSL" appear in their names without prior written permission of the 
OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following acknowledg¬ 
ment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSbL Toolkit (http://www.openssl.org/) 11 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS U AND ANY 
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 

THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUP¬ 
TION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER 
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tjh@cryptsoft.com). 

Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1• Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software must 
display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without prior written 
permission. For written permission, please contact openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" nor may 
"OpenSSL" appear in their names without prior written permission of the 
OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project for use in 
the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/) 11 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS U AND ANY 
EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS 
OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLI¬ 
GENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim Hudson 
(tj h@cryptsoft. com). 


Copyright 200 2 Sun Microsystems, Inc. ALL RIGHTS RESERVED. 

ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC., and contributed to the OpenSSL project. 

SHA2 


FIPS 180-2 SHA-224/256/384/512 implementation 
Last update: 02/02/2007 
Issue date: 04/30/2005 


Copyright (C) 2005, 2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or 
other materials provided with the distribution. 


3. Neither the name of the project nor the names of its contributors may be used 
to endorse or promote products derived from this software without specific 
prior written permission. 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND CONTRIBUTORS ''AS 
IS 11 AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FORA PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE 
PROJECT OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE 
GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF 
THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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